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    Мир рассыпался на стоп-кадры.

    Еще один мешок вылетает из моих рук.

    Марья Алексеевна замирает у лестницы.

    Нелидов отпихивает Вареньку к стене, закрывая собой.

    Гришин увлекает меня за мешки.

    Стрельцов хватает гранату.

    Я кричу — от фитиля осталось меньше сантиметра, и взяться за него, чтобы выдернуть, просто не за что. Исправник начинает наклоняться, явно намереваясь упасть на гранату собственным телом. Медленно, так медленно, как бывает только в кошмаре.

    С потолка обрушивается вода. Слепит, заливает рот и нос. Кажется, сам воздух стал водой, я хочу вздохнуть и не могу.

    — Стоп! — Голос Стрельцова заполнил все помещение, и потоп прекратился. Мгновенно.

    — Хватит меня поливать! — простонала Марья Алексеевна. Тяжело села. — Ну это уже ни в какие ворота не лезет, — заявила она. — Даме в моих летах не годится сидеть в луже, словно мокрая курица. Граф, сделай милость, помоги.

    — Рад, что вы благополучны, Марья Алексеевна, — светским тоном сказал Стрельцов, протягивая ей руку.

    Это было уже слишком. По щиколотку в воде, перемешанной с землей и рассыпавшейся копоркой, все еще держа в другой руке чугунный шар с остатком фитиля, в облепившей тело одежде этот… этот… вел себя, как будто не произошло ничего особенного. Как будто он только что не собирался умирать. Как будто каждый день его… и меня, между прочим! — запирают в моем же собственном! Погребе! Он даже магический свет не погасил!

    Нет, мне просто необходимо закатить истерику!

    Но Варенька успела первой, разрыдавшись.

    Нелидов отступил на шаг, испуганно оглянулся на нас.

    — Я не… я не хотел быть грубым. Варенька, вы не ушиблись?

    Марья Алексеевна решительно отодвинула его в сторону. Охнула. Я дернулась к ней — она отмахнулась. Притянула Вареньку к себе, и та уткнулась в могучий бюст. Лицо генеральши на миг перекосилось, но, если ей и было больно, в голосе не отразилось ничего.

    — Пореви, графинюшка, пореви. Этакую страсть пережить. Кабы не ты, всем бы нам конец.

    — Правда? — шмыгнула носом Варенька.

    — Правда, — очень серьезно подтвердил Стрельцов. — Ты спасла всех нас. Я горжусь тобой.

    Варенька разрыдалась еще пуще.

    Стрельцов растерянно посмотрел на меня.

    — Как вы думаете, ей нужно помочь или посочувствовать?

    Вопрос был настолько неожиданен и неуместен в этом темном погребе, что я хихикнула:

    — С гранатами вы обращаетесь лучше, чем с барышнями.

    Он помрачнел, а я никак не могла уняться:

    — Неужели дамские слезы страшнее смерти?

    Я судорожно всхлипнула, из последних сил стараясь не разрыдаться следом за Варенькой. Вцепилась зубами в ладонь — боль на миг отрезвила.

    Стрельцов со вздохом сунул гранату в руки приставу, сгреб меня в охапку, прижимая к себе, и мои нервы сдали окончательно.

    — Имейте в виду, я вас на том свете найду и выскажу все, что думаю о вашем поведении, — всхлипнула я, прежде чем спрятать лицо у него на груди.

    Хорошо, что и мундир, и рубашка уже промокли насквозь, можно реветь сколько угодно.

    — Кирилл Аркадьевич, — жалобно проговорил Нелидов.

    — Помолчали бы вы, Сергей Семенович, — прогудел Гришин. — Понимать надо. Это мы, солдаты, к таким делам привычные, а у барышень чувства тонкие. И то сказать, вместо того чтобы в обморок хлопнуться, как им по званию положено, одна Марье Алексеевне соломки подстелила, вторая фитиль залила. Мой вам низкий поклон, барышни. И молиться за вас обеих до скончания века буду.

    Судя по шороху, он в самом деле поклонился в пояс. Наверное, я должна была успокоиться, но вместо этого слезы потекли еще сильнее.

    — Глаша, так это ты мешки под лестницей поставила? — спросила Марья Алексеевна.

    — Я, — всхлипнула я. Заставила себя отстраниться. — Простите. Тут и так потоп, а я еще сырость развела.

    — Перестаньте, Глафира Андреевна, — неожиданно мягко сказал Стрельцов. — Вы держитесь с удивительным мужеством, если это слово можно применить к барышне.

    — Сейчас снова разревусь, — проворчала я.

    Попыталась вытереть лицо рукавом, но только размазала по нему крошки копорки. Стрельцов выудил из-за обшлага носовой платок, грустно посмотрел на мокрую тряпку.

    От нового витка смеха вперемешку со слезами меня спас Гришин.

    — Но какой же душегуб по этому имению бродит? — проворчал он. — Это ж подумать только, на старуху… Ой, простите, барыня.

    — Да что там, ясное дело, не юница, — отмахнулась Марья Алексеевна.

    — На даму в летах не постыдился руку поднять, — закончил пристав.

    — Не знаю, — сказал Стрельцов. — Но непременно выясню. Теперь это личное дело.

    Он начал подниматься по лестнице.

    — Осторожней! — не выдержала я. — А вдруг он там караулит?

    Исправник молча кивнул. Свилась магия — дверь стала прозрачной. Я ахнула.

    — Пчелы!

    Разъяренный рой кружил над пасекой — куда злее, чем тогда, ночью. Или мне так показалось в те мгновения, пока доски снова не обрели плотность.

    — Стойте! — вскрикнула я. — Если вы сейчас выйдете…

    Стрельцов кивнул. А до меня только сейчас дошло, что пчелы разозлились не просто так.

    — Если этот гов… — Как выбирать выражения, когда трясет от злости? — Говяжий х… хвост все же разнес мою пасеку, я ему устрою с-с… сеанс апитерапии в летальных дозах.

    — А что такое апитерапия? — полюбопытствовала Варенька.

    Я медленно выдохнула. Зато рыдать расхотелось, все польза.

    — Лечение пчелиным ядом, — проворчала я.

    — Кажется, злоумышленник сам себе его устроил. — Стрельцов посмотрел на дверь.

    — Не совсем же он идиот? — возмутилась я.

    Исправник пожал плечами.

    Надо было заткнуться, но пережитый страх и злость требовали выхода.

    — Что это вообще за мир… в смысле, что за манера ходить в гости с гранатой!

    — Да разве ж мир ему запретит? — философски заметила Марья Алексеевна. На мое счастье, слово «мир» она поняла так же, как местные крестьяне. — В наставлениях по поведению в свете про гранаты ничего не сказано.

    — Не волнуйтесь, Глафира Андреевна, — сказал Стрельцов, и мне снова захотелось его стукнуть. Да кого и когда успокаивала фраза «не волнуйтесь»! — Допросим — узнаем. Пока могу только предполагать. Может быть, злоумышленник хотел разрушить мое охранное заклинание, гранаты оно бы не выдержало точно. Пока я бы добрался до пасеки, ему бы хватило времени закинуть цыбик с чаем за спину и удрать.

    Я глянула на плетеную коробку. Пока я рыдала, Гришин вытащил ее из грязи и пристроил на пару мешков с копоркой. Но камышовая оплетка промокла. Жалко, если испортится столько чая. Стрельцов не заметил мой взгляд — или сделал вид, будто не заметил.

    — Может быть, злоумышленник надеялся, что и торопиться не придется, потому что мы еще не вернулись. Не может же он сам круглосуточно караулить вас. — Стрельцов помолчал. — Вторая версия: он собирался уничтожить погреб с уликами.

    — Дорого, — покачала я головой. — Это надо совсем отчаяться.

    — Третья версия: он хотел взрывом отвлечь обитателей усадьбы, чтобы пробраться в дом. При всем уважении, Глафира Андреевна, в вашем доме сущий бар… — Кажется, Стрельцову тоже стала отказывать его обычная сдержанность. — Балаган. Как только что-то случается, все бегут туда, невзирая на опасность.

    Ну здравствуйте! Опять я виновата!

    — Все мои гости — взрослые дееспособные люди, — начала я. Вспомнив кое-что, добавила: — Кроме…

    — Я уже имею право выйти замуж! — возмутилась Варенька, поняв, чье имя я собираюсь назвать. — Значит, я тоже взрослая! И дееспособная!

    Она чихнула.

    — Вот только замужа нам сейчас и не хватало для полного счастья! — рявкнула на нее я. Снова обернулась к Стрельцову. — Прикажете приставить к каждому личного надзирателя, который бы напоминал о возможной опасности? И вообще…

    — И вообще, в данном случае тем, кто собрал всех обитателей дома в одном месте, на радость злоумышленнику, оказался я, — очень негромко и очень спокойно подтвердил Стрельцов. — Вы это хотели сказать?

    — Да вовсе не в этом дело!

    Я переступила с ноги на ногу, отчетливо ощутив, что мокрая до нитки стою по лодыжки в раскисшей грязи, а погреб — на то и погреб, что в нем нежарко в любое время года.

    — Простите, Кирилл Аркадьевич. Лужа — не лучшее место для выяснения, почему нас чуть не взорвали и кто в этом виноват. Надо выбираться отсюда, иначе простуда сделает то, что не удалось гранате.

    Я попыталась отодвинуть исправника от лестницы. Безуспешно.

    — Вы можете приставлять сколько угодно надзирателей к своим гостям, но до тех пор, пока сами будете лезть первой во все опасные ситуации, никакая охрана не поможет, — заявил он. — Там пчелы. И вы говорили, что они могут быть смертельно опасны.

    — Говорила. Но, если разорили их улей, пчелы будут злы минимум несколько часов. Максимум — сутки. Пока не оценят ущерб, нанесенный их дому, и не начнут исправлять то, что возможно исправить. К тому времени мы тут околеем. Надо что-то придумать.

    Я огляделась. Это не омшаник, это целый дворец! И, судя по тому, что Савелий свалил копорку у самого входа, разбирать и выкидывать оставленное прежними хозяевами он поленился. Вон, в самом деле, у стен до сих пор стоят колоды — попробовать продать их Лисицыну, что ли? Куча жердей — зачем?

    Но нет ли тут чего полезного?

    Однако единственный сундук у стены меня разочаровал. Точнее, в другое время я бы порадовалась еще одному дымарю с запасом гнилушек и незаржавленным ножам. Нашла бы как использовать молоток и гвозди, да и жерди тоже. Но сейчас мне нужно было совсем другое.

    — Кирилл Аркадьевич, вы собираетесь приложить вот эти мешки к делу? — спросила я.

    — Что вы имеете в виду? — насторожился он.

    — Если это — вещественное доказательство или как там они называются, то трогать их не стоит. Если же они вам не нужны, то я бы проверила, действительно ли красивая женщина остается красавицей даже в мешке из-под картошки.

    — При чем тут картошка? — пискнула Варенька. Зубы у нее стучали.

    — Ни при чем, — ответил ей Стрельцов вместо меня. — Но я понимаю, что задумала Глафира Андреевна. По правилам я должен приобщить эти мешки к вещественным доказательствам, как и цыбик чая. Однако, если смотреть на вещи здраво, после того как они промокли насквозь, все просто сгниет, и не так уж много времени для этого понадобится.

    — А чай? — не удержалась я.

    — Чай тоже, если его не просушить в скором времени. Полагаю, будет достаточно заверенного свидетелями описания.

    Он первым взялся за мешок, вытряхнул на пол копорку.

    — Представляю, в кого мы превратимся, — хохотнула Марья Алексеевна. Охнула — и я всерьез начала беспокоиться за ее ребра. Надо послать за Настей, как только мы вылезем отсюда.

    — Я могу пойти первой и посмотреть. Может, пчелы немного успокоились, — предложила я.

    В конце концов, ночью, когда на пасеку пришел медведь, мы собирали соты голыми руками — и все обошлось. Хотя ночью пчелы менее активны.

    — Я с вами, — сказал Стрельцов таким тоном, что сразу стало ясно: спорить бесполезно.

    Вздохнув, я встряхнула мешок как следует и натянула его на голову. Варенька рассмеялась, но тут же оборвала смех.

    — Я в это не полезу!

    — Полезешь, если другого выхода не будет, — сказал ее кузен.

    Нелидов негромко добавил:

    — Варвара Николаевна, Глафира Андреевна права: красавица останется красавицей даже под мешком.

    Я чихнула от забившейся в нос пыли и начала осторожно, на ощупь подниматься по лестнице.

    — Позвольте, я помогу.

    Не дожидаясь разрешения, Стрельцов взялся за мой локоть.

    — Гришин! Держись рядом. Как только мы выйдем, захлопни дверь и не открывай, пока я не прикажу.

    — Да, ваш-сиятельство!

    Снаружи заскреблись, залаяли.

    — Полкан! — Я попыталась прибавить шагу, оступилась и едва не упала, но Стрельцов меня удержал.

    Да, у пса густая шерсть, но очень нежный нос. И глаза. Если на него нападут пчелы…

    Полкан гавкнул еще раз, но не жалобно и не возмущенно, а скорее требовательно.

    — Интересно, чего там такое, — пробормотал Гришин. — Этот пес зря брехать не станет.

    — Сейчас узнаем, — сказала я. Толкнула дверь.

    Жужжание показалось оглушительным, я замерла, чтобы не разозлить пчел еще сильнее. Но интонация пчел резко изменилась, как будто само мое присутствие их успокоило. Они начали собираться в клуб над опрокинутой колодой.

    Рядом с которой лежал навзничь Савелий.

    С прокушенным до крови рукавом.

    Мертвый.

    — Полкан! — ахнула я.

    Неужели мой защитник насмерть загрыз человека?

    Пес обиженно гавкнул. Подбежал к колоде — я напряглась, но пчелы как будто вообще не заметили его. Снова гавкнул, и я увидела, что верхний торец колоды измазан кровью.

    — Похоже, он упал, ударился об угол и разбил голову, — сказал Стрельцов. Шагнул было к телу. Пчелы возмущенно загудели, исправник замер.

    Но все же — почему той ночью рой не тронул меня и тех, кто со мной? Да, семьи бывают разные: одни злее, другие спокойнее, если можно так охарактеризовать насекомых, руководствующихся не сознанием, но инстинктами. Но не настолько спокойнее.

    Потому что я не боялась? Так я и сейчас не особо боюсь. Точнее, боюсь, но не за себя. Или приняли за свою? Или мое спокойствие успокоило и пчел? Но это же не пес, считывающий настроение хозяина.

    Феромоны. Матка успокаивает пчел своими феромонами. Настя говорила, что рассматривает магию как физическое явление. Но где физика, там и химия.

    Если представить, что я излучаю правильный химический сигнал? Я — своя. Я — спокойна. Я здесь. Вы в безопасности. Возвращайтесь домой, я скоро помогу вам.

    Пчелы опустились на колоду и начали одна за другой заползать в леток.

    Жаль, что сквозь мешок не было видно лица Стрельцова.

    — Что там, ваш-сиятельство? — крикнул сквозь дверь Гришин.

    Я стащила с головы пропахшую пылью мешковину. Стрельцов поступил так же. Уставился на меня, будто на чудо какое.

    — Я почувствовал магию, но не понял…

    — Спросите что полегче, Кирилл Аркадьевич, — устало вздохнула я. — Например, сколько пчел в этом улье.

    Он кивнул. Посмотрел на труп. На погреб. На небо.

    — Надо обследовать труп и место происшествия. Но прежде всего — помочь Марье Алексеевне. Послать за Иваном Михайловичем. И… — Он потер лоб.

    — Вы весь день провели в седле, — негромко сказала я. — До утра труп никуда не убежит. И пчелы, надеюсь, пострадали не настолько сильно, чтобы спасать их немедленно.

    И даже если нужно действовать немедленно, никто не позволит мне тронуть улику, пока не обследуют место происшествия. Только бы матку не придавило оторвавшимися сотами!

    Стрельцов едва заметно улыбнулся.

    — Я беру пример с вас. Когда долг требует, усталость не имеет значения.

    «Я же только плохому могу научить», — едва не брякнула я, но порыв ветра остудил меня вовсе не в переносном смысле. Потом будем пререкаться, а сейчас нужно вытащить всех из погреба, переодеться и согреться. Стрельцов, кажется, был с этим согласен.

    — Гришин, открывай! — приказал он.

    Гришин выглянул, присвистнул.

    — Как барышень-то выводить будем? Они ж чувств… — Он осекся, внимательно на меня глядя.

    Стрельцов смерил меня таким же внимательным взглядом, и я зябко передернула плечами.

    — Лучше подумайте, как Марью Алексеевну выводить. Не уверена, что у нее целы все ребра. — Я чуть повысила голос, чтобы слышно было и в погребе. — А если кто-то намерен свалиться в обморок, останется освежаться на ветерке, пока не придет в себя.

    — Вас вовсе не волнует это зрелище? — Исправник указал на труп.

    Ах, вот в чем дело.

    — Первое мое воспоминание… — Чуть не сказала: «в этом мире». — Тело тетушки с топором в голове. Вы правда полагаете, что после этого тело человека, который пытался убить всех нас, должно меня впечатлить?

    — Последнее не доказано. В смысле, что это он бросал гранату, — сказал Стрельцов.

    Полкан возмущенно гавкнул.

    — Кирилл Аркадьевич, Глафира Андреевна, при всем уважении, дамы замерзли. Им надо бы в тепло, — крикнул снизу Нелидов.

    — Я сбегаю за веревками. Иначе мы Марью Алексеевну не вытащим, — вздохнула я.

    — Сделаем проще: я видел внизу жерди среди прочего хлама. — Стрельцов сунулся в дверь. — Марья Алексеевна, не будете ли вы возражать против паланкина?

    Генеральша хохотнула и тут же задохнулась, охнув.

    — Пара мускулистых невольников меня не унесут, а слон в погреб не влезет.

    — С божьей помощью унесем, — сказал Гришин. — Я вроде покрепче, положу жерди на плечи, и барыню не опрокинем.

    Я поняла, что они задумали. Две жерди, продетые сквозь мешок, — вот и носилки. Главное, чтобы с лестницы никто не навернулся.

    Варенька выбралась наверх, цепляясь за локоть Нелидова. Стрельцов зыркнул на нее, видимо, собираясь напомнить о неподобающем поведении, но графиня захлопала глазками и защебетала:

    — Ох, такая крутая лестница, у меня даже голова закружилась! Если бы не Сергей Семенович!.. — Она ахнула, наконец заметив труп.

    — Варвара, — с нажимом произнес Стрельцов.

    Но я видела, что побледнела она по-настоящему, и обняла ее за талию.

    — Кирилл Аркадьевич, если я ничем не могу быть вам полезна здесь, я отведу вашу кузину в дом и распоряжусь.

    Мне показалось, что исправник заколебался, не желая оставлять меня без присмотра. Но разорваться он не мог и кивнул. С явной неохотой.

    Или у меня разыгралась паранойя.

    Впрочем, размышлять об этом было некогда. Нужно было позаботиться о горячей воде и ужине для всех, сменной одежде для себя и послать мальчишек к Ивану Михайловичу с просьбой приехать как можно скорее, и к Северским — тоже с просьбой приехать по возможности.

    Кажется, попробовать медвежьи лапы, которые с утра обещал нам исправник, сегодня не доведется.
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    — Сергей Семенович, останьтесь, — сказал Стрельцов. — Возможно, нам понадобится ваша помощь.

    Нелидов молча кивнул.

    Я повлекла Вареньку в сторону дома, но через пару шагов остановилась.

    Нет, это никуда не годится. Мокрые юбки липнут к ногам, на каждом шагу приходится преодолевать сопротивление ткани. Как там делался тот магический фен?

    Распускать косу я не стала — все равно вымывать из нее копорку, а вот платье обдула как следует. Глядя на меня, Варенька встрепенулась и начала оглаживать себя сперва по груди, потом по бедрам. Нелидов торопливо отвернулся. Стрельцов вскинулся.

    — Варвара! Что ты…

    Но осекся, увидев, как от ее платья расходится дымка и опадает в траву каплями. Я перешла к юбкам, ткань взметнулась, и этого исправник вынести не смог.

    — Глафира Андреевна! Вы могли бы хотя бы попросить нас отвернуться!

    — Да сколько можно! — не выдержала я. — Сверкать на балах голыми прелестями под совершенно прозрачной тканью — нормально. Ходить в мокром так, что никакого простора для фантазии не остается, — я демонстративно уставилась на край его кителя, под которым, гм… в общем, было на что посмотреть, — тоже нормально. По крайней мере, вас это не возмущало.

    Стрельцов одернул китель, заливаясь краской.

    — Это… непредвиденные обстоятельства. И вы могли бы…

    В другое время я бы сочла милыми красные пятна у него на скулах, но сейчас слишком устала: денек выдался сногсшибательным во всех отношениях. Поэтому я перебила его.

    — Именно! Но стоит юбке чуть-чуть колыхнуться, и плевать на обстоятельства, плевать на простуду, лишь бы приличия были соблюдены!

    — Приличия — то, что отличает нас от дикарей.

    Лучше бы ему этого не говорить.

    — Дикарей? Там, откуда возят чай, считают дикарями нас, и я не уверена, что они так уж не правы. Только дикари способны обречь барышню на пневмо… воспаление легких, лишь бы она случайно не показала кому-то щиколотку.

    — Я не…

    — Вы не… — передразнила я. — Вы сами сегодня слышали Кошкина, который говорил, что при его деде барышень не выпускали из терема…

    — Я начинаю отчасти соглашаться с предками.

    — Давайте отрастите бороду до пупа и наденьте ферязь с рукавами в пол, вам по знатности как раз они подобают.

    Варенька хихикнула — видимо, представив кузена в подобном виде. Стрельцов грозно глянул на нее, на меня, но меня это только сильнее разозлило.

    — Нас чуть не разнесло в клочья, а вы мне читаете морали про колыхание юбок! Вы собирались закрыть собой гранату, и только поэтому…

    — Вам показалось. — Он покраснел еще гуще.

    — А вам показалось, будто вы увидели что-то лишнее, — отрезала я. — Как и мне пару секунд назад. И вообще, после того как вы поймали меня на лестнице, не вам…

    — Глафира Андреевна! Обстоятельства так сложились. Или мне нужно было позволить вам переломать все кости?

    — Вы же хотите сейчас заставить меня и вашу кузину застудить все внутренности! Как говорят на востоке, в жару не до приличий. — Я наконец выдохлась. Добавила уже спокойнее: — Вам помочь высохнуть или сами справитесь?

    — Сам, — буркнул он.

    — Как вам угодно. Гришин? Вы-то точно не маг.

    Если бы взгляды умели испепелять, от пристава бы ничего не осталось — так на него зыркнул начальник. Но Гришин не заметил или сделал вид, будто не заметил.

    — Если вам не зазорно, барышня…

    — Нисколько. — Я свирепо глянула на Стрельцова. — Этот весенний ветерок — штука коварная.

    Когда я шагнула к Гришину, исправник напрягся так, что на миг мне показалось: если я коснусь пристава, меня тут же схватят за руку и оттащат. Я отогнала шальную идею проверить это и просто начала обдувать пристава. В отличие от фена, магия не шумела, и поэтому я услышала щебет Вареньки.

    — Сергей Семенович тоже мокрый, и…

    — Варвара! — От громового рыка Стрельцова я подпрыгнула и развернулась к нему.

    Поток горячего воздуха обдал исправника, вздыбив его шевелюру. Я охнула… и, как это обычно бывает, от волнения совершенно забыла, как контролировать магию. Сила рванулась из меня, воздух раскалился. Нелидов и Гришин шарахнулись в сторону. Пламя окутало Стрельцова коконом, а когда оно рассеялось, я была готова увидеть головешку.

    Но обнаружила совершенно невредимого исправника.

    — Если это было покушение на должностное лицо при исполнении, то довольно глупое, — заметил он своим фирменным непроницаемым тоном. — Я умею ставить щиты, и вам это известно.

    Я застыла, прижав ладони к щекам.

    — А вот нечего кричать, — злорадно заявила Варенька.

    — О господи, я… — Я отмерла и бросилась ощупывать исправника, сама не понимая, что делаю. — Я не хотела, я…

    Когда мои ладони заскользили у него по груди поверх кителя, мне показалось, будто он перестал дышать. Показалось, наверное, потому что в следующий миг он уверенно перехватил мои запястья.

    — Глафира Андреевна. Я цел. Совершенно цел.

    Вот только в голосе его не осталось ничего от обычной сдержанности, и простые, вроде бы совершенно невинные слова будто осязаемые прошлись по коже, вызвав мурашки. Я застыла, глядя в его глаза. Появилось в них что-то… темное, манящее. А большие пальцы его рук погладили кожу на запястье там, где бьется пульс. Сердце замерло на миг, а потом понеслось вскачь.

    — Кирилл Аркадьевич… — выдохнула я.

    Он выпустил мои руки, отступив на полшага, и я тоже качнулась назад. Щеки горели.

    — Рада, что вы целы. И прошу прощения. Я… — Я прокашлялась. — Испугалась и…

    — Не стоит, — промурлыкал он, глядя мне в глаза. — Сильные эмоции могут быть опасны… для мага.

    Показалось мне, или пауза перед последними словами была чуть дольше, чем надо?

    — Вы правы. Мне нужно научиться себя контролировать.

    — Не стоит. Мы оба знаем, что я могу себя защитить.

    Как-то очень двусмысленно это прозвучало. Как-то… словно если бы рядом с нами не было никого, он бы теряться не стал и…

    Господи, у меня совсем мозги расплавились! Или я заразилась от Стрельцова, который везде разврат видит.

    — Мне действительно нужно контролировать… — Я помедлила. — Эмоции. С вашего позволения, господа. Не буду мешать вам спасать из заточения Марью Алексеевну.

    — Конечно, — кивнул Стрельцов. — И я помогу высохнуть Сергею Семеновичу. Ему с его молнией такое едва ли доступно.

    Я чуть не брякнула про электролиз воды на водород и кислород, но вовремя прикусила язык. Действительно пора убираться отсюда, и без того наговорила.

    Я подхватила Вареньку под локоть и потащила прочь.

    Но что вообще происходит? У меня фантазия разыгралась или исправник перестал изображать статую командора и начал… со мной заигрывать?

    Граната на него так повлияла?

    Или тот поцелуй не был… случайностью?

    Господи, какой бред у меня в голове! Я же не Варенька, чтобы верить в случайный поцелуй. Как и во внезапно вспыхнувшую страсть.

    Но поди пойми этого человека. То целует так, что коленки подгибаются, то делает лицо кирпичом. То взвивается из-за «разврата» на ровном месте. То вот…

    По запястьям пробежали мурашки там, где их погладили пальцы Стрельцова. Удивительно нежно. Как будто не я только что на него наорала.

    — Катенька умрет от зависти! — пробился в мою и без того кипящую голову щебет Вареньки. — В столице никогда не случится ничего подобного!

    — И слава богу, — буркнула я.

    Он поцеловал меня после того, как я на него наорала из-за Заборовского. Сейчас мы сцепились из-за юбок, и я снова не особо выбирала выражения.

    — Ты только подумай, какой получится роман! Да за него все журналы передерутся! — Она возвела глаза к небу и торжественно произнесла: — «„Смерть не страшна, когда умираешь за тех, кого любишь“, — подумал он…»

    — Твой кузен случайно не мазохист? — вырвалось у меня.

    — Что? — оторопела Варенька.

    Я застонала, хлопнув себя по лбу. Нашла что спрашивать и, главное, у кого! Но все же не удержалась.

    — Ему нравится, когда на него орут?

    Варенька рассмеялась.

    — Покажи мне хоть одного человека, которому бы это нравилось!

    Полкан, который все это время трусил рядом, гавкнул, будто соглашаясь с ней. Обогнал нас, развернувшись, поставил лапы мне на живот, заглядывая в лицо и виляя хвостом. Будь он человеком, я бы сказала, что он хохочет вовсю.

    И правильно делает. А мне нужно перестать пытаться влезть в чужую голову и пора заняться своей, а то чушь всякая мерещится.

    — Мне нужно сейчас же все это записать, пока все чувства свежи! — не унималась графиня.

    Я тряхнула головой, будто это могло убрать из нее посторонние мысли, — но получилось только вытрясти крошки копорки.

    — А я думала, нам сейчас же стоит умыться и переодеться. — Я демонстративно приподняла испачканный в присохшей грязи подол.

    Варенька сбилась с шага. Оглядела себя.

    — Почему никто не придумал магию очищения? Пока я вожусь со всем этим, от вдохновения и следа не останется.

    — А еще нужно немедленно послать за Иваном Михайловичем и попросить Анастасию Павловну приехать, как только сможет.

    Варенька хлопнула себя по лбу, оставляя грязное пятно.

    — О! Мне так стыдно! Я совсем забыла…

    Я прибавила шагу. Хватит глупых фантазий, пора вернуться в реальность. А реальность… Грязь в волосах. Запах плесени, въевшийся в одежду. Ноющая от тряски по местным дорогам спина.

    Варенька засеменила следом.

    — Конечно же, я немедленно напишу им обоим, пока ты распоряжаешься насчет воды и всего остального!

    Да. Распорядиться. Позаботиться о пчелиной семье. И кто должен заниматься похоронами? А еще нужно расспросить мальчишек — вдруг кто что-то видел. Исправника они побаиваются, как побаиваются любого начальства, но могут сказать мне. А могут и не сказать…

    В пятнадцать можно позволить себе витать в облаках. Но мне не пятнадцать. К счастью.

    Хотя… возможно, и к сожалению.

    Я распахнула дверь в кухню.

    — Стеша! Акулька! Немедленно ведро кипятка и пару ведер холодной воды ко мне в уборную!

    Девчонки вытаращились на меня.

    — Барышня, что с вами! — не выдержала Акулька.

    — Вы будто из могилы восстали, — добавила более простодушная Стеша.

    — Жива, здорова, и слава богу, — отрезала я. — Все вопросы к господину исправнику, он расскажет, если сочтет нужным.

    Девочки переглянулись — было очевидно, что исправника они расспрашивать не будут. Значит, придется мне узнать у него официальную версию происшедшего и рассказать слугам, пока не пошли сплетни, будто я в самом деле из могилы восстала.

    Как некстати, как раз когда стоило бы держаться от него подальше!

    — И пошлите мальчишек натаскать и нагреть еще воды. Господину исправнику и управляющему.

    — Так это… они скажут, что неча тут командовать, не сама барыня… — начала Стеша.

    Акулька поддакнула ей.

    Так…

    — Где они сейчас? В людской?

    Девочки кивнули.

    Что-то я явно упустила. Девчонки крутятся весь день как заведенные, еще и коровы сегодня добавились. А мальчишки прохлаждаются, потому что традиционной мужской работы — в поле или в мастерской — в доме не так много. Ну вот со старыми колодами разобрались, и то мед сожрали, и не факт, что мне их потом лечить не придется. Конечно, их наняли «на побегушки», но они тоже быстро приспособились. Легконогий и шустрый Кузька мотается туда-сюда, а остальные? Баклуши бьют?

    — Передайте им, что я так велела, — сказала я.

    Акулька шагнула в коридор, я — за ней, радуясь, что у легких туфелек нет каблуков. Девочка обернулась, я прижала палец к губам. Она кивнула.

    — Барыня велела воды натаскать, нагреть и господам в комнаты принести, — сказала она.

    В людской вяло зашевелились.

    — А почем нам знать, что это барыня велела, а не ты придумала? — протянул Антошка. — Воду таскать — это бабская работа.

    — Барыня гневаться будет, — попыталась вразумить их девочка.

    — Грозиться-то она грозится, да руки не поднимает, — фыркнул Кузька.

    Я отодвинула Акульку и встала в дверях. Полкан протиснулся у моей юбки и зарычал.

    Я обернулась к девочке.

    — Ступай, милая. Делай, что велено.

    Видно было, что девчонка умирала от любопытства, но ослушаться не посмела. Дождавшись, пока шаги стихнут, я по очереди оглядела парней. Глаз не поднял никто.

    — Вон из моего дома. Все пятеро. — Я не стала повышать голос, но в наступившей тишине он был отчетливо слышен. — Скажете, что я выставила вас за непослушание. Еще скажете, что завтра… нет, послезавтра вечером я буду судить старосту за то, что посмел мне вредить и весь мир выставил в невыгодном свете как его представитель. Гонцами побудете напоследок, чтобы от вас хоть какой-то толк был. У вас пять минут… — Ах да. — Даю вам время собраться, пока я схожу за деньгами и отсчитаю змеек, сколько причитается каждому.

    Даже если мне придется снова самой таскать воду и просить девчонок научить меня доить корову, даже если мне не удастся найти в деревне больше ни одного работника, терпеть такое я не намерена.

    — Получите свою плату, и чтобы духа вашего здесь больше не было. Белоручки мне не нужны.

    — Да какие же мы белоручки? — взвился Кузька. — Мы просто бабскую… — Он осекся под моим взглядом.

    — Полкан, присмотри за ними, — велела я, выходя.

    Пес уселся в открытых дверях людской, внимательно глядя на мальчишек.

    — Добрехались? — тихо сказал Данилка. — Бабская работа им неладна, теперь никакой не будет. А я из-за вас, дураков, теперь от отца березовой каши получу.

    — Сам дурак, — огрызнулся Антошка. — А ежели такой умный, беги, сам воду таскай. Можешь еще юбку надеть.

    Раздался звук удара, вскрик.

    — Цыц! — прикрикнул самый старший, Митька.

    — Проснулся! Раньше надо было командовать! — не унимался Данилка. — А я и правда дурак, что вас послушал.

    — Да ладно, барышня добрая, — подал голос Кузька. — Падем в ноги, так и простит.

    — Она уже один раз простила, другая бы за вчерашнее всыпала по полной, — прогудел Федька.

    — Ага, простила: штраф назначила да на кухню отправила. — Судя по тону, кухня возмутила Антошку куда больше штрафа.

    — Цыц! — повторил Митька. — Не буду я за вас, бестолочей, просить. Сами языком мололи, сами и отвечайте…

    Дослушивать я не стала, пошла в кабинет за деньгами. Внутри что-то противно зудело — как всегда бывает, когда не получается найти подход к ученику. И неважно, что эти пятеро — мои работники, а не ученики, подростки есть подростки. Кузька — глуп от природы или привык подчиняться всем, кто старше и сильнее, не разберешь. Такие всегда «как все» или подпевают самому громкому. С Антошкой — сложнее. Похвастаться нечем, кроме как умением дерзить, а быть крутым хочется, вот и строит из себя борца с системой. Будь у меня больше времени…

    Но времени не было, зато работы было выше крыши.

    Когда я вернулась с деньгами, Кузька попытался бухнуться мне в ноги.

    — Барышня, я все понял, помилосердуйте! Батька так выпорет, что я неделю сидеть не смогу!

    — Встань и не унижайся, — отрезала я. Выложила на стол пять столбиков медных монеток.

    — Возьмите и убирайтесь. Полкан, проводи.

    Пес гавкнул — не зло, но парни подскочили, все пятеро, и потянулись к столу за деньгами. У Кузьки дрожали руки.

    Я вышла во двор.

    Как бы то ни было, людям нужна вода. А к Северским съезжу сама, вот только копорку из волос вычешу и придумаю, где взять штаны, не исправника же раздевать.

    Я хихикнула дурацкой двусмысленности, сбросила в колодец ведро.

    А вот и исправник, легок на помине. Если он и устал, вытаскивая из погреба Марью Алексеевну, то никак этого не показывал. Как и того, что совсем недавно едва не погиб героем — кажется, теперь я никогда не смогу этого забыть.

    Марья Алексеевна держалась за его локоть. Шла она неспешно, но не хромала, уже хорошо. И платье сухое, похоже, генеральша тоже вспомнила про магический «фен». Гришин и Нелидов двигались следом.

    — Вы оставили без присмотра… — Я осеклась, не зная, можно ли говорить вслух про труп. Тем более что мальчишки тоже вышли из дома и понуро тащились к воротам.

    Полкан сопровождал их. Судя по тому, как бодро крутился его хвост, пес наслаждался развлечением.

    — Я осмотрел колоду, вы можете спокойно пересаживать пчел, если дело не терпит, — сказал Стрельцов. — Поставил охранку, все равно Иван Михайлович должен…

    Он осекся, когда я начала крутить ворот.

    — Глафира Андреевна!

    Я подпрыгнула от его тона и украдкой осмотрела себя — неужто опять юбка задралась. Нет, все в порядке.

    — Зачем вы таскаете тяжести, если есть работники!

    — Уже нет. — Я пожала плечами. — Я их выставила. За лень и глупость.

    — Понял. — Стрельцов оттер меня плечом и сам взялся за ворот.

    Мальчишки переглянулись. Исправник перелил воду из колодезного ведра.

    — Куда нести? В кухню?

    У меня отвисла челюсть. Парни смотрели на исправника так, будто на его месте появился медведь, говорящий человеческим голосом.

    — Дурак ты, — прошипел Данилка. — Исправник-то точно юбку не наденет.

    — Ваше сиятельство, и вы, Глафира Андреевна, не по чину вам, — влез Гришин. — Я натаскаю, хоть разомнусь, а то весь день сиднем в коляске просидел.

    — Мы натаскаем! — воскликнул Митька. — Барышня, простите дураков. И воду натаскаем, сколько надо, и хлев вычистим, и… — Он сглотнул. — И коров подоим, если надо.

    — Ты за всех говоришь или за себя одного? — спросила я.

    Митька внимательно оглядел остальных. Все закивали.

    — Ведра — вот. Где бочка — знаете.

    Мальчишки рванулись к колодцу, толкая друг друга локтями, будто боялись, что я передумаю.

    — Кузьма! — окликнула я.

    Он замер будто вкопанный, побелел.

    — Поди к Варваре Николаевне, возьми у нее две записки, к Северским и к доктору. Седлай лошадь. И вперед, одна нога здесь — другая там.

    Мальчишка умчался.

    — Антошка.

    Парень поставил ведро.

    — Ты мужскую работу хотел? Иди конюшню вычисти. А завтра с Герасимом в лес пойдешь, доски тесать.

    Парень коротко глянул на исправника. Опустил глаза.

    — Как прикажете, барышня. — Он поплелся к конюшне, пнув по дороге камень.

    А чем занять на завтра остальных, чтобы некогда было баклуши бить, завтра и подумаю, и так голова кругом идет.
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    Что мне нужно сделать прямо сейчас? Отправить всех приводить себя в порядок? Хотя исправник, зараза этакая, выглядит, как всегда, безукоризненно. У меня — подол в грязи, голова чешется от копорки, волосы растрепаны. А он — будто с портрета сошел, и копорка в его темных волосах не видна совершенно. Везет мужикам — проснулся, побрился и уже красавчик.

    О чем я думаю вообще?

    Людям надо помыться. Отдохнуть. Поесть.

    О господи! Иван Кузьмич! Как же я забыла про землемера! Обедом его накормили — вместе с нами, спасибо настойчивости Марьи Алексеевны. Но как теперь отправить его домой? Лошадь понадобится посыльному, да и Герасим еще не вернулся из леса, чтобы побыть кучером. И…

    Мне остро захотелось сесть на землю, прямо здесь, у колодца. И разрыдаться — в этот раз не давая выход пережитому страху, а просто так. С воплями «я девочка, я не хочу ничего решать, и пусть оно само все как-нибудь обустроится!».

    Жаль, что такую роскошь могут позволить себе только те, кому действительно не приходится ничего решать.

    — Марья Алексеевна, в моей уборной горячая и холодная вода, вы можете расположиться там вместе с Варенькой, чтобы привести себя в порядок. Я скоро подойду и помогу вам, чем смогу. — Я обернулась к мужчинам. — Господа, кипяток должен быть в ваших комнатах, с холодной водой мальчишки сейчас разберутся. Гришин, вас не затруднит позаботиться о себе самостоятельно? Кипяток в кухне, через стену от нее прачечная, там тепло и удобно. Девочки пока подготовят ужин…

    — Гришин мне понадобится на некоторое время, — вмешался Стрельцов. — А потом, с вашего позволения, я бы присоединился к подготовке ужина, и закончил то, что начал утром. Я не сильно задержу трапезу — нужно лишь обжарить мясо на решетке над огнем.

    — Если все так просто, можно поручить это девочкам. Вы наверняка устали, день был долгим.

    — Что вы, такое блюдо требует… деликатного обращения. — Он улыбнулся краем рта, и я зарделась.

    Он стоял слишком близко, и пахло от него не пылью и потом, как должно было быть после такого денька, а чем-то терпким и свежим. Я опять совершенно не к месту вспомнила, как он накинул на меня китель в самом начале нашего знакомства и мне на миг показалось, что он может защитить меня от всего. А там и до воспоминания о поцелуе…

    Так. Вроде бы граната прилетела в погреб, а не мне по голове. Почему мне опять мерещится в его интонациях нечто двусмысленное?

    И, кажется, не только мне. Марья Алексеевна едва заметно приподняла бровь, а потом широко улыбнулась с видом «давно бы так».

    Или она просто улыбается каким-то своим мыслям, а я слишком много о себе возомнила. Впору каяться отцу Василию в грехе гордыни.

    На пасеке труп, а я забыла послать за священником!

    У меня затряслись руки, то ли от усталости, то ли от растерянности, то ли… Нет, не оттого, что эта зараза все еще слишком близко! Я прикрыла глаза, собираясь с мыслями.

    — Глафира Андреевна, вы сейчас упадете. Позвольте вам помочь. — Стрельцов подхватил меня под локоть.

    Теперь и у Нелидова взлетели брови. Коснуться барышни мужчина мог только в танце или помогая слезать с лошади, или выбраться из кареты. Но просто так взять под руку…

    Кажется, и на эту статую командора граната подействовала слишком сильно. Я высвободила локоть.

    — Спасибо за заботу, Кирилл Аркадьевич, я справлюсь. И буду вам очень признательна, если вы займетесь лапами… в смысле кухней. Конечно, такому ревнителю приличий, как вы, это не к лицу…

    Еще как к лицу, пропади оно все пропадом! Неужели только сегодня утром я любовалась его ловкими движениями?

    — Но этим вы действительно, — я выделила голосом это слово, — поможете.

    — Конечно, я займусь кухней. В исключительных обстоятельствах можно позволить себе исключения из правил приличий. — Он слегка наклонился, будто делясь секретом. — Особенно когда речь идет об исключительной барышне…

    Гришин закашлялся.

    — … которая не падает в обморок при виде трупа.

    За спиной загрохотало. Я подскочила. Данилка стоял на крыльце, разинув рот и выронив ведро — оно-то и загремело по ступенькам.

    — Ну что ж, Кирилл Аркадьевич, вы напугали мальчишку.

    Вряд ли напугал, скорее удивил и взбудоражил.

    — Вам теперь и объяснять моей дворне, что за труп на пасеке и как он там оказался, — закончила я, прежде чем самым позорнейшим образом отступить подальше.

    — Савелий Кузьмин, сбежавший управляющий Липок, прятался на пасеке в омшанике, — сухо, будто читая рапорт, сообщил в пространство Стрельцов. — Когда мы его там обнаружили, попытался сбежать снова. Пес схватил его за руку, Савелий потерял равновесие и ударился о край улья. Разбил голову насмерть.

    Глаза Данилки округлились. Он перевел взгляд с меня на исправника, снова на меня, будто пытаясь понять, не шутим ли мы оба.

    — Можешь посмотреть, если хочешь, — разрешила я. Мальчишки всегда остаются мальчишками. — Только не трогай: там магия, зашибет. А потом беги к отцу Василию, скажи, у нас покойник.

    Я обернулась к Стрельцову — теперь, на приличном расстоянии, это казалось безопасным.

    Что за дурь в голову лезет!

    — К слову, господин исправник, а кто должен его хоронить, по окончании всех следственных действий?

    — Если у покойного не обнаружатся родственники, то хозяин земли, на которой он найден.

    — Вот только этого не хватало для полного счастья, — вырвалось у меня. А следом, сама собой — дедова присказка: — Господи, прости мою душу грешную.

    — Не волнуйтесь, Глафира Андреевна, Господь, кажется, простил вам куда большие грехи, — улыбнулся Стрельцов.

    Я вскинулась, но Марья Алексеевна подхватила меня под локоть.

    — Пойдем-ка в дом, Глашенька. Денек выдался тот еще, всем передохнуть надо.

    — Главное, чтобы не передохнуть, — пробурчала я.

    И будто накаркала. Марья Алексеевна одолела пять ступенек и остановилась, вцепившись в перила. Губы ее посинели, лоб покрыли крупные капли пота.

    — Бесовы ребра, — прошипела она.

    Смотреть, как она судорожно обрывает вдох, было невыносимо. Я протянула руку, чтобы генеральша могла на нее опереться.

    — Сама, — мотнула головой она.

    Еще шаг. Еще. Каждый, кажется, давался тяжелее предыдущего.

    — Я позову мужчин, чтобы они помогли, — мягко сказала я.

    — Нет! — Марья Алексеевна охнула. — Не годится… в мои года… поклажей быть.

    Не могу сказать, что я ее не понимала. Такой деятельной даме хуже некуда — оказаться обузой. С другой стороны, к ее возрасту пора научиться себя беречь, это в юности кажется, будто здоровье и молодость вечны.

    — Хорошо, — согласилась я. — Тогда хотя бы не торопитесь. Сломанные ребра — как осколки стекла, чем активней двигаются, тем сильнее травмы. Дышите неглубоко, если получится.

    Марья Алексеевна кивнула.

    — И лучше будет, если вы одной рукой обопретесь на мое плечо, другой — на перила, — продолжала я. — Вам будет немного полегче подниматься.

    — Раздавлю, — криво улыбнулась она.

    — Спорим, не выйдет? — фыркнула я. Взяла ее руку и положила себе на плечо. Она перенесла часть веса, сперва осторожно, потом уже не церемонясь.

    Ох… нелегкая это работа — служить опорой для весомой дамы.

    Ничего, справлюсь. Сама я пока с ног не валюсь и равновесие удержу. Будем подниматься медленно и аккуратно. Торопиться нам действительно некуда, а второго падения с лестницы генеральша может и не пережить.

    — Вот так, — подбодрила ее я. — Потихонечку. А то что я буду делать без ваших мудрых советов?

    — Ой, лиса… — Она хихикнула и опять охнула.

    — С кем поведешься, — хмыкнула я в ответ.

    Я все же надеялась, что Стрельцов нас догонит и сменит меня под благовидным предлогом, но, видимо, разговор с подчиненным вышел долгим. Осторожно, ступенька за ступенькой, мы одолели лестницу без посторонней помощи. Постояв с полминуты наверху, я качнулась в сторону комнаты Марьи Алексеевны, но она снова мотнула головой.

    — В уборную. Мыться.

    — Может, вы ляжете, а я принесу воду и помогу?

    — Нет! — воскликнула она, и нам пришлось постоять, пока она отдышится.

    — Прости, милая, — сказала она наконец. — Свекровка моя вторая после удара пять лет лежала. Пять лет как полено, одни глаза жили. С тех пор Господа молю, чтобы прибрал к себе разом, не мучая ни меня, ни тех, кому со мной возиться придется. Лучше уж в гробу оказаться, чем себя и других так изводить.

    — Понимаю, — негромко отозвалась я. — Я сама этого очень боюсь — что болезнь сделает меня совершенно беспомощной.

    Я дала ей время осмыслить мои слова и продолжила:

    — Но я опасаюсь, что, если вы не примете помощь сейчас, дело может зайти слишком далеко и тогда вам действительно станет трудно двигаться. Позвольте мне позаботиться о вас, чтобы потом, когда ваше здоровье восстановится, я снова могла с благодарностью принимать вашу заботу.

    Генеральша помолчала, будто колеблясь. Наконец с улыбкой покачала головой.

    — Уговорила, речистая. — Она оперлась на мой локоть. — Ой, не завидую я твоему мужу, не мытьем, так катаньем будешь из него веревки вить!

    — Поживем — увидим, — ушла от темы я.

    Генеральша не стала развивать ее дальше, и это яснее любых жалоб показывало, как ей плохо на самом деле.

    Она не стала возражать, когда я помогла снять платье и ворох нижних юбок, развязать подвязки для чулок. Я старательно делала вид, будто не замечаю свежих синяков — чудо, что пожилая женщина не переломала ни рук, ни ног.

    Но с корсетом возникла заминка.

    — Если я его сейчас распущу, то обратно потом не затяну, — решительно заявила генеральша. — Так оставь. И помоги мне прилечь.

    Я заколебалась. С одной стороны, когда-то при переломах ребра рекомендовали бинтовать. С другой, когда я училась на курсах парамедиков — а что было делать, когда наша школа осталась без постоянного медработника? — говорили, что сейчас, если операция не нужна, оставляют перелом заживать самостоятельно. И не только не перематывают ребра, но и, наоборот, рекомендуют делать дыхательные упражнения. Чем сильнее ограничено дыхание, тем выше вероятность пневмонии.

    — Марья Алексеевна, — осторожно начала я. — Но вы же не сможете не снимать корсета, пока не заживут ребра! Это может занять не одну неделю. Вы же не Изабелла… — Я осеклась, вспомнив, что здесь едва ли знают об этой истории.

    — Какая еще Изабелла? — подозрительно спросила генеральша.

    — Жена… знатного рыцаря. Дала обет не снимать сорочки, пока не закончится осада… не помню, как звался город, — выкрутилась я. — Среди осаждавших был ее муж, и она надеялась, что этот обет поможет ускорить его возвращение. Помог или нет, не знаю, но осада длилась три года.

    Генеральша хихикнула, однако ясно было, что на такие жертвы она не способна.

    — А если я потом не надену корсет, как влезу в платье?

    — Будете щеголять в шлафроке, велика беда, — пожала я плечами.

    За прошедшие дни генеральше привезли сундук с ее вещами, и теперь у нее хватало одежды на все случаи жизни.

    — А графинюшка будет рассказывать мне, как это неприлично?

    — Замотаетесь в шаль, как тогда. Больным дозволяются любые капризы. — Я улыбнулась. — И я бы на вашем месте воспользовалась этой возможностью.

    Она снова хмыкнула.

    — Давайте аккуратно распустим шнуровку, не до конца, просто чтобы вам легче дышалось, — предложила я. — А дальше приедет Иван Михайлович и распорядится, как поступить.

    — Грязной я ему не покажусь, — проворчала генеральша. — Расшнуровывай.

    — Если резко ослабить давление, вам может стать нехорошо. Давайте немного сейчас, потом я принесу воды, и мы распустим корсет полностью.

    Так я и сделала, помогла генеральше устроиться полулежа, собрав под спину все подушки и думки, которые нашлись в комнате, и двинулась к себе за горячей водой.

    Совершенно забыв, что между генеральшей и гостиной расположился Стрельцов.

    И что мужчинам воду для мытья принесли в комнаты.

    Я пролетела дверь и даже успела прикрыть ее за собой прежде, чем уловила краем взгляда движение. Обернулась.

    Стрельцов в чем мать родила стоял в тазу. Движение, которое привлекло мое внимание, — это он потянулся за полотенцем. Обмотал бедра без лишней суеты, но и не слишком медленно, не красуясь специально. Впрочем, это я тоже заметила лишь краем глаза, потому что мой взгляд, словно приклеенный, следил за каплей воды, стекающей по белой, никогда не знавшей загара коже. От ключицы по мышцам груди…

    К грубому шраму поперек грудной клетки, чуть-чуть не добравшемуся до проекции сердца. И еще одному — с мою ладонь — на животе.

    — Господи, как вы вообще выжили? — вырвалось у меня.

    — С Божьей помощью, — очень серьезно ответил он, вышагивая из таза.

    Я попятилась под его взглядом — внимательным, изучающим. Попятилась прежде, чем сама поняла, что делаю.

    Передо мной был не скромник, красневший при словах о ночных рубашках. Передо мной был мужчина, знавший цену крови — своей и чужой. Мужчина, знающий, чего — или кого — он хочет.

    Шаг. Еще шаг, и в такт его шагам я отступала, все еще не в силах справиться с собственным телом, не в силах разорвать этот обмен взглядами. Не знаю, что было в моем, в его — слишком много всего. Вызов. Азарт охотника, наконец встретившего достойного противника. Осознание собственной власти — ведь сейчас я пятилась перед ним, как малолетка, впервые столкнувшаяся с настоящим, взрослым желанием. Желанием, что отзывалось во мне самой, растекаясь теплом между бедер. Я хотела остановиться, оттолкнуть — и обнаружила, что упираюсь поясницей в подоконник.

    — А вам не впервой видеть мужчину без одежды? — улыбнулся Стрельцов уголком рта.

    — Что? — Я вспыхнула. — Да как вы…

    — Смею. — Его ладонь легла на мой затылок, не оставляя возможности сбежать. Большой палец погладил скулу — медленно и нежно, так нежно, что мне захотелось прикрыть глаза и отдаться этой ласке. Целиком. — Мы оба знаем, что вы не невинная барышня, какой пытаетесь казаться.

    Я хватанула ртом воздух, разом растеряв все слова от возмущения… только ли возмущения? Попыталась его отпихнуть — и обнаружила, что в одной руке у меня медный кувшин. Не бить же им, в самом деле?

    — Невинные барышни не бросаются на помощь с топором в руках. Невинные барышни не отчитывают прожженного купчину таким тоном, что у меня самого мороз по коже пробегал, и не ведут деловые переговоры так, что тому же купчине впору поучиться. Невинные барышни не успевают смягчить падение с лестницы пожилой дамы и не распоряжаются хозяйством через пять минут после того, как едва не погибли сами.

    На себя бы посмотрел! Но ответить я ничего не могла, потому что с каждым словом его лицо становилось все ближе и ближе.

    — Вы — стальной клинок, — выдохнул он мне в губы. — И в этом есть…

    Он не договорил, начал меня целовать. Жадно, требовательно, и все же не грубо. Не набрасываясь, но захватывая в плен, подчиняя. Его рука все еще лежала у меня на затылке, не давая отстраниться слишком легко, однако и не притягивая сильнее, будто он ждал моей реакции. И я не смогла не подчиниться этому безмолвному приказу, не смогла не ответить — так же жадно и требовательно. Его губы не отпускали мои, но и не усиливали напор, дразня, будто проверяя, кто сдастся первым.

    Я, пропади оно все пропадом! Я сама потянулась к нему, ладонь скользнула по прохладной коже, размазывая капли воды, кончики пальцев ощутили шершавость шрама. И, будто мстя ему за свою слабость, я прихватила зубами его нижнюю губу. Он зарычал — не от боли, от удовольствия, свободная рука легла на мою талию, окончательно лишив меня возможности двигаться — впрочем, я и так не смогла бы: колени едва держали.

    Зазвенел по полу медный кувшин, выпав из разжавшихся пальцев, но я отметила это лишь потому, что теперь обе мои руки были свободны. Свободны чувствовать, как перекатываются мышцы под кожей, шершавый край полотенца, охватывающий его бедра. Вдыхать запах мыла и свежести. Его рука скользнула с моего затылка вдоль шеи, погладила ключицу — и я задрожала.

    Невинные барышни так не целуются, чтоб их! И он наверняка это знает. Но как сопротивляться этому пламени, будто обжигающему каждую клеточку?

    Словно отвечая на мою мысль, он шепнул мне в губы:

    — И мы оба знаем, чего хотим, верно?

    Дыхание щекотало кожу, глаза были слишком близко, затягивая в черноту зрачка, будто в омут.

    — Я… не… — выдохнула я, сама не понимая, что хочу сказать.

    Он улыбнулся и отступил. Я застыла, тяжело дыша: сердце колотилось где-то в горле.

    Полотенце распустилось, скользнув вниз, и это оказалось последней каплей.

    Едва не обдирая поясницу об подоконник, я вывернулась и рванула к двери. Захлопнула ее за собой, прижавшись спиной к створке. Колени дрожали.

    — Глаша, что с тобой? — ахнула Варенька, отвлекшись от бумаг, покрывавших стол. — Тебе плохо?
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    — Голова кружится, — выдохнула я. Лучший способ соврать — сказать полуправду. — Чуть не упала.

    — Ой, да, после такого денька! — Она подскочила ко мне, обняв за плечи, повлекла к креслу. — Посиди. Я принесу нюхательные…

    — Не надо.

    Так и подмывало распахнуть дверь, да так, чтобы шарахнуть Стрельцова по лбу. Наверняка ведь подслушивает и хихикает, зараза!

    Или нет?

    — Не надо солей. Я сейчас отдышусь.

    — Да, пожалуй. Ты не бледная, щеки вон как горят. — Она потрогала ладошкой мой лоб. — Глаша, да у тебя жар! Ты простыла!

    Мне захотелось провалиться сквозь землю.

    — Нет. Это просто… Сейчас. Приду в себя.

    И не буду думать о том, какая муха укусила Стрельцова. Ладно бы граната ему по голове засветила, от чугунной чушки по черепу у кого угодно мозги набекрень поедут.

    И какая муха укусила меня! Я же не девчонка, теряющая голову от одного поцелуя!

    — Марье Алексеевне нужна горячая вода, — опомнилась я.

    — Я думала, вы с ней вместе вымоетесь в твоей уборной, как я, — удивилась Варенька. — А ты почему до сих пор в таком виде?

    — Помогала Марье Алексеевне. — Хоть в чем-то можно не сочинять. — Ей нехорошо. После того падения ей досталось сильнее, чем казалось. Нужно принести ей воды и помочь освежиться, пока не приехал доктор.

    Графиня всплеснула руками и — о счастье! — переключилась на новый объект заботы.

    — Бедная! Конечно, в ее летах… Так… — В ее голосе появились очень знакомые интонации. Настолько знакомые, что я, кажется, слышу их регулярно, но чьи? — Глаша, тебе тоже нужно прийти в себя и отдохнуть. Пойдем. Я возьму воду и помогу Марье Алексеевне, а ты пока вымоешься и переоденешься.

    Где она могла нахвататься этого учительского тона? У гувернантки? Но раньше не…

    — Пойдем, — повторила она, подхватывая меня под локоть.

    До меня наконец дошло. Меня. Меня она сейчас копировала — ту взрослую и разумную тетку, которой я была когда-то. Которой должна была быть и сейчас, но… Чертова биохимия!

    — Где кувшин? — спросила Варенька.

    — Он… — Я огляделась.

    Он остался в комнате у Стрельцова. Сейчас она вломится к кузену, обнаружит его без штанов и все поймет…

    Вот только мне совершенно не пристало чувствовать себя старшеклассницей, которую мама застала в постели с мальчиком.

    Тем более что до постели не дошло.

    И не дойдет. Не дойдет, я сказала!

    Я закрыла глаза. Вдох. Пауза. Выдох. Почувствовать, как мои ноги опираются о пол. Руку Вареньки на своем локте. Подвязка чулка жмет под коленом: затянула чересчур туго.

    — Глаша?

    — Я его уронила. — Я сказала это чуть громче, чем следовало. Стрельцов не дурак — поймет.

    А если он все же захочет меня подставить — я с этим ничего не смогу поделать. Хотя вряд ли. Он же так заботится о целомудрии кузины. Что подумает невинная барышня — я едва удержала нервный смешок, — обнаружив, что хозяйка дома вылетела от ее полуодетого кузена, раскрасневшись и едва переводя дух.

    — Споткнулась на ровном месте и уронила, когда проходила через комнату Кирилла Аркадьевича.

    — Так вот что это был за грохот! Я думала, Кир, как всегда, задумался и что-то уронил.

    — Ну да. Мне так неловко… что я просто сбежала. Я порой бываю такой бестолковой!

    Варенька покачала головой.

    — Это от усталости. Тебе действительно нужно отдохнуть. Я пойду и заберу кувшин. А ты — марш в уборную. И не спорь!

    — Кузина права, — сказал Стрельцов, появляясь в дверях. — Вам непременно нужно отдохнуть.

    Как, как он умудрился за пару минут полностью одеться и выглядеть безукоризненно? Их там в армии тоже муштровали с горящей спичкой? Так спички еще не изобрели…

    Что за бред в голову лезет?

    Он смотрел на меня, будто проверяя, как я отреагирую на его появление.

    — Какая досадная неловкость, — продолжал он. — Жаль, я не успел… удержать вас.

    Почему мне мерещится двусмысленность в каждой его фразе? Этак и до паранойи недалеко.

    — Вот кувшин. — Он протянул его Вареньке. — И я помогу тебе принести холодную воду.

    — Кир, ты что! Это же неприлично! — возмутилась девушка. — Марья Алексеевна — почтенная дама, а ты — молодой мужчина. — Она подхватила меня под руку и потащила прочь. Я не стала сопротивляться.

    — Да, — вспомнила я. — Когда будешь распускать корсет, не торопись. Медленно и аккуратно: если резко высвободить, ей может стать хуже.

    — Поняла, — кивнула она. Восхищенно добавила: — И откуда ты столько всего знаешь?

    Я пожала плечами, спиной ощущая внимательный взгляд Стрельцова.

    Позволила увлечь себя к двери своей комнаты. И подпрыгнула вместе с Варенькой от возгласа:

    — Варвара!

    Мы оглянулись, хотя меня, кажется, не должно было касаться его возмущение. Стрельцов потрясал каким-то листом.

    — Что это?

    — Это моя рукопись.

    — Вот как? — Он повысил голос. — «Какие ужасные и вместе с тем восхитительные события произошли сегодня в нашем уединении!»

    — Отдай! — Варенька рванулась к нему.

    Стрельцов отступил, вздергивая бумагу жестом старшего брата, привыкшего дразнить сестру. Вот только пальцы его сжались чуть сильнее, чем следовало бы, смяли край листа.

    — «Смертельная опасность нависла над нами, — продекламировал он. — Мой благородный кузен, не думая о себе, бросился защищать всех нас, но я могла поклясться, что в этот миг в мыслях его была лишь прекрасная Эмилия…»

    Выражение его лица стало просто непередаваемым — не то улыбка, не то гримаса. То ли он не мог сдержать смеха, то ли был оскорблен до глубины души.

    — Неприлично читать чужие дневники! — возмутилась Варенька.

    — Ты сказала «книга»! Разве книги пишутся не для того, чтобы их читали? — Голос его звучал небрежно, но в улыбке промелькнуло что-то похожее на затаенную боль. — «…ибо что может сильнее сблизить два благородных сердца, чем совместно пережитая опасность?»

    Мне самой захотелось выхватить у него листки и бросить в огонь. Да что же это такое! По сравнению с иными выходками старшеклассников, фантазии Вареньки — детский лепет. Но при одной мысли — то, в чем я до сих пор не могла до конца признаться самой себе, очевидно даже этой малявке…

    — «Граф Эдуард не мог скрыть пламени, пылающего в груди…»

    Стоп. Это фантазия. Просто фантазия чересчур романтичной девочки. Возраст у нее такой — везде видеть романтику. Даже там, где ее близко не было. И нечего краснеть. Это ж додуматься — не мог скрыть пламени…

    — А что, эта прекрасная Эмилия тоже неровно дышит к графу Эдуарду? — криво усмехнулась я.

    Вот только взгляд мой против моей воли был устремлен не на автора сего опуса, а на Стрельцова. А он смотрел на меня, и в глазах его не было смеха. Будто он в самом деле хотел разглядеть ответ на моем лице.

    Девушка часто заморгала. Я опомнилась.

    — Хватит. — Я вынула из рук Стрельцова записи. Наши пальцы на миг соприкоснулись, и я вздрогнула, как от ожога. — Иногда хочется увлечься вымыслом про неземную любовь. О ней писали еще в рыцарских романах, и с тех времен мало что изменилось.

    Я вернула листок Вареньке, радуясь, что можно на миг отвернуться от испытующего взгляда ее кузена, который словно прожигал меня насквозь. Хоть голос не подвел, и то хорошо. Графиня прижала листок к груди, будто сокровище.

    — Юности свойственно мечтать. — Я нашла в себе силы повернуться и посмотреть Стрельцову в глаза. — Не отнимайте у нее это право.

    — Давно ли вы стали старухой?

    — С тех пор, как перестала верить в героев рыцарских романов. — И в этот раз голос меня все же подвел, слишком много просочилось в него настоящей горечи.

    Он дернул щекой.

    — Герои рыцарских романов умирали молодыми. Может, потому и оставались героями. — Он добавил едва слышно: — Но мы-то с вами живы.

    — Неправда! — вставила Варенька. — Жили они долго и счастливо и умерли в один день! И прекрасная Эмилия и граф Эдуард тоже! В моей книге, я имею в виду.

    — Рад за них, — хмыкнул Стрельцов. — Однако я бы предпочел, чтобы ты спрашивала разрешения, прежде чем сделать… кого-либо прототипом.

    — Каким прототипом? — Я изобразила настолько честное лицо, насколько могла. — Разве среди нас есть кто-то, не способный скрыть пламя, пылающее в груди?

    Стрельцов поперхнулся. Наши взгляды снова встретились, и мне показалось, будто он видит меня насквозь. Будто я действительно не способна скрыть… Пропади оно все пропадом!

    — Или… — Я демонстративно расправила испачканную юбку, радуясь, что этот жест скрывает дрожащие пальцы. — Кто-то, похожий на прекрасную Эмилию?

    — И вообще, граф Эдуард — положительный герой. — Варенька вздернула подбородок. — Так что не понимаю твоего возмущения.

    «А Эмилия»? — чуть было не брякнула я.

    Стрельцов покачал головой.

    — И все же… Но слог хороший. Кроме шуток, хороший. Жаль, в жизни все не так, как на страницах романа.

    Показалось мне, или фраза эта предназначалась вовсе не кузине?

    Варенька вздохнула с видимым облегчением, поняв, что буря миновала.

    — Я помогу Глаше и Марье Алексеевне. — Она собрала со стола листы в аккуратную стопку. — Надеюсь на твою порядочность.

    — А я — на твою скромность. — Взгляд Стрельцова потеплел, как и голос. — Подумай как следует. Достойны ли прототипы таких пышных слов? И приятно ли быть героем любовного романа?

    — Но это вымысел! Граф Эдуард де Валер, прекрасная Эмилия де Белькур — все же понимают, что это вымысел! — воскликнула она.

    — Вымысел, — кивнул он. — Прекрасный вымысел, полный жизни и страсти.

    Варенька зарделась, явно довольная похвалой.

    — И он выглядит настолько живым, что местные кумушки непременно начнут искать… источники вдохновения автора.

    — О! — Было видно, что об этом графиня не подумала совершенно.

    — Варвара… — Стрельцов присел, взяв ладони кузины в свои, и я почему-то подумала, что когда-то он, старший, так же приседал, разговаривая с малявкой, чтобы их глаза были на одном уровне. — Твой первый роман не должен стать поводом для сплетен, которые похоронят не только твою репутацию. Даже если ты возьмешь псевдоним… все тайное рано или поздно открывается, уж поверь мне.

    Она снова часто заморгала.

    — Шедевру, как хорошему вину, нужно время вызреть, — продолжал он.

    — Думаешь?

    — Уверен. Дай мне слово, что после того, как напишешь, позволишь рукописи вылежаться год. А потом, если хочешь, мы вместе перечитаем ее. И, если к тому моменту ты не передумаешь публиковать…

    — Не передумаю!

    — Я помогу тебе найти издателя. И редактора, достаточно деликатного, чтобы помочь тебе подправить все… вызывающие сомнения моменты.

    Она неуверенно кивнула.

    — Год после завершения рукописи. Обещаешь? — повторил Стрельцов.

    — Даю слово, — так же серьезно ответила Варенька.

    — Спасибо. — Он встал и перевел взгляд на меня. — Я рассчитываю и на вашу скромность, Глафира Андреевна. Вокруг вас и без того достаточно приключений.

    А кто мне их обеспечивает?

    — Я бы с удовольствием отдала половину любому заскучавшему, — проворчала я.

    Стрельцов едва заметно приподнял бровь, будто спрашивая: «Вы уверены»? Я смутилась, сама не понимая чего. Сказала:

    — Давайте вернемся к делам.

    — Марья Алексеевна! — вскинулась Варенька. — Она совсем одна там, бедняжка! Пойду помогу ей. А ты, Глаша, немедленно… — Она покраснела, похоже, решив, что говорить о мытье при мужчине не стоит. — Словом, отдыхай.

    — Она копирует вас, — негромко сказал Стрельцов, глядя вслед кузине. — И я не уверен, что мне это нравится.

    Снова-здорово!

    — Дайте ей пример получше. Побезупречней, — фыркнула я.

    — Хотел бы. Но безупречен лишь Господь, а нам, его творениям, остается только тянуться к совершенству.

    — Нет уж, спасибо. Идеал хорош лишь для того, чтобы водрузить его на пьедестал и поклоняться. А я предпочитаю жить.

    — Это я заметил, — усмехнулся он.

    — Отдаю должное вашей проницательности, — не удержалась я, прежде чем захлопнуть дверь перед его носом.

    Даже под душем было бы сложно вымыть мелко порезанную траву из той гривы, что мне досталась, а уж в тазике — тем более. Так что я решила сперва вычесать волосы, тщательно, прядь за прядью. Медленные привычные движения успокаивали, и когда я наконец управилась с расчесыванием, и с мытьем, и с сушкой, мысли, кажется, встали на место.

    После пережитой опасности вдвойне хочется жить — я только что прочувствовала это на собственной шкуре. И потому поведение Стрельцова не таит в себе никаких непонятных подтекстов. Молодой, здоровый, несмотря на шрамы, мужчина, под боком — девица с испорченной репутацией. С которой можно себе позволить куда больше, чем с невинной — так ее и разэтак — барышней.

    Мне казалось, что он выше этого. Но чего я хотела, в конце концов? Героев рыцарских романов не существует.

    Вот Марья-то Алексеевна повеселилась, слушая, что происходит за дверью. Она, кажется, всерьез собралась нас свести.

    Но если он так целуется, каков же тогда…

    Я затрясла головой, и наполовину заплетенная коса рассыпалась. Все. Хватит. Хорошо, что у меня так много дел.

    Я вышла из уборной. Через распахнутое окно гостиной — бумаги со стола Варенька уже убрала — было слышно, как Герасим с мужиками сгружают с телеги доски. Надо отправить к нему мальчишек: хотели мужской работы — получат. И…

    — Барышня, прощенья просим, господин исправник просил передать, что можно звать всех к столу — окликнула меня Стеша.

    Ох, Марья Алексеевна не выдержит очередного спуска-подъема по лестнице. Стыдно, но я обрадовалась этому. Отличный способ увильнуть от общения с исправником. А к утру мы оба опомнимся.

    Должны опомниться.

    — Сейчас спущусь.

    Во дворе замычала корова. Вот и еще одно дело, о котором я чуть не забыла.

    — Стеша, ты умеешь доить? — спросила я.

    — Конечно, — удивилась она.

    — Тогда займись этим, пожалуйста. Только не забудь вымыть подойник и вымя. И руки.

    — Это непременно, а то дворовый рассердится, — кивнула Стеша. — И, барышня, ежели позволите…

    — Да?

    — Вы бы, прежде чем я доить пойду, изволили бы сами в хлев сходить да попросили дворовушку: «Хозяюшка-батюшка, хозяюшка-матушка, прими эту скотинушку, люби эту скотинушку».

    — Так и сделаю прямо сейчас.

    Даже если бы я не начала прививать девочкам азы гигиены, пользуясь местными суевериями, все равно сходила бы. Коровам от этого ни вреда, ни пользы, а работникам спокойнее.

    — Жаль, черной кошки у вас нет. Хорошо бы дать ей крынку полизать, чтобы вершков больше было.

    И хорошо, что нет, но вслух я, пожалуй, об этом не скажу.

    Спускаться пришлось бегом, чтобы не затягивать с ужином, но когда я вернулась, по лестнице в гостиную поднимались Иван Михайлович и отец Василий.

    Интересно, хватит ли медвежьих лап на всех? Или мне срочно придется придумывать причину, по которой я не желаю вкушать мясо?

    Извинившись перед гостями, я метнулась в кухню. Стрельцов подскочил при моем появлении, а я совершенно некстати подумала, что хоть мундир ему и идет, но без него…

    — Хватит! — выпалила я.

    — Прошу прощения?

    Я опомнилась.

    — Ох, это я не вам. В смысле…

    — Что-то случилось?

    — Да… Нет… — Я вздохнула. — Простите. Голова кругом идет. Приехали священник и доктор.

    — Хорошо. — Он заметно расслабился.

    — Чего тут хорошего? — возмутилась я. — В смысле, хорошо, что они приехали, согласна, но хватит ли лап на всех?

    — Вы появились так неожиданно и выглядите такой взволнованной, что я испугался, — пояснил Стрельцов, придвигаясь ко мне.

    Ну уж нет, пятиться я не стану! Я на своей кухне, в конце концов!

    — Вы? Испугались? — хмыкнула я.

    — Да. Испугался, что опять произошло что-то серьезное. А оказывается, вы просто переживаете за ужин. — Он улыбнулся. — Ну вы-то не откажетесь от своего кусочка?

    — Придется, если гости…

    — Не стоит лишать себя… — Он понизил голос. — … такого удовольствия. Хотя, должен отметить, у некоторых ваших гостей отменный аппетит. Куда больше, чем на одну лапу.

    Почему мне начинает казаться, будто сейчас мы не о медвежатине?

    — Придется удовольствоваться тем, что подадут на стол, — пожала плечами я.

    — А как же долг хорошей хозяйки? Медвежатина — ценный трофей, но в вашем доме водится куда более опасная… и изысканная дичь.

    — Не понимаю, о чем вы, — сухо произнесла я.

    — В самом деле? — Он навис надо мной. — А мне казалось, что в этом доме началась увлекательная охота. Вот только,— его голос стал едва слышен, — уже трудно разобрать, кто охотник, а кто добыча. Кто первый поймет, что попался?

    Я распрямила плечи, глядя ему в лицо:

    — Вам мало медвежьей шкуры, Кирилл Аркадьевич? Хотите прибавить к списку своих трофеев еще один?

    — Медвежья шкура — ваш трофей, раз уж он добыт на вашей земле, — так же негромко ответил он. — Можете бросить ее к камину или повесить на стену, мне все равно. Трофеи — для тех, кто любит мертвые вещи. Я предпочитаю сокровища… более эфемерные. Которые берегут. К которым возвращаются снова и снова…

    Он помолчал, вглядываясь в мое пылающее лицо.

    — И которые могут погубить своего обладателя.

    Слова закончились. Просто закончились, и все. Потому что не осталось в его голосе ни игривости, ни двусмысленности, только горечь.

    — Кирилл Аркадьевич, — выдохнула я.

    — Но каждый уверен, что оно того стоит. — Он отступил на шаг и улыбнулся краем рта. — Я не привык бегать от опасности. Иногда цена не важна.

    Он провел ладонью по лицу, словно стирая с него всякое выражение.

    — А что касается медвежьих лап… их разрезают вдоль между косточками. Так что хватит на всех.

    — Спасибо. — Я ухватилась за эту фразу, будто утопающий за соломинку. — Тогда я пойду, позову всех к столу. И отнесу ужин Марье Алексеевне.

    — Это может сделать прислуга. Но хозяйку дома не заменит никто. Окажите нам честь — возглавьте стол, как подобает.

    Он легко поклонился, словно мы были на официальном приеме, а не посреди кухни после разговора, от которого у меня до сих пор кружилась голова.

    — Кирилл Аркадьевич…

    — Глафира Андреевна, — перебил он, и сейчас в его интонациях не было ни тени той интимности, что слышалась минуту назад. — Гости ждут. А долг гостеприимства священен.

    С этими словами он отступил в сторону, пропуская меня к двери. Но когда я проходила мимо, он негромко добавил:

    — Помните: хозяйка задает тон всему дому. И всему, что в нем происходит.
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    «Беседа должна быть легкой, познавательной и приятной для всех участников», — твердила я мысленно, разливая уху из фарфоровой супницы. Правда, мои совершенно отупевшие от сегодняшних событий мозги категорически отказывались придумывать познавательные и приятные для всех участников темы. На мое счастье, Варенька впитала искусство легкой беседы с молоком матери, так что гости не скучали. Даже землемер, явно чувствующий себя неловко за столом с графом.

    Я думала, Стрельцов сегодня уже ничем не сможет меня удивить, но он болтал за столом не меньше Вареньки. Еще и ударился в воспоминания, от Марьи Алексеевны заразился, что ли. Впрочем, какая мне разница: пока они болтают, мне можно отдохнуть от обязанностей хозяйки, «которая задает тон всему дому», чтоб его.

    — Надо сказать, украденной полковой кассой этот шельмец, несмотря на свои семнадцать лет, распорядился отменно. Сделал подложные документы, заказал мундир с золотым шитьем и явился в Скалистый край. Заявил, что он направлен самой императрицей. Якобы та собралась заключать военный союз с Данелагом и в знак дружбы намеревается послать туда отряд горцев, чтобы те сражались в Агре за интересы данелагской короны.

    — Горцев? — расхохотался доктор. — Тех самых горцев, которые не признают власть императрицы и грабят окрестные селения? На помощь Данелагу? Хотел бы я на это посмотреть!

    — Якобы им привычно воевать среди скал и в лютой жаре, — улыбнулся Стрельцов. — А сам Всеславлев должен был нанять этот отряд.

    Отец Василий покачал головой.

    — Не может быть, чтобы ему поверили!

    Исправник пожал плечами.

    — Поверили. Может, кто-то и усомнился поначалу, но у этого прощелыги на всех окрестных почтовых станциях были сообщники, которые перехватывали депеши в Ильин-град. Он сам и ответы писал, подтверждая собственные полномочия.

    — В семнадцать лет — и такая предусмотрительность? — удивилась я.

    — В семнадцать, — подтвердил Стрельцов. — А хитрости, как у седого интригана. Похоже, некоторые рождаются с особыми талантами, например, вызывать доверие к себе. Вице-губернатор выдал ему десять тысяч рублей на расходы. Безо всякого приказа и расписок, заметьте.

    — Кир, ну правда, скажи, что ты преувеличиваешь! — не выдержала Варенька.

    — Хотел бы, но не могу. Все так и было. Всеславлев мог бы убраться из Скалистого края с приличной суммой, выправить себе документы и жить припеваючи, если бы сумел вовремя остановиться. Но этого дара ему, видимо, не досталось. Когда обман вскрылся, он заявил, будто намеревался спасти отечество.

    Варенька возмутилась:

    — Обманом, подлогом и воровством? Или у него не хватило фантазии придумать, что он собирался бы делать дальше?

    Стрельцов развел руками.

    — Не знаю. Я на допросе не присутствовал. Но приятель, который его вел, говорил, что этот проходимец блистал бы на сцене императорского театра. Немало трудов пришлось положить просто для того, чтобы выяснить его настоящую личность. На каждом допросе Всеславлев менял имена и выражения лица, даже голос, говорят, менялся.

    — Неужели такое возможно? — ахнула Варенька.

    — Удивительный человек, хоть и преступник. Тот мой приятель не склонен к странным фантазиям. Но признался, что этот жулик так хорошо лицедействовал, что его посещала идея призвать батюшку отчитывать бесноватого.

    — Он был одержимым? Какие ужасы ты рассказываешь!

    — Люди и без помощи нечистых могут быть очень изобретательны во зле, — задумчиво произнес отец Василий. — Будто испорченные дети, которые, вырвавшись из-под родительского присмотра, пускаются во все тяжкие. Думаю, Кирилл Аркадьевич со мной согласится.

    — Увы. — Исправник кивнул. — Моя должность быстро избавляет от иллюзий в отношении рода человеческого. Взять хоть ограбления купцов несколько лет назад.

    — В соседнем уезде? — оживился Иван Михайлович.

    — Да, на границе с нашим. Душегубец кидал гранаты под ноги лошадям, а потом добивал раненых и обирал обоз.

    — Ужас! — воскликнула Варенька.

    — Его нашли? — полюбопытствовала я.

    — Свидетелей он не оставлял.

    — По товарам. Вряд ли кто-то стал бы убивать ради мешка муки.

    Стрельцов смерил меня нечитаемым взглядом.

    — Шелка, чай, пряности, женьшень… Сорви печать таможни — и товар становится неузнаваем. В Белокамне чай пьют десятками пудов. А спрос на шелк в Ильин-граде? Не будут же модницы весь сезон щеголять в одном платье?

    — Это просто неприлично — появляться в одном и том же платье на двух балах подряд, — прощебетала Варенька.

    — Наверняка злоумышленник сбывал товары не сам, а через посредника, но отыскать его не удалось, — закончил Стрельцов.

    — Не может ли быть… — начала Варенька.

    Я наступила ей на ногу под столом, поняв, что она хотела спросить.

    Не мог ли Савелий быть тем грабителем? И тогда чай в моем омшанике не просто контрабандный, но и полит кровью? Хотя нет, Стрельцов говорил о купеческих обозах и печатях таможни.

    Интересно, насколько легко здесь раздобыть гранаты?

    Может, мне прикупить себе пару пушек — отгонять женихов? И начать с внезапно разболтавшегося о служебных делах исправника? То клещами из него ни слова не вытянешь о расследовании, а то заливается соловьем!

    — Не может ли такое злодейство совершить одержимый бесом? — выручил Стрельцов кузину. — Кто знает?

    Голос его звучал задумчиво и мягко, контрастируя с острым внимательным взглядом.

    — Отец Василий, а часто ли вам приходилось встречать одержимых?

    — Ни разу, — покачал головой священник.

    — За все время службы?

    — Да, за все полтора десятка лет. Были те, кого приводили как бесноватых. Но ни одного настоящего. Все оказались по части Ивана Михайловича и его коллег.

    — Душевнобольные? — полюбопытствовала Варенька.

    Священник кивнул.

    Стеша забрала опустевшие тарелки и внесла блюдо с медвежатиной. Не знай я, что это за продолговатые брусочки в панировке, ни за что бы не догадалась.

    — Изумительно, — не удержалась я от комплимента. — И совершенно нет этого привкуса дичины.

    — Кир, ты должен поделиться рецептом! — сказала Варенька.

    Стрельцов улыбнулся.

    — Предпочту оставить его при себе.

    Переждав поток восхвалений, исправник решил вернуться к прерванному разговору.

    — В самом деле, отец Василий? Ни одного одержимого, только душевнобольные?

    — Как я уже сказал, человеческий разум и без подсказок потусторонних сил на редкость изобретателен, на радость нечистому. Хотя, признаюсь, жутко видеть, как человек покрывается волдырями после того, как на него плеснули водой.

    — Святой водой? — ахнула Варенька.

    — Обычной, колодезной. Но я сказал, будто это святая вода. И она обожгла. Согласитесь, таким мелким обманом нечисть не провести.

    — Иван Михайлович, как такое возможно? — Графиня переключилась на доктора.

    — Хотел бы я знать, — вздохнул доктор. — Многое было бы куда проще. К сожалению, медицина еще очень далека от того, чтобы полностью понять, как устроен человек и каковы его возможности.

    — При такой обширной практике, как у вас, вы наверняка встречали немало странного, — сказал Стрельцов.

    — Конечно. Но большинство этих историй о болезнях души и тела — неподходящая тема для застольной беседы в кругу барышень.

    — Расскажите! — воскликнула Варенька.

    Стрельцов смерил ее осуждающим взглядом, но вслух одергивать не стал. Варенька сделала вид, будто не заметила, и уставилась на доктора глазами несчастного котика. Иван Михайлович сдался:

    — Была в моей практике хрупкая барышня, которая уверовала, будто за ней явился возлюбленный на небесном корабле. Она собиралась выйти к нему в окно третьего этажа. Ее отец и трое взрослых братьев не могли оттащить ее от окна — к счастью, пока они боролись, успели прибежать дворник и кучер.

    Он покачал головой.

    — Удивительно, на что порой бывает способен человек.

    — В самом деле, — кивнул Стрельцов. — Жаль, что нам неизвестно, отчего случаются душевные болезни. Или внезапные выздоровления.

    Я поперхнулась медвежатиной. Твою ж!.. За поцелуйчиками и неприличными предложениями я совершенно забыла, по какому поводу исправник здесь. Зато он не забыл.

    — Глафира Андреевна? — Исправник налил кваса мне в стакан. — Выпейте. Это поможет.

    — Прошу прощения. — Я натянула на лицо улыбку.

    Выплеснуть бы этот квас ему на голову с воплем «ты на что намекаешь, гад!». Впрочем, он не намекает. Он говорит прямо, как всегда.

    Интересно, только ли в убийстве старухи он меня подозревает или еще что собирается инкриминировать? Контрабандный чай, например?

    Иван Михайлович всплеснул руками.

    — Как я бестактен! Глафира Андреевна, простите старого дурня! И ни в коем случае не принимайте…

    — Что вы, Иван Михайлович! За что же мне обижаться на вас? — Я покосилась на исправника, сидевшего с невинным видом. — Из песни слов не выкинешь. Я действительно болела, правда, причина была вполне очевидна. Как сказал отец Василий, зло довольно изобретательно и без подсказок потусторонних сил. К счастью, сейчас я здорова. Не могу назвать это иначе как чудом, дарованным мне Господом, но я не собираюсь пренебрегать этим чудом и постараюсь сделать все, чтобы оно произошло не напрасно.

    Сущая правда, между прочим.

    — И, конечно, Кирилл Аркадьевич, находясь здесь по долгу службы, имеет право быть бестактным, — продолжала я.

    Стрельцов покаянно склонил голову:

    — Прошу прощения, Глафира Андреевна. Иногда я в самом деле веду себя как сущий солдафон.

    Так я и поверила, что он не уследил за языком! Вопрос только — с какой целью?

    — Не расстраивайся, Глаша, — прощебетала Варенька. — На самом деле я очень рада, что ты здорова! Что бы мы все без тебя делали!

    Как же я устала от намеков различной толщины и разговоров с двойным, а то и тройным дном! Я посмотрела исправнику в глаза.

    — Вы не успели спросить Ивана Михайловича, возможно ли изобразить душевную болезнь. Думаю, я смогу ответить вместо него. Возможно. Даже сломанную кость не всегда можно определить сразу, что уж говорить о сломанном разуме? Только Господу ведомо, что в душе у человека, а люди, пусть даже врачи, вынуждены делать выводы из того, что видят. Или из того, что им показывают.

    Стрельцов снова едва заметно склонил голову.

    — Вы совершенно правы, Глафира Андреевна. Умный человек не выворачивает душу всем подряд, а показывает лишь то, что хочет показать. Но тем интересней все же увидеть его настоящим.

    Ах, так? Сам напросился!

    — В самом деле. Не каждый позволит застать себя без мундира… — я скопировала его полуулыбку, — в который почти все из нас запаковывают свою душу. Наверное, только священникам часто доводится видеть обнаженные человеческие души. Что скажете, отец Василий? — повернулась я к священнику.

    Стрельцов стиснул черенок вилки, но перебивать священника не мог. Неприлично. В кои-то веки приличия играют на моей стороне!

    — Не так часто, как вы думаете, Глафира Андреевна, — задумчиво произнес отец Василий. — Большинство людей лгут себе даже охотнее, чем другим, и не осмеливаются быть собой даже перед лицом Господа нашего. Пожалуй, тут снова к Ивану Михайловичу. Говорят, страдания очищают, а кому, как не доктору, знать о страданиях?

    Глаза Вареньки начали стекленеть — похоже, оборот, который приняла беседа, стал ей скучен.

    — Я бы не сказал, что страдания очищают, — медленно проговорил доктор. — Они обнажают душу. А души, как и тела, бывают разными. Иные прекрасны, иные — в шрамах…

    Я не удержалась — глянула на Стрельцова. На скулах исправника заиграл румянец.

    — … а некоторые просто уродливы, — закончил доктор.

    — Мне кажется, иные шрамы могут быть интересней гладкой, но безликой красоты, — не удержалась я. — Шрамы, которые мы носим на теле и душе, — свидетельство того, что мы оказались сильнее того, что пыталось нас убить. Возможно, это что-то искалечило нас непоправимо, но все же — мы оказались сильнее. Потому что мы живы. И будем жить.

    Господи, что я несу! Еще немного — и начну проповедовать современную психологию! «Посттравматический рост», «жизнестойкость»…

    Но было что-то во внимательном взгляде Стрельцова. Что-то, что заставило меня продолжить.

    — У человека всегда есть выбор, даже когда кажется, что его нет. Озлобиться или остаться человеком, оглядываться назад, оплакивая прошлое, или, отдав ему должное, идти вперед.

    — Как хорошо ты говоришь, Глаша! — воскликнула Варенька.

    — Возможно, вы правы, Глафира Андреевна, — ответил вместо доктора отец Василий. — Иных шрамы действительно украшают. Хотя мне как священнику не подобает судить о внешней красоте, лишь о душевной. Но трудно не заметить, что некоторые в старости становятся красивее, чем в юности.

    — Разве это возможно? Чтобы старость не уродовала?

    Варенька смотрела не на священника, на меня. Как и все собравшиеся за столом. Отмолчаться не получится — и кто тянул меня за язык, спрашивается?

    — Да, для тех, кто умеет смотреть и умеет думать, — кивнула я. — Узор морщин, который создается привычным выражением лица. Мудрость прожитых лет — если человек сумел извлечь из них уроки. Да посмотрите хоть на Марью Алексеевну — разве она не красавица, несмотря на возраст?

    Графиня заколебалась — она успела привязаться к Марье Алексеевне, как и я, и не хотела за глаза говорить о ней плохо, но и признать ее красавицей тоже не была готова.

    — Марья Алексеевна — удивительная дама, — сказал Стрельцов, в упор глядя на меня. — И я предлагаю выпить за удивительных дам и прекрасных барышень, без которых наша жизнь была бы слишком пресной.

    Я опустила ресницы, в который раз за день проклиная краснеющие щеки. К счастью, гостям стало не до меня: мужчины подхватили тост, Варенька снова защебетала о прелестях деревенской жизни, и разговор перетек в безопасное русло.

    Вот только я то и дело ловила на себе слишком внимательный взгляд исправника. Это раздражало, так что я буквально вылетела из-за стола, едва успев допить чай.

    — Полагаю, покойник может подождать, — сказал доктор. — С вашего позволения, сначала я осмотрю Марью Алексеевну.

    Разумеется, спорить никто не стал. Нелидов, извинившись, ушел к себе работать, землемер, весь ужин просидевший молчком, вернулся в отведенный ему флигель. Остальные перебрались в гостиную.

    Я совершенно не изящно плюхнулась на диван — вроде бы весь день то в повозке, то в гостиных, а устала так, что короткой передышки за ужином явно не хватило.

    Да и была ли передышка? Расслабиться-то за столом не получилось. И сейчас вряд ли получится, по крайней мере пока Стрельцов крутится рядом, а я не могу послать его и запереться у себя.

    Варенька села рядом со мной — легко и грациозно. Взяла меня под руку, с вызовом глядя на кузена — будто собиралась прямо сейчас защищать меня от его возможных нападок. Я улыбнулась ей, на душе потеплело. Отец Василий опустился в кресло, Стрельцов занял второе, и, глядя, как он двигается — с идеально прямой спиной, как всегда — я бы ни за что не поверила, что этот человек весь день провел в седле. Железный он, что ли?

    — Глафира Андреевна, мне искренне жаль, что в ваш дом снова пришла беда, — сказал священник.

    — Спасибо, отче.

    Очень не хотелось вставать с дивана, но уж слишком мне не понравились вопросы Стрельцова об одержимых и бесах. Разумные вопросы, если начистоту. Но ответить на них следовало как можно быстрее. Поэтому я склонилась перед священником, сложив руки на груди.

    — Благословите.

    — Господь благословит. — Он опустил ладонь мне на затылок. Добавил: — Помни, что Господь не посылает нам испытаний больше, чем мы в силах выдержать. И что любимых своих чад он испытывает с особой строгостью.
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    Я снова поклонилась ему.

    — Буду утешать себя этим, если случится еще один денек, подобный сегодняшнему.

    — Глаша, сплюнь трижды через левое плечо, чтобы ничего подобного больше не произошло! — воскликнула Варенька. — Конечно, все обошлось, но… — Она поежилась, будто только сейчас по-настоящему осознала, как близко к смерти была.

    Я обняла ее, и она благодарно обняла меня в ответ.

    — И мы с тобой завтра же сходим в храм и поставим свечки за чудесное спасение и за избавление от новых неприятностей, — сказала Варенька, выпрямившись.

    — Обязательно, — кивнула я.

    Вряд ли это поможет, конечно, по крайней мере пока некоторые неприятности продолжают болтаться в моем доме. И ведь не выгонишь его! Чтоб тому гаду, который бабку убил, икалось как следует! Нет, чтоб ему всю жизнь с этим счастьем, исправником, общаться!

    — Я бы не стал на твоем месте молиться о невозможном, — улыбнулся Стрельцов. — Некоторые люди всегда оказываются в центре бури. То ли Господь в самом деле испытывает их с особой строгостью… то ли они сами создают водоворот событий. В любом случае это признак яркой натуры.

    Да заткнешься ты, наконец?

    — Как мило, что вы находите во мне яркость, — не удержалась я. — А мне казалось, что вам по душе более приглушенные тона.

    — Приглушенные тона хороши в пейзажах пастелью. В жизни я предпочитаю яркие краски. Впрочем, и яркость бывает разная. И закат, и пожар могут похвастаться яркими цветами, но один умиротворяет душу, второй — смертельно опасен. — Он повернулся к священнику. — Кстати, о душах. Точнее, о свежепреставившихся. Отец Василий, вам не впервой хранить чужие тайны, но все же я надеюсь, что вы простите, если, рассказывая вам, откуда взялся покойник, я умолчу о некоторых вещах.

    — Разумеется, Кирилл Аркадьевич. У каждого дела свои секреты.

    — Благодарю.

    Он начал рассказывать, и снова я удивилась, как он умудряется, вроде бы ничего не скрывая, подать ситуацию так, будто не произошло ничего особенного. Подумаешь — чуть всех не перебили. Живы же, так чего трагедию на ровном месте создавать! А о собственной роли в этой истории и вовсе можно не упоминать, даром что собирался героически погибнуть.

    Воспоминание об этом чуть пригасило раздражение. Мне нужно быть благодарной, а не злиться. Но не злиться не получалось.

    Так же, как у самого Стрельцова не получилось обмануть священника показной легкостью тона. Услышав про гранату, он осенил себя священным знамением.

    — Варвара Николаевна права, вам всем следует поблагодарить Господа за чудесное спасение.

    — И за то, что она оказалась в погребе. Единственная с водным даром среди всех нас — и этот дар и ее находчивость нас спасли, — кивнул Стрельцов.

    Варенька зарделась.

    — Я просто очень испугалась…

    — Но ты не паниковала, а действовала, — возразил он. — И действовала правильно.

    Он снова повернулся к священнику.

    — Поднявшись наверх, мы обнаружили тело Савелия Кузьмина, бывшего управляющего Глафиры Андреевны. Подробности я описывать не буду, чтобы, когда мы с вами и доктором пойдем осматривать тело, вы могли сами сделать выводы.

    — Простите, — не выдержала я. — Разве дело священника осматривать криминальный труп?

    — Как ты сказала? — оживилась Варенька.

    — Варвара, это слово для полицейского протокола, и я не советую включать его в свой лексикон, — сухо заметил Стрельцов.

    Так, кажется, однажды я закончу как любопытная Варвара. И не та, которая все еще сидит рядом. Исправник не унимался:

    — Странно, что это слово известно Глафире Андреевне… и неизвестно, что священник должен присутствовать при осмотре умерших при подозрительных обстоятельствах, чтобы засвидетельствовать смерть.

    — Засвидетельствовать смерть и исполнить свой долг, позаботившись о душе покойного. Особенно если при жизни тот не отличался праведностью, — кивнул отец Василий. — Глафира Андреевна, вы позволите сегодня остаться в вашем доме и прочесть молитвы над покойным? Я постараюсь вас не стеснить. Только на эту ночь. Завтра вы позовете деревенских, как обычно.

    — Конечно, — согласилась я. — И вы нисколько меня не стесните. Кирилл Аркадьевич, вы не возражаете, если тело пока побудет в комнате Савелия? Человек все же, какой бы ни был, не в сарай же его.

    — Да, я обыскал комнату, в том числе с помощью магии, и ничего подозрительного не нашел. Можете распоряжаться ею как угодно.

    Я кивнула. Священник снова заговорил:

    — По дороге сюда я попросил деревенских мужиков прийти обмыть тело. Они во дворе.

    — Что ж вы не сказали, я бы не стала держать людей на улице!

    Отец Василий удивленно посмотрел на меня.

    — Для них было бы странно, если бы их пригласили ждать в доме. Ваш дворник пока за ними присматривает, когда понадобятся, позовете. А гроб, полагаю, можно взять тот, что вы собирались пожертвовать церкви.

    Я вздохнула.

    — Спасибо, отче. Огромное вам спасибо: вы позаботились о том, о чем я напрочь забыла.

    — Не за что, Глафира Андреевна. Я привычен к таким делам, а молодой барышне вроде вас немудрено растеряться. Надеюсь только, что для вас подобные заботы еще долго не станут обыденностью.

    — Я тоже на это надеюсь, — вздохнула я.

    Повисшее молчание прервал вернувшийся доктор.

    — Могу сказать, что жизни Марьи Алексеевны ничего не угрожает. Я оставил ей обезболивающее. Пару недель ей придется провести в постели, а ваша задача, барышни, сделать так, чтобы она не скучала в это время. Иначе, с ее неугомонным характером…

    — Я все слышу! — донеслось из-за двери. — И я не собираюсь примерно лежать и смотреть в потолок, когда в доме столько дел.

    Генеральша возникла на пороге, облаченная в шаль. Похоже, она отдохнула и обезболивающее подействовало, потому что держалась она куда уверенней.

    Варенька подскочила.

    — Марья Алексеевна, будьте же благоразумны! Пойдемте, я помогу вам лечь и почитаю жития святых.

    — А ты злопамятная, графинюшка, — фыркнула генеральша. — Это в твои года надо быть благоразумной, а в мои уже поздно. — Она махнула рукой. — Давай сюда жития, в самый раз сегодня уснуть. Но завтра я лежать не намерена!

    Доктор вздохнул и покачал головой с видом «ну что с вами поделаешь!».

    — Завтра будет завтра, а сегодня вам нужен покой. Позвольте, я помогу вам.

    — Сама справлюсь, — отмахнулась генеральша. Варенька поспешила за ней, судя по всему, собираясь осчастливить житиями святых.

    — Что ж, пойдемте, господа, — сказал Стрельцов, когда дверь за дамами закрылась.

    Я поколебалась, но все же решила спросить:

    — Кирилл Аркадьевич, вы говорили мне, что я могу заняться пчелами.

    Он кивнул.

    — Тогда я была бы очень благодарна, если бы вы подождали меня несколько минут.

    Стрельцов приподнял бровь:

    — Вы хотите понаблюдать за осмотром трупа? Для этого вам как хозяйке дома не нужен предлог.

    — Меня совершенно не интересует труп, — пожала я плечами. — Расследование — ваша забота. Моя — пчелы. Велика вероятность, что они еще злы. Я не знаю, сколько будет действовать та магия, которой я успокоила семью. Поэтому я прошу вас дождаться меня. Возможно, придется успокаивать пчел снова. Возможно, второй раз это не получится, поэтому нам всем может пригодиться дымарь.

    — Вы умеете успокаивать пчел магией? — изумился отец Василий.

    — Я бы не назвала это «умею», — ответила я. — Сегодня я попыталась просто потому, что не было другого выхода, и у меня получилось. Но я не могу гарантировать, что получится второй раз. Как говорят ученые, гипотеза считается доказанной, только если она воспроизводима в эксперименте, а эксперимент пока был только один.

    Иван Михайлович улыбнулся:

    — Словечки Анастасии Павловны невероятно прилипчивы. Но я рад, что вы с ней нашли общий язык.

    — Я тоже очень рада. Она чудесная.

    Я вопросительно посмотрела на исправника, ожидая его ответа.

    — Несколько минут, пока вы соберетесь, ничего не решат, — пожал плечами Стрельцов. — Я хотел избавить вас от неприятного зрелища, но как вам будет угодно. Вы по-прежнему остаетесь заинтересованным лицом, раз уж все это произошло на ваших землях. Полагаю, вам даже нужно понаблюдать за ходом осмотра. Это исключит любые… недоразумения по поводу того, что мы обнаружили. Или не обнаружили.

    Я фыркнула:

    — Кирилл Аркадьевич, я вас умоляю! Пока я уводила вашу кузину и помогала Марье Алексеевне, вы с Гришиным могли подкинуть или спрятать хоть… — Тьфу ты, чуть не сказала «атомную бомбу». — … хоть сокровища магараджи. Либо я доверяю вашей добросовестности, либо я ничего не могу поделать с возможными… недоразумениями.

    Исправник хмыкнул, но, к моему счастью, спорить не стал.

    Варенька выглянула из соседней комнаты.

    — Глаша, ты идешь к пчелам? Возьми меня с собой, я помогу!

    — Это может быть опасно, — сухо произнес Стрельцов.

    Она опустила ресницы с видом паиньки.

    — Я буду очень, очень осторожна.

    Я мысленно хихикнула. Стрельцова, видимо, тоже не провело это показное смирение, потому что он в который раз хмыкнул и спросил:

    — А как же мертвец?

    Варенька побледнела, сглотнула. Стрельцов улыбнулся, однако улыбка померкла, когда его кузина вздернула подбородок:

    — Отец Василий говорил, что успел привыкнуть к подобным вещам. Значит, и я смогу пусть не привыкнуть, но держать себя в руках.

    — Неужели минутное любопытство того стоит?

    — При чем здесь любопытство, когда Глаше нужна помощь! И вообще. Смерть, как и жизнь, всегда рядом, и всякое может случиться. Вдруг около меня не окажется кого-то старше и взрослее, способного помочь и поддержать? — Она осенила себя священным знамением. — Я, конечно, очень надеюсь, что Господь убережет меня от потерь в ближайшие годы, однако никто не вечен.

    Стрельцов покачал головой, укоризненно глядя на меня. Отец Василий улыбнулся:

    — Барышня права. Иногда мне кажется, что мы слишком уж оберегаем детей от превратностей жизни. И, столкнувшись со злом, они оказываются беззащитными перед ним. Глафира Андреевна, думаю, понимает это как никто. Прошу прощения, если обидел вас.

    — Вы не обидели, — кивнула я. — И я согласна с вами. Впрочем, не так давно, — а кажется, целую жизнь назад, — мы говорили с графом об оранжерейных цветках.

    Стрельцов отстроил свою фирменную морду кирпичом, которая должна была означать «я умываю руки».

    — Хорошо, Варвара, поступай как знаешь, но имей в виду — если что, я не смогу тебя защитить.

    — Разъяренные пчелы могут быть смертельно опасны, — добавил Иван Михайлович.

    — Я буду очень, очень осторожна, — повторила Варенька.

    Когда мы спустились во двор, трое мужиков, сидевших на скамейке и о чем-то негромко переговаривавшихся, как по команде замолкли, подскочили и низко поклонились нам.

    — Спасибо, что пришли помочь, — сказала я. — Подождите еще немного. Герасим, проводи людей в кухню и проследи, чтобы им дали хлеба и каши. Передай Акульке, что я… — Спохватившись, я хлопнула себя по лбу. — Погоди, сама с тобой схожу.

    Герасим с улыбкой покачал головой, похлопал себя по груди раскрытой ладонью.

    — Справишься? Хорошо. Тогда как отведешь, кликни кого-нибудь из мальчишек, чтобы люди не скучали.

    Чтобы приглядели за посторонними, хотя кто за кем еще приглядывать будет.

    — И поможешь мне с пчелами.

    Он поклонился, а следом и мужики.

    Мы с Варенькой отправились в сарай, собирать инструменты и рамки. Я как раз намеревалась просить кого-нибудь из мужчин помочь перегрузить улей в тачку, когда появился Герасим.

    Полированное дерево улья заблестело в закатных лучах, когда дворник выкатил тачку из сарая. Отец Василий улыбнулся.

    — Смотрю, вы времени даром не теряете. Но действительно ли пчелы благосклонно примут ящик? Ведь они привыкли гнездиться в дуплах деревьев.

    — Примут, — ответила вместо меня Варенька. — Уже приняли подобные. Глаша мне показывала, и наблюдать за пчелами так интересно!

    — Тогда я в самом деле очень рад, что несостоявшееся вместилище смерти послужит новой жизни. Пожалуй, я мог бы освятить вашу пасеку прямо завтра с утра.

    — Но я планирую еще…

    — Неважно. Доброе начало тоже требует благословения.

    Я не стала смотреть, как обследуют тело: хватало забот с пчелами. Нужно было успокаивать их магией и дымом, осторожно раскрыв колоду, пласт за пластом вынимать сломавшиеся соты и срезать те, что уцелели. Внимательно осмотреть их, прежде чем мягкой щеткой стряхнуть пчел в новый улей. По счастью, матка осталась невредима, и когда я переселила ее в улей вместе с куском сот, пчелы потянулись к своей королеве.

    Солнце опускалось все ниже, тени становились все длиннее, и поэтому я не стала возиться с растопленным воском, чтобы вклеить в пустые рамки расплод и соты с медом, а просто и безыскусно привязывала подходящие по размеру куски бечевками к деревянной основе. Пчелы приклеют их прополисом.

    Варенька помогала мне, и без нее я провозилась бы куда дольше. А что она старательно поворачивалась спиной к телу и лишний раз не оглядывалась — понятно и объяснимо. Впрочем, труп оставался на пасеке недолго. После осмотра Иван Михайлович заявил, что более обстоятельно изучит его в помещении, и я отправила Герасима за мужиками, чтобы помогли перенести тело.

    Иван Михайлович собирался уйти в дом, но его окликнул Стрельцов.

    — Иван Михайлович, отец Василий, я бы еще хотел попросить вас стать свидетелями при осмотре погреба. — Он обернулся ко мне. — Глафира Андреевна, вы не возражаете? Спуститесь с нами?

    Показалось мне, или его слова прозвучали чуть напряженно? Будто он ждал, что я начну ему запрещать.

    Как будто я могу что-то запретить должностному лицу при исполнении!

    — Если одного раза вам не хватило, осматривайте сколько угодно.

    — Я не успел обследовать стены и пол на возможные тайники, — зачем-то объяснил он. — Из-за… известных вам обстоятельств.

    Интересно. Отец Василий был в курсе «обстоятельств», у Ивана Михайловича тоже наверняка возникнут вопросы, когда он увидит, что творится в омшанике. Стрельцов опасается, что в кустах еще кто-то сидит? Или что мужики, которые унесли труп, услышат что не надо?

    — Делайте что считаете нужным. Только, пожалуйста, не заставляйте меня снова лезть в погреб. Я вполне доверяю батюшке и доктору, — я обозначила реверанс в их сторону, — чтобы не отрываться от более неотложных дел.

    Стрельцов не стал настаивать. Уже когда он открыл дверь омшаника, я вспомнила кое-что.

    — Не будете ли вы так добры заодно посмотреть, есть ли у этого погреба гидроизоляция?

    — Что, простите?

    Я мысленно хлопнула себя по лбу.

    — Глиняный замок. Ну, знаете, слой глины вокруг, чтобы грунтовые воды не затапливали.

    — Знаю, — кивнул он. — Удивлен, что и вы об этом знаете.

    Наверное, стоило бы придержать язык, но я устала от его намеков.

    — Барышня не значит дурочка. Возможно, многие из нас играют эту роль, чтобы кавалерам было проще чувствовать себя на высоте. Что может быть приятнее, чем объяснять восхищенной глупышке элементарные вещи?

    Варенька хихикнула. Стрельцов на миг стиснул челюсти.

    — Прошу вас помнить о том, какое влияние вы оказываете на мою кузину. Некоторые рассуждения не совсем подходят для ушей юной барышни.

    — Потому что чересчур умная невеста — не лучший товар на брачном рынке? — окончательно взбеленилась я. — Возможно, даже хуже, чем порченая девка?

    Варенька ахнула, закрыв рот ладонью. Отец Василий укоризненно покачал головой. Даже Иван Михайлович заметно смутился.

    — Глафира Андреевна! — возмутился Стрельцов. — Я не позволю вам…

    — Не позволите перестать делать вид, будто мир устроен не так, как есть на самом деле? Будто показная глупость — лучший способ потешить мужское самолюбие? Или будто целомудрие почему-то подобает только женщинам — и почему-то оно не в голове?

    — Глафира Андреевна, не соглашусь с вами, — негромко заметил священник. — Грех остается грехом независимо от пола грешника.

    — Правда? Отче, вы не хуже меня знаете, что женщина должна каким-то образом не только быть безгрешной, но и не допускать даже тени посягательств на свою честь, даже чересчур назойливых ухаживаний — но при этом у нее нет никакой возможности защитить себя от этих посягательств!

    Вот только мне бы лучше об этом не вспоминать. Потому что сегодня я активно поощрила… гм, посягательство.

    И если он об этом напомнит… Кто меня за язык тянул!

    — Довольно! — рявкнул Стрельцов. — Варвара, немедленно возвращайся в дом. Глафира Андреевна, ваше… вольнодумство просто неприемлемо, учитывая собравшееся общество.

    — Ах, простите, господин исправник! — Да что ты будешь делать, язык словно живет своей собственной жизнью! — Вот уж не подумала, что размышления одной барышни могут попрать устои общества!

    А еще я совершенно не подумала, что пчелы не терпят отрицательных эмоций. Разъяренное жужжание заставило меня опомниться. Я обернулась к улью.

    Я здесь. Я чувствую, как ноги упираются в землю. В воздухе пахнет медом и вечерней росой. Я зла, потому что мы в очередной раз не сошлись во мнениях… по поводу одной цитаты из блаженного Августина. Но это не касается пчел. Я здесь. Меня никто не обижает. И пчел никто не обидит.

    Магия потекла вокруг меня, беспокойное жужжание сменилось умиротворенным гулом.

    — Значит, ваше благословение способно и на это, — улыбнулся Иван Михайлович. — Со стороны выглядит… необыкновенно.

    — Пчелы не терпят ссор. — Злость не до конца остыла во мне, и я не удержалась: — В отличие от людей.

    Стрельцов, кажется, собирался просверлить меня взглядом. Я не стала отводить глаза: стыдиться мне нечего.

    — А вы можете усмирять только пчел или… других божьих созданий тоже? — Отец Василий лукаво покосился на исправника.

    — Ментальной магии не существует, — сухо заметил тот.

    — Но есть женская мудрость.

    — Вот уж чего во мне никогда не было, — фыркнула я.

    — Жаль. Господь наделил нас страстями, но не забыл и наградить разумом, чтобы тот направлял страсти в нужное русло. Когда мы забываем об этом, взрослые разумные люди превращаются в детей, которые дразнят друг друга, играя в родительском саду. Беда в том, что взрослые игры куда опаснее.

    Он не пытался просверлить меня взглядом, как исправник, в голосе звучала лишь легкая укоризна, но мне почему-то показалось, что священник видит меня насквозь.

    Вместе с моими дурацкими и совершенно неуместными чувствами.

    — Спасибо, отче, — поклонилась я. — Я буду помнить о даре господнем.
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    Стрельцов вылез из омшаника, как раз когда я закончила работать и размышляла — дожидаться ли его или отправляться вместе с Варенькой домой. Устала я как собака, даже на любопытство сил не осталось.

    Исправник внимательно посмотрел на меня. Я выдержала его взгляд ровно столько, чтобы не казалось, будто я прячу глаза. Играть в гляделки я не собиралась. Как и гадать по его каменной физиономии.

    Доктор появился следом за Стрельцовым. Неодобрительно посмотрел на свои испачканные туфли и начал шоркать ими о траву. Священник вылез последним. Он выглядел умиротворенным, будто грязь на обуви и подоле рясы его вовсе не касалась.

    — Ничего необычного, — соизволил наконец сообщить Стрельцов.

    — Ну и славно, — кивнула я, раздумывая, катить ли обратно тачку с инструментами самой или заставить кого-нибудь из людей. У Вареньки, кажется, подобных вопросов не возникало, потому что она взяла меня под руку, намереваясь развернуть к дому.

    В самом деле, пусть мальчишки укатят. Р-р-аботнички.

    Исправник решил вспомнить еще кое о чем.

    — Что касается гидро… напомните, как вы это назвали?

    — Глиняная прослойка, — улыбнулась я с видом «прелесть какая дурочка».

    — Она есть, так что по весне можете не беспокоиться за сохранность содержимого погреба.

    — Но из-за нее сохнуть будет долго, потому что воде некуда уходить, — заметил священник. — Надеюсь, в сундуках, которые там стоят, нет ничего ценного? Тогда можно будет просто оставить дверь открытой. Иначе все зарастет плесенью.

    Я покачала головой:

    — Ничего ценного нет, но я бы не хотела оставлять дверь открытой. Не ровен час, приблудится какая-нибудь животина и свалится. Жалко. Надо придумать что-то вроде решетки…

    Хватит ли обрезков досок, пошедших на ульи? Герасим старался кроить дерево как можно экономнее…

    Полкан, который все это время валялся в траве, положив голову на лапы, поднял ее и гавкнул.

    — Хочешь сказать, что присмотришь? — хмыкнула я.

    Он бодро завилял хвостом. Варенька рассмеялась, я тоже улыбнулась.

    Послать кого-то из парней сколотить решетку? Но скоро станет совсем темно. Так ничего и не решив, я вернулась в дом. Расплатилась с мужиками, закончившими свою скорбную работу, и направилась в людскую.

    — Вы хотели настоящего мужского дела? — заявила я подскочившим мальчишкам. — Завтра все, кроме Антошки, который идет с Герасимом, займетесь омшаником. Вынесете все, что там есть, на поверхность. Снимете всю мокрую землю до глины, насыпете песка. И сверху сухой земли. А то, что вытащите из ямы, отнесете к краю огорода, пересыпать компост.

    Копорка — тоже органика, перегниет как милая. Заодно и навоз из навозника в дело пустим, нечего ему просто так воздух портить. В этом году огород уже не спасти, но ведь будет и следующий.

    И после того, как мальчишки заменят земляной пол, нужно будет обработать омшаник серой, чтобы плесень не развелась в деревянных стенах, пока они сохнут. Заодно и от грызунов избавлюсь.

    — Как прикажете, барыня. — Федька вытянулся «во фрунт», но получилось у него так потешно, что я едва скрыла улыбку.

    — А что такое компост? — полюбопытствовал Данилка.

    — Куча особым образом заготовленной гнили для огорода, — отмахнулась я. Заниматься прямо сейчас просвещением не было сил.

    Мальчишки переглянулись с видом «опять барыня чудит». Придется все-таки объяснить.

    — Земля в растения свои соки отдает. Чтобы она лучше восстанавливалась, надо хоть часть того, что взяли, вернуть. Поэтому сорняки, ботву по осени и прочее ненужное собирают, переслаивают навозом да землей и оставляют перепревать. Через полгода-год получается добрая жирная земля, которую потом хорошо на грядки добавить.

    Данилка нахмурился.

    — Дядька говорит, нехорошо навоз в поле закапывать, пусть и перепревший. Стебель у пшеницы да ржи выходит длинный, но слабый, ложится и зерно прорастает прямо в колосе.

    — Правильно, потому что…

    И как, спрашивается, объяснить неграмотным мальчишкам, что причина — в избытке азота, который пускает стебли в рост, при недостатке калия и фосфора, придающих им прочность?

    — Потому что навоз сам по себе для растений слишком жирный. Это как человеку дать масло ложками есть.

    — Вкусно… — вздохнул Кузька.

    — Вкусно. Но съешь ты ложку, съешь две, а на пятой стошнит. Поэтому масло на хлеб мажут да в кашу кладут. А навоз нужно с золой, известью и костной мукой перемешать.

    — Зола — это от дров, получается, мы то, что осталось от дерева, земле возвращаем, — задумался Данилка. — Костная мука — чтобы стебель крепкий, как кость, был?

    — Можно и так сказать. То, что кости крепкими делает, сделает крепким и стебель.

    Костная мука — источник фосфора и кальция. И если кальция вокруг сколько угодно — мел, известка — то другой относительно доступный источник фосфора не найти.

    — Так что зола и костная мука крепость дают. А навоз — рост. Вместе получается как надо. Еще можно растения не сжигать, чтобы золу получить, а просто дать перепреть, как я и говорила. Хотя у нас нескоро будет столько компоста, чтобы на поле хватило. Пока только на огород. Поняли, что к чему?

    Мальчишки закивали.

    — Вот и хорошо. А потом ямы для силоса сделаем. Силос — это… — Я вздохнула. — Потом расскажу.

    Софья говорила про «сезон». В самом деле, в природе предки молочного скота зимой ели сухую траву и побеги из-под снега. Но в природе они зимой и молоко не дают. Так что придется мне позаботиться и о сочном зеленом корме, если я не хочу лишиться молока на зиму. Да и курам в мешанку силос пойдет. Это только кажется, что до зимы далеко, моргнуть не успеешь — и холода.

    — Барышня, дозвольте еще спросить, — снова подал голос Данилка. — Вам самой кто об этом рассказывал? Что крепость дает, что рост прибавляет?

    — Книги. Умные люди изучают, как мир устроен, а потом пишут книги, чтобы рассказать об этом другим.

    — Барышня, дозвольте мне с Герасимом грамоте учиться, — попросил Данилка.

    Антошка хихикнул.

    — Будешь ворон считать и звезды на небе?

    — Дурак ты, дураком и помрешь, — огрызнулся Данилка.

    — Конечно, учись, — вмешалась я. — Можешь прямо сейчас пойти и сделать себе дощечку для письма.

    Я еще раз объяснила, как сделать церу. Убедилась, что мальчишка все понял. Задержалась в дверях, прежде чем уйти.

    — Дурак не тот, кому господь ума не дал, а кто и даденым не пользуется, голову на плечах носит лишь для того, чтобы в нее есть.

    Федька хмыкнул, ткнул Антошку кулаком в бок. Тот скривился, но отвечать не стал.

    — Барышня, а мне учиться дозволите? — попросил Федька. — Раз уж дядька Герасим для такого не старый, то и я, наверное, могу.

    — Дозволяю, — кивнула я.

    И, кажется, мне нужно подумать, как организовать им место для занятий.

    Но это может немного подождать. Зато распоряжения насчет завтрака-обеда-ужина ждать не будут. Я направилась на кухню.

    Первое, что бросилось мне в глаза, — два накрытых тряпицей ведра на лавке.

    Молоко!

    — Сколько вышло? — спросила я.

    Стеша разогнулась над тазиком с посудой.

    — Два полных ведра. Хорошие коровы, удоистые. Что с молоком делать прикажете?

    Два ведра. И это только после вечерней дойки. Пожалуй, я погорячилась с тремя коровами, но согласиться на две было бы слишком большой уступкой Софье. Уступкой, которую могли снова принять за слабость. Однако молока выходило явно больше, чем могли выпить мои гости и мои работники. Разве что три раза на дню готовить молочные каши, а в обед радовать всех молочной лапшой. Я мысленно хихикнула, вспомнив, что не пробовала это блюдо со времен детского сада. И, пожалуй, не хочу пробовать сейчас.

    Воображение — от усталости, не иначе — тут же нарисовало мне Стрельцова на детском стульчике. Согнутые колени торчат едва ли не до плеч, кружевной слюнявчик. А на столе тарелка молочного супа с расплывающимся маслом и пенкой — как без пенки! И я с ложкой наперевес: «Это за маму, это за папу».

    Не выдержав, я захихикала вслух. Опомнилась, увидев удивленные лица девочек.

    — Подумала про молочные реки и кисельные берега, как в сказке. — Не говорить же им правду.

    Девочки тоже разулыбались.

    — Кисель вкусный.

    Я не была уверена, что понятия о вкусном у нас совпадают. Судя по записям Глашиного батюшки здесь кисели варили из овса или гороха, плотные настолько, что можно было резать ножом, и считались они основным блюдом, а не десертом.

    Впрочем, кисель тоже можно сварить молочный. Что еще? Экзотическая по местным меркам панакота, десерты с заварным молочным или сливочным кремом, зимой — мороженое. Блины и оладьи. Творог, сырники и запеканки. Манная каша — если я придумаю, как быстро и без усилий раздробить пшеничные зерна в манную крупу. Тогда и кашей по-гурьевски можно побаловаться. Молочные супы, и не обязательно та же лапша — скажем, крем-суп с грибами или тыквой. Или уха на сливках. Печенка тушеная в молоке. Смузи — тут я снова едва не захихикала, слишком уж не сочетался этот напиток с обстановкой моей кухни.

    Но рано или поздно я сама взвою от молока на завтрак, обед и ужин в любых вариантах. А продавать некому: у всех вокруг свое хозяйство и свой скот. Значит, придется перерабатывать, как и все остальное, во что-то, что будет храниться, а в идеале — и продаваться.

    Вот только во что? Сливки, сметана, творог… Всего этого много не съешь, и лежит оно относительно недолго, даже в леднике, за исключением разве что масла. И все это есть у всех.

    Сыры? Разве что для собственных нужд, конкуренцию Софье с ее налаженным процессом и связями мне не составить, да и ссориться с ней не стоит.

    Мысль крутилась, но отупевшая от усталости я никак не могла ухватить ее за хвост.

    В каком виде молоко можно хранить долго? Сухое? Я примерно представляла технологию, и воспроизвести ее местными средствами нереально. Как и сгущенку. Все, что можно сделать в этих условиях — тянучку и щербет, однако сахар чересчур дорог.

    Курт? Говорят, он может храниться годами. И делается довольно просто. Заквасить молоко, но не молочнокислыми бактериями, а термофильными палочками — получается не простокваша, а йогурт. Отцедить сыворотку, чтобы получилась сюзьма — аналог привычной нам сметаны, но погуще. Смешать с солью, скатать шарики и высушить до твердости камня.

    Но даже если проигнорировать йогуртную закваску и сделать на обычной, как для простокваши — я сама не уверена, что смогу его есть. К подобным блюдам нужна привычка, как к борщу или гречке. Даже в Средней Азии, откуда родом это блюдо, раньше его кидали в супы, а сейчас это чаще не самостоятельное блюдо, а закуска под пенное.

    Если бы можно было долго хранить обычный творог… Вспомнила! Дед рассказывал мне, что в его молодости, когда не было холодильников, творог сушили в печи, раскладывали в крынки и заливали маслом. В таком виде он мог храниться несколько месяцев. Если делать все правильно — перекладывать просушенный творог еще горячим в стерильную посуду и заливать прогретым, но не перекипяченным маслом, закрывать провощеным пергаментом наподобие консервы то, возможно, и храниться будет и дольше, особенно если в леднике. Надо попробовать. И, может быть, на него найдутся покупатели.

    — Поставим на завтра овсяную кашу на молоке, — решила я. — Готовьте, чтобы на всех хватило, и господам, и людям.

    Как раз к утру стомится в остывающей печи.

    — Остальное пока в ледник. Сливки снимем на сметану и масло, из остального сделаем творог.

    Если сушеный заливать маслом, то и обезжиренный подойдет.

    — Стеша, завтра с утра, как коров подоишь, сходи к своим. Матушке своей скажи, что в доме еще один покойник, посидеть бы надо.

    — Как прикажете, барыня.

    — И с подругами поговори, нужна скотница и горничная.

    Дом огромный, две девчонки со всем не справятся, даже если я буду помогать им с утра до ночи.

    — По змейке в день, как и вам.

    Хорошо, что удалось продать Медведеву свечи и договориться о новой партии. Плохо, что в ближайшее время других источников дохода не предвидится.

    Да, и еще надо купить еды в деревне, хоть пару кур. Не медвежатиной единой.

    Это пусть сделает Акулька. Пришлось и ее подробно проинструктировать и выделить денег.

    Заодно и проверю, насколько честна грамотная дочка дьякона. А что я буду делать, если выяснится, что она меня обманывает, — решу завтра.

    Все завтра. А сейчас до спальни бы доползти.

    Однако отложить все дела и разговоры на завтра снова не получилось. Выйдя из кухни, я столкнулась с землемером. Он поклонился.

    — Искал вас попрощаться, Глафира Андреевна. Заключение исправнику оставил, он обещал вам передать. Так что работа моя здесь закончилась.

    — Куда ж вы на ночь глядя, да пешком? — оторопела я.

    — Иван Михайлович по доброте душевной согласился подкинуть меня до почтовой станции. А там, глядишь, и лошадка какая найдется. А не найдется, так заночую.

    — Зачем же вам платить за ночлег на станции, когда можно остаться бесплатно?

    — Погостил я у вас, пора и честь знать, — замотал он головой. Но быстрый взгляд в сторону комнаты Савелия выдал его с головой.

    — Покойник в доме вас… смущает? — прямо спросила я.

    Землемер кивнул.

    Что ж, у всех свои предрассудки. Так что пришлось мне сбегать за деньгами, чтобы расплатиться — и не забыть добавить сверху «благодарность за усердие». Иван Михайлович от оплаты отказался, заявив, что раз он приехал по официальному делу, то и платить мне не за что.

    — А Марья Алексеевна? — не поверила я.

    — Кирилл Аркадьевич заявил, что поскольку несчастный случай произошел по его недогляду, то и ответственность на нем.

    Я кисло улыбнулась.

    — Как вам будет угодно.

    Гордость требовала немедленно пойти к исправнику и закатить скандал — дескать, мне не нужны его подачки, а доктора вызывала я. Практичность подсказывала, что исправник живет и столуется в моем доме. Да, в законах прописана постойная повинность — я обязана принимать его. Или полк солдат, если вдруг им необходимо будет разместиться на моих землях. Однако никакой компенсации закон не оговаривал.

    Практичность победила. Мне еще Савелия хоронить.

    Простившись с доктором, я наконец могла пойти спать. Оставалась самая малость — одолеть лестницу. Признаться, меня подмывало просто сесть на ступеньку и отключиться так, но не поймут.

    Поднималась медленно, почти как Марья Алексеевна совсем недавно. Разве что не задыхалась и не шаркала. Я-то была здорова. Так что к распахнутым дверям гостиной я подошла совершенно бесшумно.

    Стрельцов сидел у стола, ссутулившись над какими-то бумагами, и одной этой позы — при его-то обычно прямой спине — хватило, чтобы внутри что-то сжалось. Он словно согнулся под невидимой ношей, и казалось, будто она вот-вот раздавит его.

    Исправник потер переносицу, провел пальцем по бумаге жестом полуграмотного крестьянина, кое-как разбирающего буквы. Откинулся на спинку стула и закрыл лицо ладонями, с нажимом проводя ими сверху вниз.

    Столько безнадежной усталости было во всем его облике, что мне захотелось обнять его, взъерошить волосы — интересно, какие они на ощупь? — и увести отдыхать. Похоже, не одну меня сегодняшний день укатал почти вусмерть.

    Я тряхнула головой, как будто это могло выбить из нее нелепые желания, осторожно спустилась на несколько ступенек и нарочно оступилась. Правда, равновесие потеряла по-настоящему, так что и взвизгнула без фальши, и в перила вцепилась всерьез. Стрельцов вырос надо мной почти мгновенно, подхватил под руку.

    — Глафира Андреевна? Все хорошо?

    — Да, — процедила я, злясь на саму себя. Охота мне было щадить его самолюбие, он-то мое явно не щадит! Да и не привиделось ли мне — сейчас исправник выглядел прямым и уверенным, как всегда. — Оступилась, — зачем-то пояснила я вполне очевидное. — Спасибо, что поймали.

    — Не стоит, — улыбнулся он. — Чем вы намерены занять вечер?

    — Здоровым сном. И вам от души советую поступить точно так же. Сегодня у всех был трудный день.

    — Благодарю за заботу. Но перед тем, как мы разойдемся по своим комнатам — хотите изучить протокол осмотра тела?

    Я вздохнула.

    — Там есть что-то заслуживающее внимания?

    Продираться через врачебный почерк и заковыристые термины не хотелось совершенно. Но вместо ответа Стрельцов собрал со стола бумаги и всунул их мне в руки.

    Впрочем, почему «вместо»? Вполне себе очевидный ответ.

    Почерк у Ивана Михайловича оказался вполне разборчивым — совсем не такой, как у врачей нашего времени. И формулировки не походили на канцелярско-протокольные. «При первоначальном осмотре тела покойного Савелия Никитича Кузьмина, мужеска пола, обнаружено…»

    Дальше шло подробнейшее описание позы тела и положения конечностей, лежащих рядом предметов (злополучной колоды), со следами крови и прилипшими волосами, одежды и ее состояния вплоть до целости всех пуговиц и пыли на обуви, хотя мне всегда казалось, что такие вещи — дело Стрельцова.

    «На затылке рана овальной формы с истечением крови и мозгового вещества…»

    Следует ли мне скривиться, как это сделала бы любая приличная барышня на моем месте? Не стоит. Актриса я отвратительная, да и в приличные барышни не гожусь.

    «При повторном осмотре обнаружены отломки затылочной кости, вдавленные в вещество мозга с размозжением оного и повреждением оболочек мозга, что и послужило причиной смерти».

    Я еще раз перечитала описание. В самом деле, очень неудачно свалился: костные отломки разорвали твердую мозговую оболочку как раз в месте слияния сосудов, собирающих кровь от мозга. Такие повреждения несовместимы с жизнью.

    «По обе стороны от грудины следы заживающих ожогов…» Хорошо я его приложила, даже стыдно немного.

    А это еще что?

    «На груди и левом надплечье повязка, пропитанная сукровицей и гноем. После удаления повязки обнаружена сквозная рана, проходящая через переднюю грудную мышцу в подмышечную впадину и далее сквозь широчайшую мышцу спины…»

    И было очевидно, откуда взялась рана. Вот ведь повезло гаденышу! Под мышкой проходит крупный сосудисто-нервный пучок, попади пуля чуть иначе — и никуда бы Савелий не убежал. Правда, допрашивать бы снова было некого, однако Марья Алексеевна сейчас спала бы с целыми ребрами, а остальные не получили бы впечатлений, без которых прекрасно можно обойтись.

    Хотя Варенька, наверное, с последней фразой бы не согласилась.
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    Я подняла голову. Зачем-то подровняла стопку бумаги, прогладила пальцем края — не выбивается ли где-то листок — прежде чем опустить на стол.

    — Почему сейчас?

    — Не понимаю вас.

    — Перестаньте, Кирилл Аркадьевич. Все вы понимаете. Я не пыталась притвориться, что свежа как роза, бодра и готова разбираться с делами, пока они не закончатся. Очевидно, что я закончусь куда раньше дел.

    Он повел рукой, словно собирался меня перебить, но я не остановилась.

    — Не надо рассказывать мне, будто я прекрасно выгляжу и справлюсь со всем. Я не настолько дура, чтобы в это поверить. Я спросила, может ли дело подождать до утра. Вы вручили мне протокол, давая понять, что до утра дело не подождет. Однако я не вижу здесь ничего, что не могла бы узнать утром. Савелий мертв, это уже точно не изменится. Почему сейчас? Особенно если учесть, что и вам не помешал бы отдых?

    Он улыбнулся, как кот, играющий с мышью.

    — Прямой вопрос заслуживает прямого ответа. Потому что сейчас вы устали. Устали настолько, чтобы не следить за тем, что и как говорите. Вы правы, в этих бумагах нет ничего срочного. Савелий не воскреснет ни завтра, ни к скончанию времен. Что по-настоящему срочно — посмотреть, на что именно вы обратите внимание в этом протоколе, когда у вас нет сил притворяться невинной барышней.

    И почему я не удивлена?

    — У меня действительно нет сил притворяться прелесть какой дурочкой или хрупким цветком. И никогда не было. Поэтому я задам еще один прямой вопрос — вы и контрабанду хотите повесить на меня? Учитывая, что… как вы там сказали? «Хозяйка задает тон всему, что происходит в доме»?

    Он промолчал, и это молчание было красноречивей любых слов.

    — Что ж, спасибо за честность. — Я вспомнила еще кое-что. — И раз уж вы разоткровенничались за ужином — не расскажете заодно, сильно ли Кошкин пострадал от того диверсанта с гранатами?

    — Почему Кошкин? — удивился он.

    — Вы сказали, что грабили тех, кто возит чай, фарфор, шелка и так далее. Это хатайские товары, насколько я понимаю. Кошкин торгует чаем в нашем уезде.

    Стрельцов ответил не сразу, как будто мой вопрос натолкнул его на какую-то мысль.

    — Не совсем так. Он возит чай из Хатая через наш уезд в Белокамень. Минуя ярмарку в Великом Торжище.

    — А заодно продает цыбик-другой местным помещикам.

    Стрельцов кивнул, как-то отрешенно, словно продолжал что-то обдумывать.

    — Так сильно ли он пострадал? — напомнила я.

    — Куда меньше, чем конкуренты…

    — … которых не стало после тех нападений.

    — С чего вы взяли?

    — С того, что мой управляющий сказал: раз я рассорилась с Кошкиным, мне придется самой ездить за чаем на ярмарку в Великое Торжище.

    Стрельцов неопределенно покачал головой — ни да, ни нет.

    — Честность заслуживает ответной честности. Возвращаясь к… — Он указал на протокол. — Вы не разочаровали, Глафира Андреевна. Ни испуганных охов, ни притворных обмороков. И внимательное изучение деталей ранений. Настолько внимательное, будто они о чем-то вам говорят.

    — Они говорят мне о том, что человек, который едва не убил нас всех сегодня — мертв. Страху я натерпелась сегодня в омшанике столько, что на сегодня его запасы исчерпаны, и уж не буквы на листе бумаги способны их возобновить.

    Я снова начала просматривать протокол.

    — Что вы ищете теперь? — полюбопытствовал Стрельцов.

    — Описание старых шрамов. Боевых ранений.

    — Их нет.

    Я покачала головой.

    — Очевидно, что это Савелий лез тогда в дом. Однако то, как он вел себя в день вашего приезда, никак не вяжется у меня с образом опытного боевого мага, которого даже вы не смогли одолеть.

    — Мне нравится это «даже», — хмыкнул исправник. — Я-то обычный человек. А что до Савелия… внешность часто обманчива. И чем искуснее хитрец, тем лучше умеет казаться не тем, кто он есть в действительности.

    — Может быть, — проворчала я, старательно отгоняя ощущение, будто на самом деле исправник снова говорит вовсе не о Савелии. — Вам виднее, с вашей-то работой.

    — Не расскажете мне, зачем бы он мог лезть в дом посреди ночи?

    Я усмехнулась.

    — Правде — представления не имею, что ему понадобилось — вы не поверите. Врать не вижу смысла. Разбирайтесь сами.

    — Разберусь, будьте покойны. Надеюсь, вам не будут сниться кошмары этой ночью. Я бы себе этого не простил.

    Нет. Спать. Немедленно. Потому что мне опять чудится намек в его словах. В этот раз — не на возможное преступление.

    — После такого денька я буду спать как убитая. Чего и вам желаю.

    — Спать как, — он выделил голосом это слово, — убитый — это прекрасно. Главное, чтобы действительно «как». — Он улыбнулся.

    Я ответила такой же ехидной ухмылкой.

    — Мне невыгодно, чтобы вас сменил другой исправник. Какой-нибудь тупой солдафон, который потащит меня в тюрьму за убийство тетушки… и ваше заодно. Вы по крайней мере умеете думать. Когда не цепляетесь к словам. И есть надежда, что вы найдете настоящего преступника. Доброй ночи.

    — Доброй, — согласился он. — Тем более что следующий день будет не менее хлопотным, чем сегодняшний.

    — Прошу прощения?

    Что он еще приготовил?

    — Мне придется обыскать магией весь дом. Зачем-то ведь Савелий в него полез. А вам придется за этим наблюдать, во избежание… недоразумений.

    — Обыскивайте сколько вам заблагорассудится, — фыркнула я. — А насчет недоразумений… Мы снова возвращаемся к вопросу о вашей беспристрастности и моем доверии. Вы живете в этом доме не первый день.

    По его лицу пробежала тень, но я не дала ему возможности ответить, повторив:

    — Доброй ночи.

    А вот насчет «спать как убитая» я не угадала. Свалилась-то я и правда без задних ног, но через какое-то время проснулась от звука шагов. Вот скрипнула половица. Еще раз.

    Я резко села, зажигая волшебный огонек. Никого.

    Померещилось?

    Снова скрип. По гостиной кто-то ходил.

    Неужто Полкан опять проворонил незваного гостя? Или это свои? Или Полкан даже залаять не успел, прежде чем его…

    Я подхватила кочергу, резко толкнула дверь.

    Кто-то ругнулся.

    В паре шагов от меня стоял Стрельцов, потирая лоб.

    — Прошу прощения, Глафира Андреевна, — сказал он прежде, чем я пришла в себя. — Бессонница.

    Я вздохнула, подавляя желание добавить кочергой.

    — Возьмите у Марьи Алексеевны обезболивающее. Уснете как миленький, — проворчала я. Захлопнула дверь, просунула в ручку кочергу.

    Натягивая на голову одеяло, я не знала, чего хочу на самом деле — чтобы он попытался пробраться с другой стороны или чтобы оставил меня, наконец, в покое. Впрочем, усталость быстро избавила меня от дурацких размышлений.

    Разбудил меня смутно знакомый голос.

    — А я говорю — глупости все это!

    — Почему? — А вот это Стеша. Только с кем она спорит в моей комнате?

    — Потому что неча матери перечить, вот почему!

    Я перевернулась с боку на бок. Нет, не в моей комнате. Просто у меня окна нараспашку, люблю спать в прохладе. Но неужели Стеша успела уже сходить в деревню и вернуться? Сколько же времени сейчас?

    — Я не спорю, маменька. Я прошу растолковать. Может, я не понимаю чего-то.

    Так, кажется, я не только на Вареньку плохо влияю.

    — И растолкую, ежли ты сама дура. Неча курице мечтать о соколином полете. Грамота — барская забава. Простым людям она незачем.

    — Барышня говорит, грамота нужна ума набираться, чтобы дурой не быть.

    — «Ума набираться», — передразнила Прасковья. — Что господам хорошо, простому человеку — беда. Дашка вон тоже думала, что ума наберется, когда писание взялась читать. Три раза прочла от корки до корки и ума лишилась.

    — Маменька…

    — «Маменька». Тебя, рябую, и без того не всякий замуж возьмет. А если, не дай боже, прознают, что грамотная? Это ж курам на смех: девка вместо огорода да дома книжки читает.

    — Так нету у нас книжек-то!

    — Значит, и грамота тебе не нужна. Все, я сказала. Благословения не дам. Иди работай, а то барышня заругает.

    Я вздохнула. Вот так вот. Ты из кожи вон лезешь, чтобы найти и вытащить на поверхность скрытый потенциал ребенка, разбудить в нем интерес и найти мотивацию, а потом кто-то перечеркивает все парой фраз. Совершенно искренне желая добра.

    С точки зрения Прасковьи, быть как все — проверенный веками способ выживания, а грамотность — опасная мутация. И даже если я попытаюсь ее переубедить, рассказать, что грамотность — это инструмент, чтобы узнавать новое, понимать мир и адаптироваться к нему, — она не услышит. Я — барыня. Я живу совсем в другом мире. Мире, где женщина не становится старухой к тридцати из-за изматывающего физического труда, где связи и деньги решают любые проблемы. Мире белого человека в колониальной стране.

    И вообще я эксплуататорша-угнетательница, хмыкнула я про себя.

    Вот подушку уже поугнетала, сейчас вылезу из кровати и пойду угнетать Марью Алексеевну вопросами о здоровье. А потом всех остальных домашних — необходимостью утреннего чая.

    А еще очень хорошо бы угнести исправника кочергой, чтобы он поумерил свой расследовательский пыл, но устав благочиния вряд ли одобряет такое поведение. Ладно хоть, против возможности понежиться в кровати еще пару минут, прежде чем начать бегать, ни устав, ни исправник не возражают.

    Вот только понежиться мне и не дали. В дверь осторожно постучали, и голос Вареньки спросил:

    — Глаша, ты спишь?

    — На этот вопрос нельзя ответить «да», — проворчала я, садясь в кровати. — Что случилось?

    — Там опять явился этот противный купчина. Я хотела сказать, что ты не принимаешь, но Марья Алексеевна считает, что лучше его не гнать. И Кир тоже так сказал.

    Ну вот и доброе утро. Впрочем, неужели я всерьез ожидала, что оскорбленный в лучших чувствах купец не вернется? У него бизнес-проект на кону.

    — Сергей Семенович встал?

    — Да все уже поднялись, кроме тебя, — хихикнула Варенька.

    — Тогда попроси его, пожалуйста, провести купца через его флигель в мой кабинет.

    До чего все же неудобная планировка! А поменять местами кабинет и спальню — тут же начнут трепать, что управляющий может в любой момент подняться из своего флигеля в мои покои. И там хоть десять замков вешай, хоть пояс целомудрия надевай прямо поверх платья.

    Хотя болтать в любом случае начнут, даже если бы Нелидов был в два раза старше и в четыре раза толще Кошкина. Поэтому мне стоит выкинуть из головы всякие глупости и собраться. Разговор явно будет нелегким.

    — Кир просил передать, что он очень хотел бы тоже поприсутствовать при беседе. Если ты не против.

    Если я не против, как мило.

    — Разумеется, пусть присутствует.

    Раз уж обещал защищать меня от охотников за титулом и приданым. Помнит ли он сам о том обещании? Впрочем, неважно. Я не могу залезть к нему в голову и подправить мысли, как мне удобно. Стрельцов поступит, как считает нужным. Понять его я все равно не в состоянии — разница даже не в пару поколений, а в пару веков. Так что пусть все идет как идет.

    Собиралась я не торопясь, но и не затягивая время специально. Прожженный купчина наверняка не из тех, кого можно утомить или вывести из себя долгим ожиданием. Единственное лишнее дело, которое я себе позволила, — заглянуть к Марье Алексеевне.

    Генеральша, одетая в халат, возлежала на горе подушек и думок. В руках у нее были жития.

    — С юности их не открывала, а оказывается, преувлекательнейшее чтение! — сказала она вместо приветствия. — Вот, скажем, святой Макарий. Был он полководцем великим и немало земель рутенских освободил от басурман. А потом все бросил и ушел в пустыню. Семь лет молился, и Господь посылал ему мед из трещины в скале и дожди, чтобы святой мог подкрепить силы для дальнейшей молитвы. А потом Макарий пошел проповедовать к диким племенам у северного моря. Разбойники его ограбить хотели, но он их своими речами так растрогал, что те разрыдались и обратились в истинную веру. Потом стаю волков усмирил, белого медведя голыми руками взял… — Она потрясла книгой. — Чем не роман! И это только начало. Я, пожалуй, еще почитаю, Ивану Михайловичу на радость. Если я тебе сегодня не нужна, конечно.

    — Как вы можете быть не нужны, Марья Алексеевна! — улыбнулась я. — Ваша помощь бесценна. Поэтому вам необходимо отдохнуть на радость не только Ивану Михайловичу, но и нам всем, чтобы мы не беспокоились о вашем здоровье.

    — Ой, лиса… — разулыбалась она. Посерьезнела. — Слышала я, Кошкин приехал. Не подписывай ничего, пока исправник не заверит.

    — Спасибо за напутствие, — кивнула я. — Отдыхайте.

    — Доброе утро, — приветствовала я собравшихся, заходя в кабинет.

    Не хватало только Марьи Алексеевны. Даже Варенька скромно примостилась в углу — то ли не нашла себе более интересного занятия, то ли предвкушала очередное представление.

    Судя по виду Стрельцова, для него утро было еще более «добрым», чем для меня. Я-то хотя бы выспалась, а что не позавтракала — так будет причина выпроводить Кошкина побыстрее. А вот у исправника под глазами залегли темные круги.

    Вот как хотите, но не поверю я в бессонницу у молодого мужчины, который провел день в седле на свежем воздухе. Кого он караулил и с какой целью? Не забыть бы внимательней приглядеться к Гришину, поди, тот тоже «бессонницей» всю ночь прострадал.

    До меня наконец дошло, почему исправник сунул мне протокол вечером. Чтобы предупредить о возможном обыске и посмотреть на реакцию.

    Что ж, пусть смотрит. Вряд ли это создаст проблемы кому-то кроме самого исправника.

    — Доброе утро, Глафира Андреевна, — поднялся мне навстречу Кошкин. — Хорошо вам, барышням, когда встали, тогда и утро. А нам, простым людям, приходится с петухами подниматься да за работу приниматься.

    Я устроилась за столом, жестом указала купцу на кресло. Тот сел, но затыкаться не собирался.

    — Оно, конечно, дело молодое. Когда дома столько приятных гостей да столько интересных… бесед, когда там вовремя спать лечь. — Он многозначительно улыбнулся.

    Нелидов сдвинул брови, Стрельцов стиснул ручки кресла так, что пальцы побелели. Одна Варенька осталась безмятежна, явно не считав намека.

    — Прошу прощения, Захар Харитонович, я не вполне понимаю вас.

    Я слегка наклонила голову и раскрыла глаза пошире, копируя выражение графини, когда она сталкивалась с чем-то непонятным, но очень интересным. Уголок рта Стрельцова едва заметно дрогнул — он-то точно понял, кто послужил мне образцом. Кошкин сокрушенно покачал головой.

    — Виноват, Глафира Андреевна, я мужик простой, складно изъясняться не научен. Осмелился предположить, что у вас-то, господ образованных, всегда найдется о чем побеседовать, умно да изящно. Видать, не те слова выбрал.

    Я широко улыбнулась.

    — Ах, вот вы о чем! Понимаю, действительно сложно чувствовать себя недостаточно… красноречивым. Однако искусство изящной беседы — это всего лишь навык. Как ездить верхом или колоть дрова. При желании и усердии этому может научиться каждый. Если хотите, могу посоветовать вам хорошего наставника. Да что далеко ходить — вон, Варвара Николаевна весьма преуспела в изящной словесности.

    Варенька просияла.

    — Конечно, я с готовностью помогу! Учиться никогда не поздно.

    Нелидов откинулся на спинку стула, чересчур тщательно поправляя манжет. Глаза Стрельцова на миг сузились, он замер на вдохе, выдохнув чуть громче обычного.

    Я продолжала улыбаться, глядя на купца с вежливым участием. Пауза затягивалась.

    — Благодарю за заботу, Глафира Андреевна, — прокашлялся наконец Кошкин. — Однако цифры в счетах куда красноречивей красивых слов. Так что я уж по-своему, по старинке.

    — Слушаю вас.

    — Так вот, о счетах, Глафира Андреевна. Земель у вас много, и дом большой, все это заботы да содержания требует.

    Голос его звучал елейно, однако взгляд был расчетливым и жестким.

    — Дело это сложное, хозяйство вести, и, не в обиду вам будь сказано, ни родители ваши, ни тетушка, покойница, не смогли с этой ношей справиться.

    Он выдержал паузу, явно ожидая вопроса. Я молчала. Было очевидно, к чему он клонит, и подыгрывать я не собиралась. Кошкин извлек из-под кафтана перевязанную лентой бумажную трубку.

    — Вот, извольте посмотреть, сколько товаров на содержание дома ваша тетушка в долг у меня приобрела, да так и не успела расплатиться. Еще займы ассигнациями. У вас, господ, как и у нас, купцов, все средства в дело вложены. Только мы товар продали да деньги свои вернули с прибытком, а земля-то никогда не знаешь, прибыль или убыток принесет.

    Он нарочито медленно развязал ленту, положил бумаги на стол, несколько раз прогладил ладонями.

    — Я, конечно, со всем пониманием. Не ради себя Агриппина Тимофеевна старалась, ради будущего вашего. И товарами, и деньгами ссужал в ущерб себе. И со сроками не торопил. Думал, уж коли свои люди, сочтемся как-нибудь.

    Я все так же молча взяла бумаги. Попыталась вчитаться, но приторный голос Кошкина, казалось, лился в уши словно настоящий сироп.

    — Я купец, Глафира Андреевна, и купеческое мое слово крепкое. Но и от других я жду, чтобы обещания свои держали. И раз уж вы вчера прямо мне заявили, что уговор наш соблюдать не намерены, то и мне теперь приходится не по-родственному поступать. По-купечески. Долг платежом красен.

    Кошкин вздохнул так, что бумага затрепетала. Обвел взглядом присутствующих, словно призывая их в свидетели.

    — Пятнадцать тысяч отрубов сумма, конечно, знатная. И требовать ее от вас целиком и сразу — я же не зверь какой. Но и, по справедливости если, долги нужно платить.
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    Он позволил последним словам повиснуть в воздухе. Молчание затягивалось. Мне было плевать.

    Пятнадцать тысяч. Это в дополнение к тем двадцати, что набрались при родителях? Если да, то это катастрофа. Если нет — то я в лучшем положении, чем думала до сих пор. Нет, нельзя на это надеяться. Будем считать, что…

    Я — банкрот?

    Нет уж, сдаться я всегда успею.

    Я посмотрела на бумаги. А потом — вопреки всякой логике — на Стрельцова.

    Кошкин расплылся в улыбке. Он уже чувствовал себя победителем.

    — Не буду стращать вас судебными тяжбами и долговой ямой. — Он снова улыбнулся и повторил: — Я же не зверь какой. Давайте мы сейчас с вами еще раз все посчитаем да, раз вы сами себе хозяйка, договор подпишем, честный. Банки нынче займы под пятнадцать-двадцать процентов дают, ну да я человек нежадный, пусть пятнадцать. Будете мне, скажем, по триста отрубов в месяц выплачивать. При скромном прожитии это возможно.

    Исправник смотрел на меня. В глазах мелькнуло что-то, что-то живое. Челюсти на миг стиснулись, сжались кулаки.

    — При скромном прожитии на триста отрубов год можно в столице провести, — заметил Нелидов. — А вы хотите столько каждый месяц

    — Это вы загнули, Сергей Семенович, — протянул Кошкин. — На триста отрубов в столице — это уже не скромное, это нищенское прожитие.

    Нелидов вспыхнул. Стрельцов подался вперед… и снова выпрямился. Лицо его перестало что-либо выражать, а в глазах загорелся огонек интереса. «Посмотрим, что ты будешь делать», — будто бы говорил мне этот взгляд. И где-то на дне его застыл вопрос: «Кто ты? Правда ли все это или лишь игра?».

    Голос Кошкина продолжал звучать, вязкий, будто патока, и от этого голоса меня замутило, будто я в самом деле переела сладкого.

    — Лет за восемь этак и выплатите все, с процентами. Только, конечно, тогда уж ни гостей, ни ученых бесед… Да и, боюсь, ни женихов, при таком-то приданом. А там и старой девой недолго остаться.

    Он произнес это с таким видом, будто сам вот-вот прослезится.

    — Вот такой я вариант и предлагаю. По-честному. А там… кто знает. — Он развел руками, изображая покорность судьбе. — Может, сердце ваше смягчится и поймете вы, что одного доброго слова вашего было бы достаточно, чтобы все эти дрязги развеялись как дым. И жили бы вы как за каменной стеной, и род ваш продолжился бы на своей земле, а не был бы вынужден ее на части распродавать для уплаты долгов. Может, этот должок и вовсе вашим приданым бы записался.

    Опомнившись, я опустила глаза. Глупо было придумывать какой-то двойной смысл во взгляде Стрельцова. И глупо было ждать помощи. Я — не дева в беде, а исправник — не благородный рыцарь, прискакавший меня спасать от дракона. Он — другой дракон, возможно, еще более опасный, и его интересует только то, достойный ли я соперник. Да и у первого дракона вместо пламени — долговые расписки, их на копье не насадишь.

    «Стальной клинок», — вспомнился мне горячий шепот. Нет. Я не стальной клинок. У клинка нет собственной воли, он лишь исполняет то, что велит ему рука, которая его держит. Я — человек. Я — женщина.

    Я — учительница биологии, в конце концов. А учительница биологии знает, что даже у самого живучего паразита есть уязвимое место. Нужно лишь найти его.

    Я распрямила плечи. Натянула на лицо светскую улыбку, ту самую, что так бесила меня на лице Стрельцова.

    — Вы правы, Захар Харитонович. Пятнадцать тысяч отрубов — очень серьезная сумма. И я ценю ваше стремление к… цивилизованному решению.

    Я говорила негромко, но так, что каждое слово было отчетливо слышно.

    — Однако я не вижу в доме ни… — Я взяла верхний листок — Отрезов хатайского шелка. Ни цыбика с чаем.

    Эти цыбики просто-таки почкованием размножаются, три года назад в записях Савелия, теперь вот — у Кошкина, и, судя по дате расписки, это уже другой.

    — Ни новых инструментов, ни свежего ремонта. — Я повела рукой, указывая на выцветшие обои на стенах. — Ничего, что могло бы объяснить, куда делась столь… вызывающая сумма. Развейте мое недоумение.

    Лицо Кошкина на миг превратилось в маску, а потом улыбка стала еще шире.

    — Ах, Глафира Андреевна, Глафира Андреевна! — Он покачал головой с видом глубокого, почти отеческого сожаления. — Вот об этом я и толковал на похоронах вашей тетушки. Да вы ведь меня и слушать не стали!

    Он развел руками, будто сокрушаясь моей глупости.

    — Говорил я вам, хозяйство, конторские книги — дело не по девичьему уму. С непривычки голова кругом пойти может. Помощь свою предлагал, чай, не чужие. Я бы вам все разобрал да по полочкам разложил. А вы? Предпочли положиться на… Сергея Семеновича. У которого, не в обиду будь сказано, молоко на губах не обсохло! Кто ж теперь виноват, что он не углядел, куда делись товары да деньги? Или углядел, да вам не сказал?

    — Как вы… — Варенька вспыхнула и осеклась, вспомнив, что барышне не подобает влезать в деловые разговоры.

    Нелидов побелел, начал подниматься.

    — Сергей Семенович! — одернула его я. — Держите себя в руках! Оскорбление как лекарство, действует, только когда принято.

    — Прошу прощения, Глафира Андреевна, — выдавил он с видимым усилием.

    — Так что, милостивая государыня, ваше недоумение мне вдвойне обидно, — не унимался Кошкин. — Я ведь вас предостерегал. А теперь, выходит, я же и виноват, что вы моих советов слушать не стали?

    — Вы правы, Захар Харитонович, — кивнула я.

    Нелидов побелел еще сильнее, на лице Стрельцова промелькнуло изумление.

    — У вас действительно куда больше опыта в подобных делах, — сказала я так же спокойно. — И наверняка ваши приходные и расходные книги находятся в куда большем порядке, чем мои. Так сделайте милость, покажите мне их. Разложите глупой барышне по полочкам, когда и какие именно товары были отгружены в усадьбу, чтобы я могла спросить с Савелия.

    Улыбка сползла с лица Кошкина.

    — Вы говорили, что он сбежал.

    — Он нашелся. Кирилл Аркадьевич знает, где он.

    А в каком виде нашелся — пока неважно. Хорошо, что расширившиеся глаза Вареньки можно списать на удивление неожиданной новостью, а мужчины умеют держать лицо. Разве что плечи Нелидова расслабились, когда он понял, что я его ни в чем не подозреваю, а оценивающий взгляд Стрельцова зажегся огнем интереса, будто он наблюдал за увлекательнейшей карточной партией. Я продолжала:

    — Покажите, сколько денег вы передали тетушке и когда, чтобы я могла взыскать их с нерадивого управляющего и вернуть вам. Если вы правда хотите мне помочь — это будет самое убедительное доказательство ваших добрых намерений.

    — Вы забываетесь, Глафира Андреевна. — Из голоса Кошкина исчезла патока. Передо мной сидел настоящий Кошкин — холодный и расчетливый делец. — Мои учетные книги — моя личная тайна. Ваши отношения с управляющим, бывшим или нынешним — ваши дела, они меня не касаются. Расписки — вот они, на них и ваша подпись есть. Где вы средства возьмете — ваша забота. Или вы хотите, чтобы я публично долг потребовал? Чтобы весь уезд узнал, что вы и ваша тетушка у купца деньги занимали, потому что ни один сосед вам в долг уже не давал?

    Он подвинул ко мне бумаги.

    — Вот что вам следует сейчас изучить. Внимательно. И вот это. — Он извлек из-за кафтана и припечатал ладонью на столе еще один лист. — Я посчитал все за вас. Проверьте. И не лезьте в мои торговые дела.

    — Захар Харитонович, Захар Харитонович… — Теперь я скопировала его притворно-участливый тон. — А говорили: не чужие люди…

    — Вы сами отвергли мою помощь, Глафира Андреевна. Я к вам со всей душой, а взамен благодарности — одни подозрения и оскорбления.

    Я всплеснула руками.

    — Не понимаю вас, Захар Харитонович, совсем не понимаю. Говорите — со всей душой, и тут же — не лезьте не в свое дело. Что ж там за тайны у вас такие? Если ум у меня девичий, то я и не пойму ничего, и тайны ваши тайнами останутся. Неужто вы боитесь, что я могу стать вам конкуренткой? Вам, купцу первой гильдии?

    Кошкин расхохотался — и впервые за все время мне показалось, что сейчас он искренен. Его в самом деле рассмешила мысль, будто я могу стать ему конкуренткой.

    Я позволила ему отсмеяться и подалась вперед, положив ладони на стол.

    — А может быть, вы опасаетесь, что я обнаружу, будто никаких товаров не было? Что деньги на самом деле предназначались не тетушке, а, скажем… неким уважаемым лицам? Разрешение удочерения фамильного имени и герба — вещь редкая, крайне редкая. А тут такая честь захудалому роду Верховских? Тетушка наверняка была очень благодарна за подобную услугу и готова была платить любую цену.

    Смех Кошкина сменился бульканьем. Лицо его стало сизым, потом налилось багровым, и я испугалась, что его хватит инсульт прямо сейчас.

    — Что вы несете? — просипел он.

    — Теоретизирую, Захар Харитонович, исключительно теоретизирую. — Мой голос звучал беззаботно, словно я обсуждала погоду с такой же барышней. — Тетушка очень беспокоилась о том, что род Верховских, считай, пресекся. Опять же, мы, дворяне, в гордыне своей полагаем, будто многие хотят любой ценой получить сие достойное звание. Можно даже и на опозоренной девице жениться. Ради того, чтобы землями торговать и барыш с этого иметь такой, который конкурентам и не снился.

    Кошкин потер грудь, хватая ртом воздух. Варенька прикрыла рот рукой, вытаращившись на меня. Нелидов замер. А Стрельцов смотрел на меня с такой смесью восхищения и ужаса, словно я собственноручно воткнула кинжал в сердце купца.

    Кошкин взял себя в руки.

    — Ах, Глафира Андреевна, видать, поторопился Иван Михайлович, когда вам дееспособность вернул. Правду говорят: когда Господь хочет наказать, он лишает разума. — Он сокрушенно покачал головой. — Однако теории теориями, а денежки счет любят. И долги надо платить. — Он положил руку на кипу расписок, словно только они одни и имели значение.

    Ответить я не успела. Стрельцов поднялся из кресла одним легким, гибким движением.

    — Глафира Андреевна, вы позволите?

    Не дожидаясь моего разрешения, он начал перебирать бумаги.

    — Интересные расписки, очень интересные. — Стрельцов посмотрел на меня поверх края листа. — Ваша тетушка была чудо как щедра с вами, Глафира Андреевна, нечасто встретишь такую опекуншу. Шуба соболья, крытая бархатом. Наверняка вы в ней выглядите как родственница императрицы.

    В его голосе прозвучало искреннее восхищение, так что я зарделась, хоть и сознавала, что все это лишь хорошая игра. Осталось только понять, на чьей стороне он играет.

    — Ботинки зимние на меху. Валенки. Кровать красного дерева с золотой инкрустацией работы лангедойльского мебельщика Шарля Персье. Видит бог, когда я обыскивал ваш дом, не заметил в нем такой дорогой мебели, должно быть, ее не успели привезти?

    Я пожала плечами. Стрельцов заглянул в расписку, будто сверяя даты.

    — Год прошел, впрочем, такой известный мастер может позволить себе не торопиться. Три сахарные головы и цыбик чая. Платье бальное к новому сезону.

    Он опустил эти листки на край стола.

    — Какая трогательная забота о нуждах подопечной. За такие траты дворянская опека если и пожурит, то немного. Попеняет на излишнюю расточительность, не более. Не пристало ведь сироте ходить в тетушкиных обносках и спать на рассыхающемся топчане.

    Я опять вспыхнула, теперь от возмущения. Вовсе незачем тыкать меня в лицо моей бедностью, как тыкают щенка в лужу. Я в чужих долгах не виновата!

    — Итого… — Стрельцов возвел глаза к потолку, будто подсчитывая. — Две тысячи отрубов, израсходованные на нужды Глафиры Андреевны, против которых князь Северский как глава дворянской опеки, возможно, не возразит.

    — Князь Северский не показался мне человеком, одобряющим показную роскошь, — попыталась прощупать почву я.

    — Но он снисходительно относится к дамскому тщеславию. Впрочем, вы сами обсудите с ним это на следующем заседании дворянской опеки. Вы, Захар Харитонович, также можете обратиться к князю Северскому как кредитор покойной Агриппины Тимофеевны. Долг действительно платежом красен.

    Стрельцов снова взял бумаги.

    — Но вот это… «Гарнитур коралловый с жемчугом». «Девять тысяч отрубов для поездки на воды вместе с Глафирой Андреевной Верховской» — что-то не помню я, чтобы Агриппина Тимофеевна выбиралась на воды.

    В груди потеплело. Подозревает меня исправник во всех смертных грехах или нет, но сейчас он на моей стороне.

    — Выбиралась али не выбиралась, это не мое дело, — опомнился Кошкин. Видимо, сообразил, что доказать я ничего не смогу, а уездный исправник хоть и второе лицо в уезде, но против столичных чиновников — мелкая сошка. — Мое дело было ссудить. А как покойница собиралась объяснять дворянской опеке необходимость этой ссуды — не по моему чину вопрос. Это вам, господам, между собой решать. Однако ежели расписки есть и подпись на них стоит, долг необходимо вернуть.

    — Согласен, — кивнул Стрельцов. — Однако вот незадача. Подпись Глафиры Андреевны на этих документах не имеет законной силы, потому что она в то время находилась под опекой в силу неспособности отвечать за свои действия. Имеет значение подпись Агриппины Тимофеевны. Она — настоящая заемщица. С нее и спрос.

    Он опустил и эту пачку расписок на стол рядом с первой. Кошкин начал багроветь, но исправник не дал ему открыть рот.

    — Удивляюсь я вам, Захар Харитонович. С вашим-то опытом, с вашим умом — и так рисковать своими деньгами! Агриппина Тимофеевна далеко не молоденькой была. Хоть и негоже нам, мужчинам, судить о дамских летах, а все же ясно было, что столь почтенную даму Господь может прибрать в любой момент. Даже не знаю, с кого вам теперь долги взыскивать. Пятнадцать… хорошо, пусть тринадцать тысяч отрубов — сумма серьезная.

    Купец скрипнул зубами.

    — Глафира Андреевна — наследница. Она единственная родственница покойной. Значит, ей и расплачиваться.

    — Ваша правда, — подал голос Нелидов. — Однако на могиле бедной Агриппины Тихоновны еще земля осесть не успела. Да что там, поминальный кисель еще не весь допили.

    Допили, конечно, но вряд ли Кошкин будет это проверять.

    — И, что куда важнее, в права наследования Глафира Андреевна еще не вступила, а потому за долги тетушкины отвечать не может, — закончил управляющий.

    Я снова собрала расписки.

    — Сергей Семенович, окажите любезность. Снимите копии с этих документов, а Захар Харитонович и Кирилл Аркадьевич их заверят. Вы ведь не возражаете, Захар Харитонович? — Я мило улыбнулась.

    — Не возражаю, — кивнул Кошкин.

    А что ему оставалось?

    — Тогда будьте добры, спуститесь с Сергеем Семеновичем…

    Управляющий и купец удалились.

    — Глаша, что ты делаешь? — зашипела Варенька. — Это безумные деньги, зачем тебе заверять этот долг?

    — Чтобы назначения займов внезапно не изменились, — сказала я.

    — Вы не перестаете меня восхищать, Глафира Андреевна. — Стрельцов склонился к моей руке, и в голосе его в самом деле звучало что-то вроде искреннего восхищения. — Известно ли вам, что именно входит в наследство покойной?

    Я покачала головой.

    — Хотите, чтобы я выяснил это?

    — Лучше скажите, если я приму наследство, мои обязательства по долгам ограничатся стоимостью унаследованного имущества?

    — Вы будете обязаны выплатить все долги. В случае необходимости — из собственных средств. Даже если долги в разы больше наследства.

    — Тогда мне все равно, что там. Я хочу отказаться от наследства.

    Стрельцов положил передо мной чистый лист, пододвинул чернильницу.

    — Пишите. «Лета от сотворения мира…»

    Я послушно выводила закорючку за закорючкой.

    — «Я, Верховская Глафира Андреевна, действуя по собственной доброй воле и находясь в здравом уме…»

    Вот насчет этого я уже совершенно не уверена.

    — «Сим заявляю о своем отказе от принятия наследства…»

    Он прервался.

    — Глафира Андреевна, я должен спросить, уверены ли вы.

    — Совершенно уверена. Даже если там еще тысяча десятин земли с золотой жилой на ней. С тем, что у меня есть, бы управиться.

    — Хорошо. «А буде не найдутся другие наследники, объявить имущество выморочным в пользу короны». Подписывайте.

    Я протянула ему исписанный лист.

    — Я заверю его, и придется снова побеспокоить отца Василия. И я сам лично отвезу этот документ в уездный суд, — сказал Стрельцов.

    Варенька захлопала в ладоши.

    — И пусть этот противный купчина судится за свои долги с короной!

    Я вздохнула.

    — Он не успокоится. Он затеял все это не для того, чтобы сдаться.

    — Не успокоится, — кивнул Стрельцов. — Но я помню, что обещал защищать вас от охотников за приданым.

    Мне показалось или его скулы порозовели? Но разглядеть это я не успела. Он снова склонился к моей руке и стремительно вышел из кабинета.
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    Попросив Вареньку распорядиться накрывать на стол, я спустилась к Нелидову. Помедлила у двери, готовясь к очередной словесной дуэли.

    Оба, как полагается, встали при моем появлении. Нелидов — мгновенно, и было заметно, что для него этот жест уважения к даме — нечто автоматическое, как дыхание. Кошкин же поднялся медленно, будто каждый его сустав протестовал против движения. Возможно, так оно и было: он до сих пор заметно хромал, и голенище сапога на лодыжке сидело чересчур плотно. А может быть, ему было просто невыносимо демонстрировать почтение девчонке.

    Я прислонилась к стене: сесть в этой комнатке было негде. Нелидов попытался уступить мне стул, но я жестом остановила его, и он не стал спорить. Повисла тишина, прерываемая лишь шелестом бумаги и скрипом перьев. Кошкин внимательно проглядывал очередной лист, резко, размашисто подписывал, махал им в воздухе, прежде чем отложить в сторону. Ни светского обмена колкостями, ни притворной елейности. Вот и хорошо.

    Подписав последнюю копию, он по-прежнему молча направился к выходу. Лишь закрывая за собой дверь, обернулся.

    — Я не бросаю денег на ветер, барышня, — негромко сказал он. — Что мое, то мое, и своего я не упущу.

    — Не «что», а «кто», Захар Харитонович, — так же тихо ответила я. — И я — своя собственная.

    Он не ответил. Дверь закрылась без стука, и только тяжелый запах одеколона, так и не сумевший заглушить подгнившие яблоки, остался во флигеле.

    Теперь нужно отдать копии расписок Стрельцову, чтобы и он подписал. Как представитель власти.

    — Могу я спросить, зачем вы решили заверить этот долг? — осторожно произнес Нелидов.

    — Зафиксировать. Чтобы Кошкин внезапно не «вспомнил», что он был больше. Или чтобы вдруг не изменились нужды, на которые тетушка занимала деньги, раз уж Кирилл Аркадьевич любезно объяснил, как следовало бы оформить заем.

    В самом деле, не поленились бы вместо нескольких крупных сумм расписать на десятка полтора мелких — оспорить их было бы куда труднее.

    Я отогнала шальную мысль: а что, если существовали и шуба, покрытая бархатом, и драгоценности, только парочка мошенников успела их припрятать? Но тогда Кошкин бы отреагировал не так.

    — Исправник будет свидетельствовать в вашу пользу. И я, — сказал Нелидов. — Полагаете, у купца хватит наглости оспорить свидетельство трех дворян?

    — Наглости? Опозоренная девка не оценила одолжения, которое ей оказали. Мало того, мешает вывести дела на совсем другой уровень. Кстати, есть ли у него сыновья?

    — Как не быть, — кивнул управляющий.

    Я усмехнулась.

    — Тем более. Не только ему планы порчу, но и наследникам перекрываю путь наверх. Как думаете, хватит ли у него наглости бороться за то, что он считает своим?

    Нелидов ответил не сразу.

    — Я бы не советовал вам выезжать одной, Глафира Андреевна.

    — Совет дельный. Но, простите, Сергей Семенович, бессмысленный. Что помешает ему поджечь ночью дом? Нанять «разбойников», которые обстреляют мой экипаж из-за деревьев, сколько бы сопровождающих со мной ни ехало?

    — Хотя бы то, что жениться на покойнице невозможно. Но неужели вы совсем не боитесь?

    — Конечно, боюсь. Но я не позволю моему страху играть на стороне Кошкина. К слову, вы можете взять расчет, если хотите.

    — Не оскорбляйте меня, Глафира Андреевна.

    — Прошу прощения. Так вот, я намерена жить, а не бояться. Ездить по делам и в гости, куда меня приглашают. Искать новые доходы. И новые… — Кажется, у меня появилась идея. — Вы ведь жили в столице?

    — «Нищенствовал», как изволил выразиться господин Кошкин, — невесело усмехнулся Нелидов.

    — Не могли бы вы аккуратно разузнать, кто именно положил на стол императрицы указ об удочерении титула?

    У управляющего отвисла челюсть.

    — Я не вхож в настолько высокие круги. Могу попробовать выведать сплетни, возможно, они помогут узнать. Но лучше бы вам обратиться с этой просьбой к исправнику.

    — С какой именно просьбой, Глафира Андреевна? — поинтересовался Стрельцов. Вот уж точно, вспомни… впрочем, называть его дураком у меня язык не повернется. — Прошу прощения, — добавил он. — Я не собирался подслушивать, но не мог не услышать последних слов еще с лестницы.

    Потому что я специально оставила дверь на людскую половину дома открытой, чтобы кто-нибудь не начал трепать, будто я уединилась с молодым управляющим в его покоях.

    Стрельцов демонстративно притворил дверь.

    — Не стоит обсуждать подобные вещи так, что их может случайно услышать кто угодно.

    Я мысленно выругалась.

    — Прошу прощения, господа, но, кажется, есть неразрешимое противоречие. Вы правы, слуги — не мебель, и им не стоит знать лишнего. Но и оставаться в закрытой комнате наедине с двумя мужчинами я не могу. Моя репутация, конечно, давно погибла, однако я стараюсь ее восстановить, насколько это возможно.

    — Согласен. — Исправник снова распахнул дверь. — Полагаю, Марья Алексеевна с большим удовольствием побудет дуэньей.

    В самом деле. И, в отличие от Вареньки, генеральша прекрасно знает, о чем можно болтать, а когда стоит придержать язык за зубами. Может, даже и подскажет что-то.

    Хорошо, что Варенька, спускаясь в омшаник, напомнила, как местный этикет отличается от привычного мне. Я помедлила у лестницы, пропуская вперед мужчин. Нелидов зашагал, не оглядываясь, Стрельцов задержался уже на первой ступени.

    — Я был бы очень рад, если бы вы больше доверяли мне, Глафира Андреевна, — еле слышно сказал он.

    После того, как ты дал мне понять, что я подозреваюсь не только в убийстве?

    — Я тоже была бы рада знать, что мы союзники. Но это зависит от того, на чьей вы стороне.

    — На стороне закона, само собой.

    — Закон — что дышло, — улыбнулась я краем рта. — Не повернется ли он так, что мне придется защищаться и от него?

    Стрельцов развернулся, глядя мне в глаза.

    — Моя сторона — закон, который защищает. А не тот, который используют как дубину.

    Нелидов оглянулся на нас и почти побежал вверх. Стрельцов продолжал смотреть на меня.

    — Мне очень не хотелось бы выбирать между вами и долгом, — все так же тихо сказал исправник. — Потому что… Потому что это будет самый трудный выбор в моей жизни.

    Повисло молчание, и я не осмелилась ни прервать его, ни отвести взгляд, услышав в его словах куда больше, чем прозвучало.

    Или мне показалось?

    — Но если и я, тот, кто должен служить закону, начнет поворачивать его как дышло — не стану ли я таким же, как те, от кого должен защищать?

    Он круто развернулся и рванул вверх через ступеньку. Гнаться за ним я не стала.

    Когда я выбралась наверх, оба мужчины старательно разглядывали пейзаж за окном. Да-да, один ничего не слышал, второй ничего не говорил. А я им верю.

    Я постучалась в дверь комнаты Марьи Алексеевны. За стеной что-то стукнуло, а следом послышался тихий цокот и шорох.

    — Да, — ответила генеральша и добавила совсем другим тоном: — Ну и куда ты полез? Боишься, хозяйка заругает?

    Я заглянула внутрь.

    — Вернулась, Глашенька, — просияла генеральша. — Доброе утро, граф. И вам доброе, Сергей Семенович. По какому поводу такая делегация?

    Ответить она мне не дала, даже паузу не сделала, чтобы я могла хоть рот открыть.

    — Полкан твой чудит. Прошмыгнул как-то ночью и шасть на кровать! Я его спихиваю, а он все одно назад и в ногах ютится. Я снова спихиваю. А он морду на край кровати положил и смотрит — ну чисто ребенок обиженный. Пришлось пустить. Так всю ночь в ногах и проспал. Утром подскочил и шмыг под кровать. Как раз перед тем, как ты в дверь постучала. Только ушла — вылез. И вот опять спрятался.

    Она попыталась перевеситься через край кровати, но охнула и, выпрямившись, откинулась на подушках.

    Я наклонилась. Полкан умильно посмотрел на меня. Высунул язык, часто дыша, и завилял хвостом.

    — Смешно ему, — проворчала я. — Вылезать будешь?

    Он завилял не только хвостом, но, кажется, и задом, однако не двинулся с места.

    — Ну как хочешь. Только потом с пыльным пузом на постели не лазь.

    Он застучал хвостом по полу.

    Стрельцов пододвинул к кровати стул, я благодарно кивнула. Коротко рассказала генеральше о требованиях Кошкина.

    — Что копии сняла — хорошо, — кивнула она. — И что от наследства теткиного нашла смелость отказаться — хвалю. Только не предъявит он эти расписки второй раз, урок усвоил. Ставлю на то, что пойдет долги твоих родителей искать да выкупать. От них не отвертишься.

    — Понимаю. Поэтому, я считаю, неплохо бы узнать, кто помог Кошкину положить на стол императрицы указ об удочерении титула. На самом верху все грызутся друг с другом, и у влиятельного покровителя купца могут найтись не менее влиятельные враги. Если дать им…

    — И думать не смей! — перебила меня генеральша. — Не по зубам тебе такие игры.

    — Я не собираюсь сама в это соваться. Но если какой-нибудь враг покровителя Кошкина получит свидетельство темных делишек…

    — «Свидетельство», — передразнила она. — Они там, — она ткнула пальцем в потолок, — шулер на шулере и шулером погоняет. Другие у трона долго не держатся. Так что по-тихому договорятся, а тебя просто прихлопнут. Ты для них даже не мошка, пыль под ногами. И даже грех на душу брать, убивать не надо. Поднять свидетельство о недееспособности да в желтый дом упечь.

    — Или повернуть дело так, будто вы обвиняете саму императрицу в том, что она подкуплена Кошкиным. Это государственная измена. В лучшем случае — кнут и каторга, но проще — плаха, — поддакнул Стрельцов. — Вы задумали самоубийство, Глафира Андреевна.

    Может быть, они были правы. Я привыкла жить в мире, где информация разлетается мгновенно. И где огласка может сорвать далеко идущие, но не слишком законные планы. Однако здесь, похоже, меньше знаешь — крепче спишь.

    Я покосилась на Нелидова — что он скажет, но управляющий только развел руками, всем видом показывая, что некомпетентен в таких вопросах.

    Генеральша не унималась.

    — Но даже если тебя решат не убирать, а сделать орудием в борьбе против покровителя Кошкина, поднимется скандал. Огромный скандал, который бросит тень на весь уезд. И наши соседи здорово осерчают на ту, которая вынесла сор из избы.

    — Так что теперь, жить среди сора, пока не задохнешься? — возмутилась я. — Мне что, сидеть и ждать, пока Кошкин скупит долги моих родителей? Там двадцать тысяч, если верить записям отца!

    — Сидеть среди сора не надо. Его следует выносить днем и на помойку, а не посыпать им головы соседей. — Марья Алексеевна улыбнулась. — Глашенька, ты же умница. Ты вон княгиню нашу, по слухам, за четверть часа очаровала.

    — Это когда до вас успели дойти такие слухи? — Я покосилась на Стрельцова, но тот с улыбкой покачал головой.

    — Так ими земля полнится, — проворковала генеральша.

    — Софья Александровна! — догадалась я.

    — Она самая. Ты и ее восхитила своей хваткой.

    — Надо же, не ожидала.

    — А зря. Софья хватких уважает. Вот и продолжай так же. Чтобы вспомнили, что ты своя. Оступилась один раз, тут уж никуда не деться. Но все же ты — дворянка, потомственная. А тут какой-то купец хочет с другими потомственными дворянами на одну доску встать, понимаешь?

    Я медленно кивнула.

    — Если у Кошкина его дело выгорит, придется вчерашнему мужику кланяться как равному. Чтобы такого не допустить, можно и на Великое Торжище за чаем да другими хатайскими товарами съездить, понимаешь? — Генеральша похлопала меня по руке. — Не зря твоя тетка до последнего помалкивала. Что соседи на такое скажут?

    — Скажут, что такой муж лучше, чем никакого, — покачала головой я.

    — А это как ты себя поведешь. Если всем соседям дашь знать, что дворянская честь за купеческое золото не продается и что ты своих предков, которые дворянство кровью да верным служением государям добыли, подводить не намерена — они на твоей стороне будут.

    — Еще я бы сказал, что очень сложно травить образцовую помещицу, у которой и хозяйство процветает, и все подати уплачены, — вмешался Нелидов.

    — Не уверена, — вздохнула я. — Таким завидуют, а зависть способна на многие пакости.

    — Зависть не так опасна, как жалость. Завидуют — сильным. Завидуют, но при этом стараются не трогать без нужды. Жалеют слабых. Жалеют и одной рукой помогают, а второй — отнимают последнее. Потому что с ними так можно. — Он невесело усмехнулся. — Поверьте, я знаю, о чем говорю. До сих пор вы были слабой. Опозоренная барышня, которая позволяет помыкать собой даже экономке.

    Стрельцов вскинул голову, но я жестом остановила его.

    — Договаривайте, Сергей Семенович.

    — Но вы — сильная. Вы — барышня, которая может поднять хозяйство. Которая может платить налоги. Богатая помещица, которая жертвует на храмы и помогает соседям, ценный союзник. И это куда более надежная защита, чем любые письма и связи. Нищенка — обуза.

    — Но хозяйство не поднимется по мановению моей руки. Нужно время.

    — Кошкину тоже потребуется время. А поскольку сейчас самый сезон, время играет на вашей стороне.

    — Согласен, — сказал Стрельцов. — От себя добавлю вот что. Не бывает так, чтобы нечестный человек был нечестен только в одном, а в остальном кристально чист. А раз так — найдется за что ухватить. Только, умоляю вас, не предпринимайте ничего, не посоветовавшись. На случай если вы придумаете еще один умный и смелый, но самоубийственный для барышни вашего положения план.

    Глаза защипало, и защекотало в носу. Еще немного — и разревусь. Как, оказывается, здорово знать, что ты не одна.

    — Спасибо. — Я растроганно шмыгнула носом. — Вам всем. Что бы я делала без ваших советов.

    — Да полно тебе, Глашенька. — Голос Марьи Алексеевны тоже внезапно сел. — И сама бы справилась.

    — Уж кого-кого, а вас сломить — непростая задачка, — сказал Стрельцов.

    И так он это сказал, что у меня в груди разлилось тепло, а слезы все же навернулись на глаза.

    — Где вы там все спрятались? — вернул меня на землю голос Вареньки. — Завтрак простынет!

    — Четверть часа, и будем, — откликнулся Стрельцов, стремительно отвернувшись к двери.

    Графиня просунулась в комнату.

    — А можно к вам?

    Стрельцов пожал плечами.

    — Как хочешь. Я собираюсь осмотреть здесь все магией, чтобы лишний раз не беспокоить Марью Алексеевну. А после завтрака продолжим во всем остальном доме. Глафира Андреевна, вы не против?

    — Это ваша работа, — кивнула я.

    Неужели пару мгновений назад мне почудилось тепло в его голосе?

    — Графинюшка, ты бы сбегала да заварила чая покрепче да послаще, — сказала Марья Алексеевна. — Кузену твоему очень кстати будет.

    — Заварки нет, — ответила я вместо Вареньки.

    И вроде стыдиться нечего: не я принимала под видом заварки копорку, но все равно стыдно.

    — Я вчера велел Гришину раскрыть цыбик и выложить заварку сушиться в амбаре, — сказал Стрельцов. — Поскольку в таком виде она больше не годна на вещественное доказательство, у вас есть полпуда заварки. Исключительно для личного пользования.

    — Спасибо. И спасибо за предупреждение.

    Пожалуй, говорить вслух, что после фразы «полпуда заварки» я начала прикидывать, как бы этот чай распродать в розницу, не стоит. В самом деле — взять то, что иначе бы сгнило, для личного пользования — еще туда-сюда, однако продавать контрабанду — это уже не шутки. И я, похоже, так испугалась Кошкина с его расписками, что совсем ума лишилась.

    Что ж, буду утешаться тем, что следующие несколько лет не придется тратиться на чай. Настоящий чай.

    — Начнем, пожалуй, — сказал Стрельцов. — Марья Алексеевна, простите, мне понадобится подойти ближе, чем прилично.

    — Ох, граф, я ведь старуха, уже и не увижу, ближе, чем прилично, али дальше. Только смотри, кавалер у меня под кроватью ревнивый, как бы за штанину не цапнул.

    Я наклонилась.

    — Полкан! Вылезай!

    Нечего ему мешать обыску.

    Пес заерзал, но не вылезая, а забираясь глубже в тень. Опустил голову на передние лапы с виноватым видом, и только кончик хвоста крутился, как бы говоря: «Ругай меня, хозяйка, но вылезать не буду».

    — Да что с тобой! — Я присела и тронула его нос. — Не заболел ли?

    Нос был холодным. Полкан лизнул мою руку и остался на месте.
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    — Наверняка набедокурил и прячется, — улыбнулся Стрельцов. — Там на кухне ничего не пропадало?

    — Точно, он же всю ночь у меня провел, вместо того чтобы хозяйку караулить. Вот и винится. — Марья Алексеевна снова попыталась заглянуть под кровать. — Да ладно, Глашенька не обидчивая.

    Я рассмеялась, почесывая пса за ухом.

    — Ах ты изменщик, нет тебе прощения! А вдруг бы кто на меня покусился? И кто бы меня защищал без тебя?

    — Я, — сказал исправник, и Полкан тут же гавкнул, будто подтверждая.

    Я неловко задрала голову. Так, снизу, Стрельцов казался еще выше. Гигантом. Скалой, о которую разобьется любая буря. Так хотелось поверить, что в этом простом «я» было лишь то, что слышалось. Не бравада и не заигрывание. Констатация факта.

    Вот только что он делал сегодня ночью под дверью моей спальни?

    — Что ж, надеюсь, с двумя такими защитниками мне не понадобится кочерга.

    Я снова потрепала Полкана, прежде чем встать. Стрельцов прокашлялся.

    — Начнем, пожалуй.

    Я отступила на пару шагов, старательно не замечая красные пятна на скулах Стрельцова. Почему-то одно его короткое слово тревожило меня сильнее, чем все угрозы Кошкина.

    Потому, что мне так хотелось ему поверить и сделать шаг навстречу?

    Пол вокруг Полкана будто растаял. Вот стали видны лаги, на которые опирались половицы. Между брусьями лагов лежало рыжее с белыми вкраплениями.

    — Что это? — полюбопытствовала я.

    — Глина с соломой, чтобы лучше держалось тепло, — пояснил Нелидов.

    Доски вернули плотность. Стрельцов с досадой посмотрел на меня.

    — Не отвлекайте, пожалуйста, Глафира Андреевна.

    Я заткнулась. Попыталась приглядеться. к магии, чтобы самой научиться так же — бесполезно. Все равно что наблюдать за пианистом-виртуозом. Вроде все просто — нажимай себе клавиши в определенном порядке, но попробуй разглядеть этот порядок, не говоря уж о том, чтобы повторить!

    Ну почему здесь толком не учат магии! Хотя, если вспомнить историю, здесь и другим наукам учат не слишком эффективно. Не додумались еще до педагогики, психологии обучения и тому подобного. А магию, похоже, не так-то легко систематизировать.

    Настя говорила, что относится к ней как к еще одному физическому явлению. Стихия Стрельцова, как и моя — огонь. Как она может сделать предметы прозрачными?

    Тепловизор? Но далеко не все предметы проницаемы для инфракрасного излучения, да и глубина проникновения невелика. Исправнику явно удавалось просветить куда глубже.

    Вот истаяли лаги, под ними, как и должны, обнаружились просмоленные балки перекрытий, ниже — еще слой досок, «изнанка» потолка.

    Стрельцов медленно двинулся от постели Марьи Алексеевны, и вместе с ним сдвигалось прозрачное пятно. Лицо исправника застыло, взгляд казался отсутствующим, на лбу проступили капли пота. Двигался он методично, квадрат за квадратом, но не обнаружил ничего, кроме пары опустевших мышиных гнезд. За полом последовали стены — но и в них не нашлось ничего необычного кроме обрешетки, которая удерживала слой «утеплителя», кирпичей стен и штукатурки снаружи.

    — Ничего, — сказал Стрельцов наконец. Улыбнулся с таким видом, будто магический обыск совсем его не утомил.

    Я бы, может, и поверила, если бы, когда он опускал руки, кончики пальцев не дрожали. Стрельцов сжал и разжал кулаки, и дрожь прошла.

    — Продолжим после завтрака.

    Полкан выбрался из-под кровати и шумно отряхнулся. Сиганул на ноги Марьи Алексеевны.

    — Я же просила не лазить в кровать с пыльным пузом, — проворчала я.

    Марья Алексеевна повела под животом Полкана. Поток воздуха стряхнул пыль и выдул в окно.

    — Вот и все, теперь пузо не пыльное, — сказала она.

    — Балуете вы чужого пса, — неодобрительно покачал головой исправник.

    Я хотела ему поддакнуть, но мимолетную мысль тут же вытеснило озарение.

    Поток воздуха. Перепад температур — как тот магический фен, когда мы сушили волосы.

    — Есть! — завопила я. — Бро…

    Я осеклась. Открыли ли здесь броуновское движение?

    — Что, простите? — переспросил Стрельцов.

    — Бродячие молекулы, — попыталась я выкрутиться.

    Теперь все присутствующие изумленно смотрели на меня.

    — Ай, не обращайте внимания. Мысль в голову забрела и осенила.

    Разные материалы реагируют на температуру по-разному. Значит, и молекулы будут двигаться по-разному. И магия будет по-разному их воспринимать.

    Я подняла руки ладонями вниз, точно так же как Стрельцов. Значит, магия, огонь, тепло. Пол стал прозрачным.

    Я двинула пятно под кровать, до места, где лежал Полкан. Все то же — лаги, утеплитель, брусья…

    Силы исчезли мгновенно. Я пошатнулась, и Стрельцов подхватил меня под локоть.

    — Глафира Андреевна, нельзя же так безрассудно экспериментировать!

    — Да, Глашенька, похоже, чай с медом понадобится прежде всего тебе, — покачала головой Марья Алексеевна. — Ты уж присмотри за ней, граф.

    — Присмотрю, — кивнул Стрельцов. Подставил локоть. — Обопритесь на мою руку, пожалуйста.

    Я помедлила.

    — Будет куда неприличнее, если вы упадете с лестницы, — сказал граф, будто читая мои мысли. — Обопритесь, или я на правах исправника посажу вас под домашний арест в вашу спальню, пока не пройдет слабость от магического истощения.

    Пришлось подчиниться — под смешок генеральши и довольное виляние хвостом Полкана.

    — Я пришлю к вам девочек с завтраком, — пообещала я.

    — Непременно, Глашенька, непременно.

    Как ни противно было признавать собственную слабость, поддержка Стрельцова на лестнице стала необходимой. В голове у меня звенело, перед глазами плясали мошки, и немного пошатывало. Все же виснуть на исправнике слишком уж откровенно не хотелось, и я вцепилась в перила. Однако обмануть удалось только саму себя.

    — Не пытайтесь сделать вид, будто вам лучше, чем на самом деле, — мягко сказал Стрельцов. — Я знаю, что такое магическое истощение.

    Судя по всему — гипогликемия и резкое снижение артериального давления. Но вслух об этом лучше не говорить.

    — Тогда мне придется сделать вид, будто я мешок с мукой, — попыталась отшутиться я. — А вы тоже устали после обыска.

    — Значит, вы будете самым легким и милым мешком с мукой из всех, что мне доводилось видеть.

    Я залилась краской, мысленно ругнулась: как мало, оказывается, надо, чтобы смутить юную барышню.

    — Я совершенно не устал. Всего лишь обыск одной комнаты. Я привык рассчитывать свои силы, в отличие от вас. Магия — не игрушка, Глафира Андреевна, с непривычки вы могли потерять слишком много сил.

    — Откуда возьмется привычка, если не тренироваться? — возмутилась я. — Любое незнакомое дело, хоть письмо, хоть приготовление еды, требует много сил поначалу, пока не сформируется навык.

    — Разумеется. Однако письмо безопасно…

    Не уверена. Что написано пером… и так далее.

    — … в отличие от магии. Разве вам мало благословения? Зачем рисковать, изучая стихии?

    — Жизнь — вообще дело рискованное, с печальным исходом, — фыркнула я. — Это ж не повод не жить.

    Он покачал головой.

    — Не передергивайте. Речь идет о вашей безопасности, а не о философии бытия.

    — Безопасность? Этот мир, подкидывая очередную неприятность, не слишком спрашивает, предпочитаю ли я безопасность. Благословение выглядит отличной штукой, но вы остановили медведя не им, а огнем. И от Савелия…

    — Глафира Андреевна, бога ради! Чтобы отбиваться и рисковать жизнью, есть мужчины!

    — Есть, да не про нашу честь, — проворчала я.

    — Не наговаривайте на себя и не оскорбляйте меня.

    — Я не хотела вас оскорбить. Но давайте посмотрим правде в глаза. Даже отец или муж не может быть рядом непрерывно. Даже нанятый телохранитель, который будет следовать за мной будто тень, не станет сопровождать меня… в некоторых ситуациях.

    — Давайте посмотрим правде в глаза, — согласился он. — Чтобы вы могли всерьез потягаться с опытным боевым магом, понадобятся годы упорных занятий. И все равно он останется сильнее физически.

    Я вздохнула.

    — Куда-то нас с вами не туда понесло, Кирилл Аркадьевич. На самом деле я не собираюсь отбиваться стихийной магией от Кошкина или какого-нибудь последователя Савелия, не с утра будь помянут. И уж тем более не собираюсь кидаться огненными шарами в любого, кто мне не понравится.

    — Тогда зачем?

    — Мне интересно.

    — Это ответ на вопрос «почему», а не «зачем», — не унимался он.

    — Не бывает бесполезных знаний и бесполезных умений. — Я улыбнулась. — Вот, скажем, это умение видеть сквозь стены — отличный способ проверить, чем занят внезапно притихший ребенок. Любая мать вам скажет: если там, где находится ребенок, вдруг стало тихо — он явно занят чем-то потенциально разрушительным и чаще всего опасным.

    — Особенно если нянька отвлеклась или уснула, — рассмеялся он. — Но все же, прошу вас, не экспериментируйте в одиночку. Пусть рядом будет кто-то, кто сможет остановить вас или помочь. Магическое истощение — это не просто усталость. Так можно навсегда лишиться магии, но это полбеды. Можно лишиться и жизни.

    Я кивнула.

    — Спасибо за предупреждение, я буду помнить об опасности.

    Как, оказывается, приятно верить, что о тебе беспокоятся.

    — Но тогда и вам не стоит увлекаться магическим обыском. Дом большой, а сил у вас, не в обиду будь сказано… — Я замялась, пытаясь подобрать действительно не обидную формулировку. — Не бесконечное количество.

    На лице Стрельцова промелькнуло что-то, что я не успела понять.

    — Справлюсь.

    — Вам виднее. Но, может быть, стоит отложить часть комнат на завтра.

    Он развернулся ко мне.

    — Хотел бы я знать: вы в самом деле беспокоитесь о моем здоровье — или о том, что я могу найти?

    — Исправник — это не профессия, а образ мыслей? — хмыкнула я. — Четверть часа назад вы сказали, будто желаете, чтобы я больше вам доверяла. Но доверие возможно, когда оно направлено в обе стороны. Или невозможно вообще.

    Я выпустила его локоть и шагнула на ступеньку ниже.

    — Так что решайте сами, о чем я беспокоилась на самом деле — о вас или о том, что в каждой комнате у меня припрятано по парочке трупов и полпуда хатайской контрабанды.

    Стрельцов придержал меня за плечо.

    — Лестница еще не кончилась, Глафира Андреевна.

    Я промолчала. Вырываться тоже не стала — глупо было бы потерять равновесие и в действительно сверзиться.

    — Вы правы, исправник — это образ мыслей. Не самый привлекательный, как выясняется. — Он вздохнул. — И не самый последовательный. Одновременно помнить, что все могут быть не такими, как кажутся, и просить о доверии… — Он чуть крепче сжал мое плечо. — И все же мне не все равно, какая вы на самом деле. И не безразлично ваше беспокойство. — Он помолчал. — Спасибо вам за него. Простите. Я не привык к чужой заботе.

    Продолжить обыск сразу после завтрака не вышло. Отец Василий, заверив мой отказ от наследства, попросил сопроводить его на пасеку, чтобы освятить ее. Вслед за ним потянулись и все домашние, кроме Марьи Алексеевны, разумеется. Не знаю, сильно ли отличался обряд от существовавшего в нашем мире, как-то не довелось мне в прошлой жизни присутствовать при освящении.

    Я вслушивалась в такие простые и такие житейские слова молитвы — о помощи в трудах и делах насущных, о благословении дел рук человеческих и всякой жизни. Смотрела, как искрятся в лучах солнца капли воды, слетающей с кропила, и как размеренно сменяют друг друга пчелы у летков. Вдыхала запах свежей травы и луговых цветов. И где-то внутри зрела уверенность: я справлюсь. И с хозяйством, и с Кошкиным, чтоб его собаки драли, и с долгами.

    И с тем запутанным клубком эмоций — спасибо юному телу с его гормональными штормами — что вызывал у меня Стрельцов.

    Словно почувствовав мои мысли, он шагнул ближе, так что почти коснулся меня. Замер за правым плечом, такой спокойный и надежный. Как мне хотелось верить, что эта несокрушимая скала всегда будет рядом!

    Рассудок тут же подсказал: он потащился на пасеку не чтобы полюбоваться утром или попросить благословения вместе с отцом Василием, а чтобы опасная преступница, то есть я, не перепрятала доходы от контрабанды. Но почему-то эта мысль не оскорбила меня, а наоборот, добавила уверенности.

    Он не просто подозревает, он пытается понять. И хотя мне действительно есть что скрывать, в моих тайнах нет ничего преступного. Исправник мог бы стать моим самым опасным врагом, но мне все же хотелось надеяться, что в его словах о защите была правда. Что его дотошность приведет его к верному выводу: я — не преступница. Что я могу положиться на его защиту.

    Отец Василий обернулся и взмахнул кропилом. Я вздрогнула, когда капли воды попали мне на лицо.

    — Для маленьких тружениц благословения испросили, и для самой главной труженицы испросить не помешает, — сказал священник.

    Стрельцов хмыкнул, и я вспомнила его вчерашние расспросы об одержимых. Отец Василий улыбнулся так безмятежно, словно он вообще не имел в виду ничего этакого.

    — Что ж, дела сделаны, погостил я у вас, пора и честь знать. Не забывайте о вечерней службе в первый день седьмины, и об исповеди тоже пора вспомнить.

    Я склонила голову. Исповедь! Никогда не считала себя особо верующей, но врать на исповеди даже для меня слишком. А демонстративно игнорировать вещи, важные для всех вокруг, тоже нельзя. Придется в очередной раз следить за каждым словом, так чтобы правда не имела никакого отношения к истине.

    Впрочем, у меня еще будет время подумать об этом.

    Когда мы вернулись к дому, стало очевидно, что возобновить обыск снова не выйдет: с дороги донесся стук копыт, а потом громкое «тпру!» возницы. Я обошла дом, мысленно готовясь к очередной пакости вроде явления Кошкина или гусара — вот уж кому я одновременно и желала, и не желала встретиться со Стрельцовым! Однако из повозки выбралась нянька Северских. Взяла у княгини Аленку, а тут и Стрельцов подоспел, подал руку, помогая княгине спуститься.

    Мы обнялись. Вроде только вчера встречались, а я в самом деле была рада ей.

    — Как здорово, что ты приехала!

    — Извини, что я опять с ребенком. — Она забрала захныкавшую было малышку у няньки.

    — Что ты, разве можно извиняться за то, что привезла такую прелесть! — возмутилась я. — Лишь бы она хорошо переносила дорогу.

    — В дороге она, оказывается, отлично спит. Думаю, когда у нее начнет резаться очередной зуб, велю закладывать коляску и катать вокруг дома. Или лучше телегу с постеленным тюфяком, чтобы и мне поспать.

    Аленка, будто понимая, что говорят о ней, довольно разулыбалась во все свои два зуба и замахала кулачком с зажатым в нем медвежьим когтем.

    — Похоже, подарок пришелся по вкусу, — заметил Стрельцов.

    — Да, не выпускает из рук! И изо рта тоже.

    — Можно мне подержать? — попросила я.

    Настя передала мне дочку. Аленка нахмурилась, разглядывая незнакомое лицо, но тут же снова заулыбалась.

    — Ах ты красавица! — не удержалась я от воркования. — Вся в маму. Правда, Кирилл Аркадьевич?

    — Я бы сказал, что копия князя. Говорят, если девочка похожа на отца, она будет счастливой.

    — Значит, папина дочка, — рассмеялась я.

    Аленка размахнулась и двинула мне когтем прямо по лбу.

    Я ойкнула. Аленка опять размахнулась, но исправник перехватил крошечный кулачок.

    — Осторожно, маленькая. Не надо обижать Глафиру Андреевну.

    — И вовсе она меня не обидела.

    Малышка замерла, разглядывая исправника. Стрельцов выпустил ее ручонку, выпрямляясь. Аленка захныкала, потянулась к нему.

    Я снова рассмеялась.

    — Правильно мыслишь, интересного мужчину нужно хватать и не выпускать.

    Стрельцов смерил меня внимательным взглядом. До меня дошло, что я ляпнула. Щеки загорелись.

    — Она действительно папина дочка, — спасла ситуацию Настя. — Характер чувствуется уже сейчас, и я боюсь думать, что будет, когда она подрастет.

    Я ожидала, что Стрельцов заявит в своей обычной манере, мол, барышням приличествует скромность и кротость, но он задумчиво смотрел на меня, покачивая малышку.

    — От барышни с характером, конечно, трудно будет добиться послушания. — Он позволил Аленке вцепиться в его большой палец, покачал туда-сюда, вызвав заливистый смех. — Но порой это вовсе не к худу. Дай бог, разумеется, чтобы ей никогда не пришлось его показывать, но если что — он может спасти там, где скромность окажется бесполезной. — Он поднял голову, обернулся к княгине и сменил тон. — Я надеюсь, подарок Глафиры Андреевны подействует так, как от него ожидается станет отгонять зло во всех обличьях.

    — Спасибо за пожелание, — кивнула Настя. — Жаль, что не всегда нам, родителям, это удается. Но я тоже на это надеюсь.
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    У двери в комнату генеральши я помедлила.

    — Можно мне с тобой? Хочу понять, как у тебя получается этот… — Едва не ляпнула «магический рентген». — Смотреть сквозь живые ткани. Если это вообще реально объяснить.

    — Если Марья Алексеевна не будет возражать. А объяснить… — Она коротко глянула на маячившего в гостиной Стрельцова. — Не уверена. Это как видеть глазное дно — можно сколько угодно объяснять, как смотреть, но пока сам однажды не почувствуешь как — хоть заобъясняйся.

    — Глазное дно? — полюбопытствовал Стрельцов.

    Да уж, не одна я регулярно прокалываюсь. Настя, впрочем, улыбнулась ему вполне естественно.

    — Недавнее открытие тевтонских врачей. Если особым образом направить луч света через лупу в зрачок, можно увидеть внутренности живого глаза.

    — Должно быть, очень увлекательно.

    — Очень, — подтвердила Настя.

    — А что касается глубинного зрения, Глафира Андреевна, — сказал исправник, — боюсь, вам, как и мне, оно доступно только на неживой материи. Раньше вообще считалось, что оно применимо только к вещам.

    — Считалось? — уточнила я.

    — Анастасия Павловна обнаружила, что это не так. Однако ее стихия — молния — довольно редкая. Я со своим огнем пытался повторить, но… — Он развел руками. — Жаль. Допрашивая подозреваемого, можно было бы заявить, дескать, я его насквозь вижу.

    Я хихикнула, представив.

    — У вас тоже огонь, поэтому, боюсь, это применение глубинного зрения останется для вас недоступным.

    Я посмотрела на Настю, та кивнула.

    — Надо нам с тобой как-нибудь вместе над этим подумать… — Она снова быстро глянула на Стрельцова. Тот, наоборот, смотрел сквозь нее, словно какая-то мысль увлекла его без остатка. — Словом, не будем пока смущать Марью Алексеевну.

    — Да, конечно. — Я сообразила еще кое-что. — Значит, Нелидов, с его молнией, точно мог бы научиться?

    — Мог бы. А его интересует медицина?

    — Понятия не имею. Он окончил философский факультет в Готтинбурге. Естественно-научный, — добавила я, вспомнив, что Настя наверняка, как и я раньше, не знает, что философия в этом мире подразумевает куда большее, чем мы с не. — Но вообще я подумала скорее о молнии, чем о его склонностях.

    — Примечательно, что вы помните детали его образования. Должно быть, у вас было немало… деловых бесед на эту тему, — заметил Стрельцова.

    Я пожала плечами.

    — Трудно не помнить документы, которые просматривала несколько дней назад.

    — Вы настолько подробно интересуетесь образованием всех ваших служащих?

    — Разумеется. Однако Герасим моего вопроса о наличии диплома дворника не понял. Как и девочки.

    — Логично, — хихикнула Настя. — С вашего позволения, я займусь Марьей Алексеевной. Глаша, пока мы с тобой не придумали, как адаптировать твой огонь для глубинного зрения…

    — Конечно, — поняла я намек.

    В самом деле, я не студентка-медик, и, раз учиться мне пока нечему, любопытство может и подождать.

    — А мы с вами, Глафира Андреевна, займемся осмотром гостиной, если вы не против, — сказал исправник.

    Как будто бы я имела право быть против!

    Впрочем, не можешь остановить — возглавь.

    — Кирилл Аркадьевич, а может быть, вы научите меня, как пользоваться этим заклинанием, не расходуя магию чрезмерно? — спросила я. — Тогда мы могли бы сменять друг друга и обыск прошел бы куда быстрее и, возможно, плодотворнее.

    — Плодотворнее?

    — Конечно. Новые знания — это всегда очень плодотворно.

    — Для барышни ваших лет это крайне необычное мировоззрение. — Он улыбнулся углом рта. — Помню, многие просто притворяются дурочками. Кажется, мне надо внимательней прислушиваться к щебету дам в гостиной.

    Стрельцов смерил меня нечитаемым взглядом.

    — Анастасия Павловна любит повторять, что, вопреки сказанному в Писании, лишних знаний не бывает. Я начинаю понимать, почему вы с ней так быстро нашли общий язык.

    С какой-то странной интонацией он это произнес, так что у меня по спине пробежал холодок.

    Нет. Это просто на воре шапка горит. Мне есть что скрывать, и поэтому чудятся недобрые намеки и подозрения в самых невинных словах. Он уже говорил, что удивился тому, как быстро княгиня прониклась ко мне теплыми чувствами.

    Я натянула на лицо вежливую улыбку.

    — Умным людям легко найти общий язык.

    Стрельцов приподнял бровь. Да что ты будешь делать, теперь получается, будто я исключила его из числа умных!

    — Умным дамам, вы имели в виду? — выручил он меня. — Потому что я не считаю себя дураком, однако…

    — Однако все не так просто, когда по долгу службы вы обязаны меня подозревать. Так вы научите меня аккуратно пользоваться магией? Заодно и убедитесь, что мне нечего скрывать — иначе я не стала бы предлагать свою помощь.

    — Иногда выставить напоказ что-то малое — лучший способ скрыть большое. — Он вздохнул. — Дам обвиняют в непоследовательности слов и мыслей, но сегодня я веду себя не лучше.

    Ну да, кто-то совсем недавно говорил о доверии.

    — Я постараюсь вам объяснить, как пользоваться магией осторожней, потому что меня пугают ваши эксперименты с ней. Но, как вы правильно заметили, важна практика. Это как с верховой ездой: после первых уроков сползаешь с коня будто деревянный, потом проходит какое-то время и все выглядит куда легче. Давайте начнем. Не старайтесь сразу проникнуть вглубь, не рывком, а… — Он замялся, явно выбирая слова. — Это как с дыханием. Вы же не пытаетесь в обычной жизни набрать как можно больше воздуха? Он просто течет, легко и размеренно. Вот так и магия. Спокойно. Размеренно, без натуги. Попробуйте. И, ради бога, говорите, как только почувствуете первые признаки усталости.

    Я попробовала. И в этот раз меня хватило на целую стену, прежде чем зазвенело в голове. Стрельцов усадил меня в кресло, вручил чашку чая, приторного от меда, и перешел к соседней стене.

    Я так и не поняла, был он доволен или разочарован тем, что и в гостиной ничего не нашлось. Спросить не вышло: вернулась Настя.

    Стрельцов налил чая и ей, с поклоном указал на кресло. Княгиня благодарно кивнула.

    — Ушибы заживут довольно быстро, ребра потребуют чуть больше времени, но организм восстанавливается прекрасно даже без поправки на возраст. Если бы речь шла о ком-то другом, я бы попросила вас побуждать гостью не залеживаться в постели, но сейчас это лишнее.

    Да, пожалуй, сегодня Марью Алексеевну остановили жития, но можно было поспорить, что постельный режим утомит ее уже к вечеру.

    Настя едва заметно поморщилась, отхлебнув чая — тоже, кажется, все слиплось. Но наверняка она куда лучше меня умела определить, когда нужно восстановить магические силы.

    — А где Варенька? Она, верно, совсем измучилась в гипсе. — Настя отставила чашку.

    — У себя в комнате, пишет, — ответила я.

    По крайней мере собиралась писать, когда мы возвращались с пасеки.

    — Сейчас схожу позову.

    Однако в комнате графини не оказалось. Я забеспокоилась: с этой барышней как с младенцем, если затих, жди беды. Но всерьез встревожиться не успел даже Стрельцов. Графиня влетела в гостиную — и гипс не помешал!

    — Анастасия Павловна, прошу прощения. Ваша нянька может поучить дворцовую гвардию, как охранять вверенное ей лицо. Я попросила подержать малышку, а она: «не велено», и все тут! Издалека, мол, смотри сколько хочешь, а руки не тяни! Но как к такому чуду не тянуть руки?

    — Варвара, чужие дети — не твои куклы, — процедил Стрельцов. — Анастасия Павловна, извините мою кузину за ее манеры.

    Настя примиряюще улыбнулась.

    — Нянька Аленки в самом деле сокровище, несмотря на возраст. Она никого не подпускает к малышке без моего разрешения. Пусть и дальше так будет, не у всех же такие искренние намерения, как у тебя. — Она снова улыбнулась и сменила тему. — Как твоя нога? Пойдем посмотрим, может быть, гипс уже и не нужен.

    Стрельцов хмыкнул.

    — Если бы спросили меня, я предложил бы лубки и на вторую ногу. Для не в меру резвых барышень.

    Варенька быстро показала ему язык и повернулась к Насте с видом примерной ученицы.

    — Я была бы очень благодарна, если бы вы избавили меня от этого сооружения, — прощебетала она.

    Я открыла было рот — помнилось мне, что при таких растяжениях гипс носят по крайней мере недели три, — но потом вспомнила, как Настя говорила, что благословение ускоряет регенерацию.

    Интересно, чтобы оно работало, нужно медицинское образование? Или как с внезапным восстановлением дома — хватает просто магического фона? Жаль, при посторонних не спросить.

    В этот раз Варенька не боялась осмотра и возможного лечения и потому не стала цепляться за меня. Так что я оставила ее с княгиней, а сама вместе со Стрельцовым перешла в последнюю комнату в этом крыле — бывшую детскую, где до трагедии с семьей жила прежняя Глаша. Стрельцов собственноручно перенес поднос с чайником и чашками, пристроил его на комоде, и начал обыск. Половица за половицей становились прозрачными. Вот он дошел до комода, и я едва не подпрыгнула, когда под ним показалась кожаная папка.

    — Вы позволите, Глафира Андреевна?

    Даже его обычная нарочитая бесстрастность куда-то делась, сейчас он походил на гончую, взявшую след.

    Я кивнула. Почему-то его волнение передалось и мне. Комод чуть приподнялся над полом — ровно настолько, чтобы исправник смог выдернуть папку, — и со стуком бухнулся обратно.

    — Что там? — донесся из соседней комнаты встревоженный голосок графини.

    — Не рассчитал, двигая мебель. Не мешай Анастасии Павловне тебе помогать, — ответил он, раскрывая папку. Едва глянул на верхний лист и побледнел.

    — Это ваше.

    Он сунул находку мне в руки и отвернулся, но я успела заметить, как бледность сменяется красными пятнами на скулах.

    Что там такое? Непристойные картинки?

    Нет, бумага была испещрена мелкими буквами.

    «Милая моя Глашенька! Знаю, что не имею права на такую вольность, но если бы вы могли читать в моем сердце, вы бы простили меня».

    — Что это? — охнула я.

    — Письма, — ледяным тоном ответил Стрельцов.

    «Как можно видеть вашу красоту и не влюбиться? Вы первая пробудили в моем сердце настоящие чувства. Оказывается, всю свою жизнь я не жил по-настоящему и лишь сейчас…»

    — Твою ж… — прошипела я, увидев подпись.

    Отшвырнула верхний лист — прикасаться к нему было противно, будто вляпалась в биологические отходы. Следующий был не лучше.

    «Ангел мой, как же мучительна разлука! Я не сплю, не ем, думаю лишь о вас…»

    — Странно хранить то, что вызывает такое отвращение.

    Стрельцов произнес это все тем же ледяным тоном, зато взгляд его, кажется, хотел прожечь меня насквозь, чтобы понять, что у меня на уме в самом деле.

    — Нет. Если хочется стереть нечто из памяти… и это удается. — Я посмотрела ему в глаза. — Я не помнила об этой… гадости.

    — Я снова могу ходить как нормальные люди! — Варенька распахнула дверь. — И даже танцевать! — Словно в подтверждение, она исполнила несколько па.

    Танец я не узнала, впрочем, мне было не до того. Графиня наконец ощутила повисшее в воздухе напряжение.

    — Что случилось?

    Я всучила ей папку.

    — Почитай. В воспитательных целях. А потом сожги эту дрянь.

    — Глафира Андреевна! — взвыл Стрельцов. Попытался выхватить письма у кузины, но та проворно отступила. — Отдай! Чужие письма читать неприлично!

    — Если неприлично, тогда откуда ты знаешь, что это чужие письма? — парировала она. — И не кричи, княгиня…

    На миг мне показалось, что исправника сейчас хватит инфаркт.

    — Там действительно письма, — сказала я, глядя на Вареньку в упор. — Любовные письма того мерзавца, который меня обесчестил. Я забыла о них, а господин исправник нашел.

    — Но зачем… — хором воскликнули они.

    — Вариоляция, — вспомнила я правильное слово. — Как от оспы. Чтобы ты училась верить делам, а не красивым словам.

    Я отошла к окну. Варенька прижала папку к груди, не обращая внимания на пыль, Стрельцов пошел пятнами, собираясь снова взорваться, а я выругалась вслух, увидев, что к крыльцу подъезжает коляска. С двумя дамами и одним мужчиной.

    Вот уж воистину, вспомнишь заразу — появится сразу!

    — Вы звали его? — спросил Стрельцов.

    — Да, конечно, — не удержалась я. — Рыдала в подушку ночами, строчила письма десятками.

    На крыльцо вылетел Полкан и с лаем заскакал вокруг коляски. Заборовский выскочил из телеги, взмахнул тростью.

    — Только посмей тронуть моего пса! — заорала я, высунувшись в окно. — Я тебе яйца оторву и засуну в…

    Я осеклась, поняв, что такое поведение для барышни, недавно признанной дееспособной, — это не просто скандал, это повод для пересмотра этой самой дееспособности. Отпрыгнула от окна будто ошпаренная. Как же выкрутиться?

    Я встретилась взглядом с появившейся в дверях Анастасией. Она едва заметно закатила глаза и чуть пошатнулась. Намек был ясен.

    Я вздохнула, припомнила, как кружилась голова и подкашивались ноги, когда я умудрилась лишиться чувств в первый раз за обе жизни. Начала оседать.

    Кажется, притвориться получилось достаточно убедительно, потому что Стрельцов подхватил меня, усаживая в кресло.

    — Варенька, бегом за нюхательными солями! — крикнул он, а затем повернулся к Анастасии: — Анастасия Павловна, сможете помочь?

    — Конечно, — кивнула она. — Кирилл Аркадьевич, не могли бы вы развлечь гостей, пока я позабочусь о нашей хозяйке?

    — Не надо, — как можно слабее произнесла я, изображая недомогание. — Спасибо за заботу, но я почти пришла в себя. Этот человек не дает мне прохода с тех пор, как умерла тетушка. А я…

    У меня действительно не находилось слов. Точнее, слова-то были, но исключительно нецензурные.

    — Я разберусь, — сказал Стрельцов.

    Он удалился, с каждым шагом будто вбивая каблуки сапог в пол. Хлопнула дверь внизу.

    — Дарья Михайловна, Ольга Николаевна, рад встрече. — Голос Стрельцова одновременно обдавал холодом и звенел от с трудом сдерживаемой ярости. — Я должен извиниться за Глафиру Андреевну, она не может уделить вам столько внимания, сколько вы заслуживаете.

    Я бы сказала, что уделила обеим дамам ровно столько внимания, сколько они и заслуживали, но кричать об этом из окна второго этажа было бы не слишком разумно.

    — Дарья Михайловна, — продолжал Стрельцов чуть мягче, — к нашему общему сожалению, Глафире Андреевне нездоровится. Не прошло и девяти дней после смерти ее тетушки, а тут новая трагедия — ее бывший управляющий найден мертвым в ее владениях. Конечно, он не был ее родственником, но несколько лет службы… Очередная смерть подкосила ее. Глафира Андреевна слегла и не может принять вас сейчас.

    Вообще-то Глафиру Андреевну ничего не подкосило, однако исправник придумал отличный способ отвязаться от нежеланных гостей. Надо взять на вооружение.

    — Однако она принимает вас с кузиной, генеральшу и княгиню Северскую, судя по коляске, что стоит вон там. — заметила Ольга.

    — Я расследую убийство, Марья Алексеевна и моя кузина помогают Глафире Андреевне справиться с хозяйством, а Анастасия Павловна любезно согласилась поддержать соседку в трудную минуту. Как вы понимаете, участие дамы ее положения бесценно. Еще раз прошу прощения.

    — Передайте Глафире Андреевне наши пожелания скорейшего выздоровления, — сказала Дарья Михайловна.

    — Непременно. Ольга Николаевна, боюсь, я вынужден в следующей беседе с вашим супругом указать ему на крайнюю неразборчивость в выборе круга общения. Удивлен, что вы, зная о репутации господина Заборовского…

    — Что вы имеете в виду? — взвился гусар.

    Стрельцов проигнорировал его.

    — … до сих пор позволяете себе принимать его и, более того, разъезжать по гостям в компании такого человека. Да и от вас, Дарья Михайловна, я не ожидал подобного.

    — Эраст Петрович искренне раскаялся в своих делах и настойчиво ищет примирения с Глафирой Андреевной, — проблеяла Дарья Михайловна.

    — То есть ему мало всего зла, что он причинил этой барышне? Он продолжает навязывать ей свое общество?

    — Напротив! — возмутился Заборовский. — Я намерен исправить зло, что невольно причинил ей. А что, как не примирение и признание брака законным способно лучше всего восстановить репутацию девицы, когда-то ослушавшейся родителей и проявившей себя не самым достойным образом?

    Ах ты…

    — А еще, насколько я успела узнать эту девицу, признание брака именно с этим типом поможет ей быстрее стать вдовой и получить куда больше свободы действий, — хихикнула Настя.

    Я подскочила из кресла, собираясь высунуться в окно и все-таки высказать этому парнокопытному все, что думаю о нем и его намерениях.

    Анастасия придержала меня за запястье.

    — Иногда стоит позволить мужчине решать твои проблемы, а не бросаться на баррикады самой, — заметила она.

    — Нет во мне этой женской мудрости, — вздохнула я. — Отвадить назойливого ухажера могу только дав в морду, да и то не получилось, а уж…

    Договаривать я не стала. Все-таки делиться с подругами сокровенным я так и не научилась. А может быть, просто сама еще толком не смогла разобраться в том, чего хочу на самом деле.

    — Возьми пару уроков у Вареньки и Марьи Алексеевны. Особенно у Марьи Алексеевны.

    — Придется. — Я решила сменить тему. — А что, у вдов действительно больше свободы действий, чем у барышень?

    Настя кивнула.

    — Хочешь проверить?

    — Звучит соблазнительно, — хмыкнула я.

    — Что касается вас, господин Заборовский. Я как исправник настоятельно рекомендую вам покинуть уезд, пока у вас не возникли серьезные проблемы с законом. У человека с вашей репутацией их не может не быть, а я не собираюсь закрывать глаза на ваше поведение, не подобающее человеку вашего сословия.

    — Вы мне угрожаете? — процедил гусар.

    Варенька шмыгнула в комнату. Я отмахнулась от флакончика с нюхательными солями.

    — Предупреждаю, — так же холодно ответил Стрельцов. — Вы уже признались в том, что преследуете барышню, которая не желает вас видеть. Не хватайтесь за перчатку, — добавил он таким тоном, от которого даже у меня мороз пробежал по плечам. — Потому что вы бросите ее в лицо не просто дворянину, а представителю закона в этом уезде. Подумайте еще раз.

    — Кир по-настоящему зол, — прошептала девушка, ежась. — Не хотела бы я, чтобы он когда-нибудь говорил со мной таким тоном.

    Гусар молчал. Дамы тоже, и только гневный лай звенел над крыльцом.

    — Полкан, к ноге! — приказал Стрельцов. — Тихо!

    Пес заткнулся мгновенно. Нет, надо заняться его воспитанием. Все-таки собака должна признавать только хозяев, а исправник — гость в моем доме.

    — Дамы, повторно хочу предостеречь вас от неподобающих знакомств.

    — Кому бы говорить о неподобающих знакомствах, — процедила Ольга. — Глафира Андреевна — вот по-настоящему неподобающее знакомство.

    — В таком случае вам нечего делать в ее доме. Разрешите откланяться.
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    Коляска укатила. Открылась и закрылась входная дверь.

    — Пойду спрячу, пока Кир не отобрал. — Варенька демонстративно вздохнула. — И почему взрослые порой бывают такими… твердолобыми!

    Настя хмыкнула.

    — Я не имела в виду присутствующих, — смутилась Варенька. — Но Кир ведет себя…

    — Как старший брат, который всерьез беспокоится о тебе, — закончила за нее я.

    — Глаша, и ты туда же! — Она закатила глаза. — Я разумный человек и вполне могу составить собственное мнение. И вообще: если эти бумаги могут мне навредить, зачем ты их мне даешь? А если не могут, то и беспокоиться не о чем!

    — Я не помню содержания всех этих писем, — призналась я. — И все же знаю, будь там какие-нибудь непристойности, они только испугали бы меня или вызвали отвращение. Так что тебе они вряд ли навредят. Однако твой кузен видел слишком много плохого, и он боится за тебя. Боится и хочет уберечь от беды.

    — Да что со мной может случиться!

    — То же, что и со мной, например. Заборовский сватался. Мой отец отказал.

    — Глаша, просто нечестно с твоей стороны сравнивать этого… гусара и моего Лешеньку!

    Ох ты ж, а я надеялась, что она успела подзабыть о нем.

    — Лешенька… — Она осеклась, глянув на княгиню, и сменила тему. — Но разве ты начала вспоминать прошлое?

    — Не начала. Я прочла это в дневниках батюшки, когда разбирала документы. Он полагал, когда я выйду в свет, сыщутся женихи получше. Но я была уверена, что Заборовский такой единственный и без него я буду несчастна всю жизнь… — Я криво улыбнулась.

    На самом деле и этих мыслей я не помнила. Однако вряд ли Глаша отличалась от большинства девушек ее возраста: когда речь заходит о романтике, даже у самых разумных мозги превращаются в кисель.

    — Результат тебе известен. Ошибка обошлась слишком дорого, и не мне одной.

    — Ох, Глашенька, мне так жаль! — Варенька обняла меня, выронив папку.

    — Мне тоже. — И особенно жаль девочку, жизнь которой поломал один мерзавец. — Но я намерена смотреть в будущее, а не оплакивать прошлое до конца своих дней.

    — И правильно, — кивнула Настя.

    Варенька подняла письма.

    — И все же — ты уверена? Это слишком личное.

    — Сейчас мне кажется, будто все это происходило не со мной.

    Настя едва заметно улыбнулась, и мне захотелось исподтишка погрозить ей кулаком.

    — Прочти сама и убедись, какие красивые слова могут прикрывать самую настоящую подлость.

    — Мой Лешенька не такой! — Варенька вздернула подбородок. — Но я прочитаю именно для того, чтобы сравнить и убедиться!

    Может, и не такой. Может, неведомый Лешенька действительно хороший парень, а неподходящим его сочли из-за недостаточной знатности или бедности. Но ведь не проверить.

    Графиня развернулась к двери и ойкнула, едва не столкнувшись с кузеном. Стрельцов вынул папку у нее из рук.

    — Я полагаю, Глафира Андреевна права. Вряд ли непристойности могли заставить юную барышню потерять голову настолько, чтобы ослушаться родителей. Однако я считаю, читать любовные письма, адресованные не тебе, не стоит.

    — Подслушивать адресованное не тебе тоже не стоит!

    — Я не подслушивал, я слышал. Уж так получилось, что я не глухой.

    Он развернул папку и начал перебирать листы.

    — Говоришь, не стоит читать, а сам! — возмутилась его кузина.

    Я хихикнула: «Делай как я говорю, а не как я делаю» в чистом виде. Стрельцов не смутился.

    — Удостоверяюсь, что среди любовных писем не спрятали ничего действительно важное. — Будто подтверждая свои слова, он просветил магией и саму папку. Разумеется, ничего не обнаружил.

    — Это ваше, Глафира Андреевна.

    Я передала письма Вареньке.

    — Перед прочтением сжечь.

    Та недоуменно моргнула, рассмеялась, распознав шутку, и вприпрыжку выбежала из комнаты. То ли опасалась, что кузен все же отберет добычу, то ли наверстывала неделю вынужденного ограничения подвижности. Стрельцов покачал головой, глядя на меня.

    — Позвольте вашей кузине учиться на чужих ошибках, а не набивать собственные шишки, — ответила я на его невысказанный упрек.

    — Барышни в этом возрасте не способны учиться на чужих ошибках. Да и молодые люди, пожалуй, тоже. Я бы сказал, что набить собственные шишки — единственный способ по-настоящему усвоить уроки жизни. Только цена бывает слишком высока.

    — Именно поэтому я надеюсь, что Варенька сделает выводы из этой истории. В худшем случае письма послужат материалом для ее романа. Тоже польза.

    — Надеюсь, она не вложит цитаты из них их в уста графа де Валькура, — неожиданно серьезно сказал Стрельцов. — Прекрасная Эмилия заслуживает действительно искренних слов, а не этой… пошлости.

    Я залилась краской. Стрельцов уставился в окно, будто сам пожалел о сказанном.

    — Варенька пишет? — нарушила неловкое молчание Настя.

    — Да, — с облегчением подхватила тему я. — Правда, еще не определилась с жанром. То ли авантюрный роман, то ли любовный.

    — Сложный выбор. — Княгиня рассмеялась. — Надеюсь, когда-нибудь мне удастся его прочесть.

    — А я надеюсь, что она передумает его обнародовать, — хмыкнул Стрельцов.

    — Думаю, вы слишком строги к ней, а на самом деле все не так плохо.

    — Стиль хорош. Что касается сюжета — я бы предпочел нечто более… душеспасительное.

    — В пятнадцать-то лет? Вы сами верите в осуществимость вашего желания?

    Стрельцов тяжело вздохнул и ничего не ответил.

    Когда княгине пришла пора уезжать, я вспомнила, что обещала дать ей мервы — выжимок после вытопки воска.

    — Позвольте, я провожу вас, — предложил Стрельцов. — На случай, если некий назойливый тип в очередной раз не понял предупреждения.

    Я не стала спорить. Конечно, вряд ли Заборовский уже отправил дам восвояси и засел во дворе, но в сопровождении исправника было спокойнее. Может, он все же сумеет навсегда отвадить гусара. Хотя одного предупреждения вряд ли хватит: этот тип явно из тех, кто, будучи послан по известному адресу, возвращается обратно с сувенирами.

    Мы спустились во флигель, где дожидались нянька с малышкой. Аленка радостно загулила, потянувшись к матери.

    — Все-таки малыши очаровательны. — Стрельцов улыбнулся Аленке.

    — Нечасто встретишь мужчину, который действительно так считает, — сказала Настя.

    — В них нет фальши. Ваша дочка рада вас видеть — и смеется. Потом она поймет, что голодна, — и заплачет. Уснет, насытившись, и проснется, довольная жизнью, если животик не заболит. Никакого двойного дна, никаких скрытых смыслов.

    — Мне показалось, что вам нравится искать двойное дно и скрытые смыслы, — не удержалась я. — Иначе вы бы не стали переизбираться на должность исправника.

    — Отчасти вы правы, Глафира Андреевна, но только отчасти. Поединок умов развлекает, однако хочется, чтобы жизнь состояла не только из поединков.

    Я не нашлась, что ответить. А может быть, он и не ждал ответа, а мне лишь почудился намек в его словах. Но раздумывать над этим времени не было. Стрельцов проводил меня в сарай, помог отсыпать в мешок мервы и тут же вынул его у меня из рук.

    — Удивительно, Глафира Андреевна. У вас есть мальчишки на побегушках. У вас есть я, готовый услужить, но вы предпочитаете таскать мешки собственноручно. Неужели все мы настолько безнадежны?

    Ох, и как же ему объяснить, что дело вовсе не в недоверии — а в том, что я всю жизнь обходилась без прислуги и большую часть жизни рассчитывала исключительно на себя саму?

    — После всего, что случилось… в последние годы я поняла, что помощи просить не у кого.

    Я вспомнила еще кое-что и чуть не умерла на месте от стыда.

    — Кирилл Аркадьевич, я… — Да почему же так сложно порой сказать простое «спасибо»! — Простите, что сразу не поблагодарила вас за то, что выставили Заборовского. Я не привыкла, чтобы меня защищали. Спасибо вам за это.

    Он улыбнулся краем рта.

    — Я же обещал.

    Внутри что-то кольнуло. «Обещал». Если это все, что им движет… Я мысленно выругалась. Разум подсказывал, что лучше бы Стрельцов руководствовался исключительно чувством долга. Опозоренная девица — не пара одному из влиятельнейших мужчин уезда. Сердце, как водится, категорически не соглашалось с разумом.

    Он смотрел на меня так, будто ждал какого-то ответа, какой-то подсказки, а я чувствовала себя первоклашкой, пытающейся разобраться в формулах квантовой физики.

    — Пойдемте. — В его голосе промелькнуло что-то похожее на разочарование. — Княгиня ждет.

    Я вылетела из сарая, будто за мной шел не исправник с мешком восковых выжимок, а амбарник, или овинник, или какая там нечисть должна была жить в сарае с хозяйственными принадлежностями. Потом долго и бестолково — сама от себя не ожидала — объясняла Насте, в каких условиях моли комфортней всего плодиться. Я ждала, что Стрельцов полюбопытствует, с какой целью нам понадобилось разводить вредителей, но он молчал, ограничившись лишь вежливым прощанием с княгиней.

    Когда к крыльцу подошла крестьянка, я обрадовалась — впрочем, я бы сейчас и Кошкину обрадовалась. Возраст женщины было трудно определить из-за синяка, заливавшего половину лица. За ее юбку цеплялась девочка лет пяти.

    Крестьянка остановилась в паре метров от нас, поклонилась, вслед за ней поклонилась и девочка. Я ждала, когда она обратится ко мне, но обе лишь глядели на меня со смесью страха и надежды.

    — Вы желаете выслушать их или велеть гнать восвояси? — поинтересовался Стрельцов.

    Я озадаченно посмотрела на него, на женщину. Та поклонилась еще раз.

    — Вы что-то хотели? — спросила я.

    И крестьянка, и исправник одинаково ошарашенно вытаращились на меня, и я опомнилась.

    — Что тебе? Говори, разрешаю.

    — Барышня, Степанида сказала, что вы работницу ищете. Она хотела девок позвать, но я так рассудила, раз дел в доме много, вам не девчонки нужны, а баба, крепкая да работящая, чтобы все могла на себе тянуть. Только она вас ослушаться не посмела, так я ее упросила, чтобы дозволила мне самой с вами поговорить, а ежели уж вы откажете, тогда девки придут. Я одна за змейку готова работать, все вам э-ко-но… экономика будет.

    — Экономия, — поправила ее я. — Как тебя зовут?

    — Матрена, барышня. — Она опять поклонилась, и мне захотелось рявкнуть, чтобы перестала разговаривать со мной как с барыней. Только я и была барыней.

    — А ребенок? Куда ты ее пристроишь, если я тебя в дом возьму?

    — Позвольте Катьке при мне остаться, — заторопилась женщина. — Вы не подумайте, барышня, я для нее ничего не прошу. Едой своей поделюсь, спать под моей лавкой будет. Она подсобит, если что: в огороде работать может, посуду мыть…

    — Еще пятилетки на меня не работали! — возмутилась я.

    Женщина бухнулась мне в ноги.

    — Барышня, милостивица, не гоните! За еду работать буду, век за вас молиться стану, только позвольте остаться!

    — Встань, немедленно! Что у тебя случилось?

    Она подскочила, запереминалась с ноги на ногу. По щекам девочки потекли слезы, женщина отвесила ей подзатыльник.

    — Не реви, а то барышня прогонит! Тихо будь.

    Девчонка торопливо вытерла лицо рукавом и спряталась за юбку матери.

    Мне остро захотелось отвесить подзатылок Матрене —такой же, какой достался девочке, с поправкой на размеры.

    — Кирилл Аркадьевич, не могли бы вы…

    — Барышня, не гоните!

    — Расспросить эту женщину и объяснить мне, что происходит.

    И правда. Взрослые сейчас заняты в огороде и на полях, потому я и нанимала подростков. И вид этой женщины, и ее согласие работать за кров и пищу говорили: что-то неладно.

    Стрельцов кивнул.

    — Встань, — жестко сказал он.

    Женщина подскочила, и мне показалось, что она тоже сейчас разревется.

    — Говори. Где твоя семья, почему ты за еду работать готова?

    История оказалась короткой и грустной. Сама Матрена была родом из бедной семьи, приданого никакого, потому и пошла замуж за сироту.

    — В бедности, да не в обиде. Ванюшка мой хороший был, работящий и меня жалел…

    Да только и полгода после свадьбы не минуло, как его забрали в солдаты. На самом деле жребий выпал сыну старосты, да разве ж такое видано, чтобы староста позволил собственной кровиночке лоб забрить?

    Осталась Матрена ни девка, ни мужняя жена, ни вдова на годы, пока не пришло известие, что погиб ее Ванюшка. А потом ее просватали за парня, едва вошедшего в брачный возраст. Отец его так же рассудил, как она сама сегодня. Работы в хозяйстве много, рук не хватает. Значит, нужна не девчонка — баба крепкая да сильная, чтобы все на себе тянула. Ее родители сказали, мол, откажешь — из дома выгоним, пробавляйся как знаешь, не до старости же тебя кормить.

    Может, о хозяйстве думал будущий свекор, а может, приглянулась ему вдовушка, хоть и немолодая по деревенским меркам, потому что младшенького он быстро отправил в город на заработки, а сам…

    Она замялась. Стрельцов брезгливо поморщился.

    — Не договаривай! Глафира Андреевна, не надо вам дальше слушать. Я все понял и с этой мерзостью разберусь.

    Я усмехнулась.

    — Ничего, я послушаю. Мне не впервой встречаться с мерзостью и грязью, и они не исчезнут, если закрыть на них глаза.

    — Мне бы очень хотелось, чтобы вы забыли тот разговор, — сказал Стрельцов. Не дожидаясь моего ответа, добавил: — Больше она ничего не расскажет. Кровосмешение карается плетьми и ссылкой.

    Матрена охнула. Открыла было рот, но исправник одернул ее.

    — Молчать, пока барыня не спросит. Глафира Андреевна, вы точно хотите взять эту женщину в работницы, учитывая… все обстоятельства?

    — Именно учитывая все обстоятельства — хочу, — мрачно хмыкнула я. — Но вы можете отослать из моего дома кузину, если опасаетесь за ее нравственность.

    — Грязь не исчезнет, если закрыть на нее глаза, в этом вы правы. Однако я бы не хотел, чтобы Варенька узнала эту историю во всех подробностях.

    — Понимаю. — Пожалуй, обещать, что не буду ей рассказывать, не стоит. Я повернулась к Матрене. — Катерина родилась, когда муж еще в городе был?

    Стрельцов поджал губы. Женщина понурилась. Все было ясно без слов. Как и то, почему девочка не расплакалась от подзатыльника, а спряталась как могла. В свои невеликие годы она уже успела усвоить: расплачешься, обратишь на себя внимание — будет хуже.

    Как она вообще жива до сих пор?

    — Только она или еще кого-то из твоих детей нужно принять? — спросила я.

    — Глафира Андреевна, напоминаю, что вы не сможете спасти всех, — негромко заметил Стрельцов.

    — Я это помню. Но пока — могу хоть кого-то, — так же тихо ответила я. Снова обратилась к Матрене: — Так что?

    — Одна она у меня. Троих я скинула.

    Стрельцов опять поморщился с видом «барышне не следует этого знать». Но вслух сказал совершенно другое:

    — Твой муж, поняв что к чему, мог бы подать жалобу и просить отделиться от отца по решению суда.

    Крестьянка вытаращилась на него так, будто ей предложили сбегать до Луны и обратно.

    — Кто же на родного отца будет жаловаться, барин? Опять же, суд-то решит, бумагу пришлет, а отеческая воля — вот она, супротив нее не пойдешь.

    — Как и против мужа, — хмыкнула я. — Он до сих пор в городе или придет требовать, чтобы жену под его волю вернули?

    Отдать я ее не отдам, но нужно знать, к чему быть готовой.

    — Да он только радоваться будет. Зазноба у него. Он потому меня и бил, чтобы быстрей подохла. Может, так оно и лучше было бы, да только у Катьки кроме меня никого нет.

    Я заставила себя разжать челюсти.

    — Кирилл Аркадьевич, что говорит устав благочиния по этому поводу?

    — Что муж вправе учить жену любыми методами, — виновато ответил исправник.

    — Хорошо. А что он скажет, если я собственноручно пришибу обоих мерзавцев — старого и молодого?

    — Что это злоупотребление властью и самосуд. Как исправник…

    Женщина охнула и снова бухнулась на колени. Стрельцов будто не заметил этого.

    — … я буду вынужден начать разбирательство. Что решит суд — не знаю. Может, вынесет порицание, а может, припомнит вашу болезнь и велит отдать имение под опеку, чтобы избежать ваших злоупотреблений.

    — Понятно. Убивать беззащитных — право мужа. Восстановить справедливость — злоупотребление властью. А если я просто велю выдать мужику тысячу плетей…

    — Без доказательств злого умысла, скорее всего, суд будет трактовать это как несчастный случай. Однако я бы посоветовал вам не брать грех на душу. Кровосмешение — уголовное преступление, и это мои заботы.

    — Помилосердуйте, барин! — взвыла Матрена. — Катька же сиротой останется!

    Стрельцов вздохнул.

    — Я не имел в виду тебя. Глафира Андреевна, решение за вами.

    — Работницы мне действительно нужны, и ребенок не объест, — сказала я. — Но если у этой женщины есть другие варианты действий, расскажите ей. Я бы не хотела, чтобы у меня оставались только потому, что некуда деться.

    — Если ты не хочешь оставаться у барышни, можешь попросить убежище в монастыре, — сказал Стрельцов. — Отец Василий похлопочет за тебя. Обязанности там те же, к которым ты привыкла: работа по дому и в огороде. И дочку воспитают в строгости и послушании.

    Матрена задумалась — очевидно было, что мысль о монастыре ей раньше в голову не приходила. Я молчала, не собираясь ее торопить. Работницы мне нужны, но речь шла не о моей жизни и о будущем не моего ребенка.

    — Степанида говорит, вы добрая и справедливая, — сказала она наконец. — Дозвольте у вас поработать. А там как Господь это дело управит.
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    Войдя в девичью вместе со мной, Матрена поклонилась, Стеша кивнула ей, как старой знакомой, а Акулька с любопытством глянула на новую работницу, вернула поклон и снова уселась за стол. Она где-то раздобыла бумагу и чернила и старательно покрывала листы каракулями. Ничего, чуть побольше практики, и начнет писать нормально.

    — С вашего позволения, барышня, я запишу, сколько чего потратила и чего купила, пока не забыла, — сказала Акулька, не отрываясь от бумаги. — А вы потом это в расходную книгу внесете. Батюшка говорил, господа всегда так делают, чтобы не забыть. Это мужик каждую потраченную змейку помнит, а у господ и забот много, и расходов еще больше.

    — Батюшка твой дело говорил, и ты молодец, что стараешься как лучше сделать, — кивнула я. — Как закончишь, отдай Марье Алексеевне вместе с теми деньгами, что остались, и скажи ей: барышня просила за всем этим приглядеть, пока у нее самой руки дойдут.

    Не говорить же ей вслух, что барышня попросила проверить твою честность. Впрочем, Акулька, кажется, поняла намек и заскрипела пером по бумаге еще усерднее.

    Пришлось заглянуть и на кухню, проверить качество продуктов, купленных в деревне, и проинструктировать Стешу насчет ужина и завтрака. Заодно и Матрене рассказала о своих требованиях к чистоте. И что они распространяются на всех в доме, включая ее дочку. В отличие от девочек, она не спорила, только кивала и повторяла «да, барыня». Но и не спрашивала, во что ей переодеться. Боялась, видимо, что погоню.

    Надо порыться в сундуках да найти сменную одежду ей и ребенку. Как не вовремя слегла Марья Алексеевна! Попрошу Вареньку, когда закончу экскурсию для новой работницы.

    — А вы со Стешей знакомы? — спросила я, когда мы с Матреной вышли во двор.

    Тут же спохватилась — конечно, знакомы, они же односельчанки.

    — То есть я хотела сказать… вы подруги? Почему она позвала именно тебя, почему захотела помочь, даже рискуя тем, что я рассержусь?

    — Так родня мы. Седьмая вода на киселе, однако прабабка Ванюшки моего ее деду теткой приходилась. Дед у нее добрый был, щедрый, пока сам при господах хорошо жил, и мне помогал, и парней своих присылал в поле подсобить. Одной-то без мужика не выдюжить.

    Я вспомнила, как Стеша упоминала, будто ее дед был барским егерем. Может, не только о зверье, но и о лесе кому из сыновей рассказывал? Не присмотреться ли мне к этой семье?

    — А как дед помер, им самим тяжко пришлось. Тогда уж я им подсобляла чем могла, да, по правде говоря, немногим и могла.

    Я отправила Матрену вместе с дочкой на кухню, велев поесть и приниматься за стирку. Стеша окликнула меня.

    — Барышня, дозвольте вас попросить. — Она опустила глаза. — Дозвольте, как и парням, грамоте учиться.

    Я ответила не сразу. С одной стороны, мне хотелось ее поддержать. С другой — я помнила утренний разговор и ее недавние сомнения, мол, барская это блажь, грамота, а ей не по чину. Долго ли протянет немотивированный подросток, особенно если я, занятая множеством дел, часть обучения буду перекладывать на Вареньку? Такого же подростка, и тоже не слишком мотивированного? Пока графине было интересно, но посмеется кто-нибудь, дескать, нечего с чернью возиться — может и поверить.

    — А матушка твоя что по этому поводу скажет? — спросила я.

    Стеша понурилась, но все же призналась:

    — Матушка не благословила.

    Я молча смотрела на нее.

    — Но и не запретила, — добавила девушка. — Ежели вы к ней сами спрашивать не пойдете, так, может, и не узнает.

    — А когда узнает? Шило в мешке не утаишь.

    — Тогда семь бед — один ответ.

    Я хихикнула про себя. Во всех мирах подростки остаются подростками: лучше уж схлопотать за уже сделанное, чем еще раз услышать «нет» в ответ на просьбу.

    — Матушка почему не благословила?

    — Говорит, блажь та грамота. Господам подходит, а девке незачем.

    — Помнится, ты сама недавно говорила, что это барская забава, тебе не по чину. Почему передумала?

    — Вы только не гневайтесь, барышня, — она набрала воздуха, — но когда кладовку вашу разбирали, я сундуки двигала, а Акулька, которая грамотная, только записывала. Оно, конечно, это тоже работа, да все пупок не надрывать.

    Я слушала, не перебивая.

    — Опять же, Гришин этот, что у барина на побегушках… Когда по деревне проехал, там письма помогал людям писать, прошения разные, так он за полдня, поди, куда больше той змейки заработал, что у нас за день выходит. Так что господам оно, может, и забава, а нашей сестре — облегчение. — Стеша говорила все увереннее. — Опять же, грамотный в деревне у нас только староста, а к нему лишний раз не пойдешь. Мало того что три шкуры сдерет, так еще и если решит, будто против господ или управляющего жалоба, сам наябедничает, а тот долго разбираться не будет.

    — Ну, управляющий-то, слава богу, новый совсем не такой, как старый, — заметила я.

    — Не такой, хаять не буду, — не сдавалась она. — Однако ж вы сами парням говорили, дескать, а если жалобу кому отправлять придется? Управляющий-то барские интересы блюдет…

    Она ойкнула, спохватившись.

    Я улыбнулась ей:

    — Ничего, говори, я не в обиде.

    — Стал-быть, заработок, — зачастила она. — Кабы я пригожа была, как вон та же Акулька, я бы, может, решила, что и так проживу. Однако с моим лицом завидный жених замуж возьмет, только если приданое богатое будет. Вы, барышня, конечно, с деньгами не обижаете, и живу я на всем готовом. Но если дозволите еще и приработок иметь, авось и получится скопить так, чтобы и корову купить, как полагается.

    — Корову? — переспросила я, мысленно подсчитывая.

    Десять отрубов, по змейке в день, это… Почти три года не тратить на себя ничего. В самом ли деле ей нужно в приданое… почти автомобиль, если по привычным мне меркам?

    — Ну, так всегда ведется, — пояснила Стеша. — Лошадь мужик покупает, а корову баба. Посуда, опять же, вся на бабе, полотенца, половики, одежа для всей семьи. На это все деньги надобны, кроме половиков и одежи разве что. Я так мыслю, ежели корову с приданым привести, то и мужик, может, поосмотрительней будет. В конце концов, не голодранку взял, а хозяйку с добром.

    Я вздохнула. Как хочется верить, что существует универсальная защита от плохого обращения. Только вряд ли она существует. Я хоть развестись смогла, а здесь крестьянке даже к родителям не вернуться, если что.

    — Думаешь, уважать будет больше? — спросила я. Разрушать иллюзии не хотелось, но и поддерживать их — тоже не дело.

    — Да когда ж мужик бабу свою уважал? — как-то очень по-взрослому и очень горько усмехнулась она. — Который если жалеет, так уже золотой. Тут другое. Посмотришь на Матрену, да на других баб иной раз, и думаешь — может, оно и вовсе незачем замуж-то идти. А с другой стороны, хозяйство да детки. Но когда приданое хорошее, тогда и женихами поперебирать можно.

    Или стать приманкой для типов вроде гусара.

    — А разве не матушке с батюшкой решать, за кого замуж выдать? — поинтересовалась я.

    — Решать им, конечно. Но когда есть из кого выбирать, можно и у дочки спросить. К тому же они будут думать и как себя не обидеть. Ежели у мужа семья совсем суровая, что и к матери в гости не всякий раз отпустят, значит, я им помогать не смогу, а им младших поднимать. Вот и выходит, что они будут искать тех, кто посговорчивей, — а значит, опять же нужно, чтобы выбирать было из кого.

    — И мы возвращаемся к приданому, — кивнула я. — Думаешь, грамота поможет тебе быстрее заработать?

    — Думаю, тут как с любым ремеслом: поспешай медленно. Сперва у вас поучусь, барышня, ежели дозволите, не только буквы разбирать, но и в каких работах это поможет. Потом с рядчиком в город поеду…

    — С рядчиком не отпущу, — перебила я. — Хоть обижайся, хоть нет. И матери твоей посоветую запретить.

    — Почему? — изумилась она.

    — Он тебя куда вздумает, туда и завезет, — отрезала я. — Хорошо, если к добрым людям, а если к злым? А у тебя ни змейки с собой, ни паспорта, ни подорожной, потому что все это у рядчика. И захочешь сбежать — не сможешь.

    Стеша нахмурилась.

    — Хоть один из тех, кто в город за лучшей жизнью уехал, родителям о себе дал знать? — продолжала я.

    — Так как же они могут дать знать, ежели неграмотные?

    — Так-то оно так, но если в дурное место попадешь, и грамота не спасет. Парня, может, и выручит, а девку…

    Я не стала договаривать. Крестьянские девки видят и знают куда больше, чем барышни, а Стеша не дура — поймет.

    Она поняла. Затихла надолго, а потом сказала:

    — Барышня, вы правда думаете, что меня Господь от беды уберег?

    Я кивнула.

    — Поэтому с рядчиком не отпущу. Помешать, конечно, не смогу, если ты уволишься. Однако я бы советовала тебе хорошо подумать. Хочешь грамоте учиться — пожалуйста. Хочешь заработок больше — покажи себя. Да не просто что работать умеешь… — Я осеклась, вспомнив поговорку про лошадь и председателя. — А думать.

    — Не сразу, поди, получится.

    — Не сразу, — кивнула я. — И все же умная работница полезнее дурной, каким бы делом ни занималась. И необязательно ей грамотной быть — это я к тому, что ты вдруг матушку решишь послушать.

    — Матушка и пожить успела дольше, и знает больше. Однако Господь нам разум дал, чтобы мы им пользовались.

    Я мысленно хихикнула, узнав слова, которые сама говорила Антошке. Но виду не подала.

    — Попробую своей головой пожить, пока и приглядеть есть кому.

    — Хорошо. Если будешь с той работой, что в доме есть, справляться, то насчет приработка я возражать не буду. Письмо там или прошение составить. Потом, может, кто из соседей грамотную горничную будет искать или сиделку при пожилой родственнице, чтобы и чтением развлечь могла. А когда освоишься и захочешь в город — попроси, я поспрашиваю у соседей, чтобы с надежным человеком и к надежным хозяевам тебя пристроить.

    — Благодарствую, барышня, — поклонилась мне она.

    Я отправила ее на кухню, а сама решила проверить, как там работают мальчишки в омшанике. Во дворе солнце уже высушило следы ночного дождя, но в парке воздух все еще пах свежестью и мокрой травой, а на тропинке тут и там оставались лужи, и я обходила их, осторожно придерживая подол. Полкан трусил рядом, не забывая старательно расписываться на каждом подходящем дереве.

    — Барышня! — раздалось впереди.

    Я подняла голову. Ко мне со всех ног бежал Кузька.

    — Барышня! — повторил он, едва не налетев на меня. — Митька… велел… срочно… к омшанику!

    — Что стряслось? — Я схватила мальчишку за плечо. — Говори толком!

    Неужели кто-то свалился с этой головоломной в прямом смысле лестницы?

    — Митька… — Кузька все еще хватал воздух ртом, — велел… позвать…

    Я не стала дожидаться, пока он отдышится. Подобрала юбки и побежала. Кузька побежал следом, но отстал, запыхавшись.

    На лугу с пасекой царил мир и покой. И у омшаника тоже. Митька стоял у входа, вытирая лоб рукавом. Заметив меня, поклонился. Из темноты показался Федька, сбросил на землю мешок.

    — Уф… кажись, последний.

    Из травы поднялся Данилка, тоже поклонился мне. Подхватив мешок, потащил, но не по той тропинке, где прошла я, а по новой, явно протоптанной только что напрямик к огороду прямо сквозь боярышник.

    — Все целы? — спросила я.

    — Да, барышня, — удивленно ответил Митька. — А что случилось?

    Я обернулась к Кузьке. Видимо, взгляд у меня стал тяжелый, потому что мальчишка попятился и залепетал:

    — Так Митька правду велел «одна нога здесь — другая там». Вот я и побёг.

    Полкан громко чихнул и разулыбался.

    — Я велел не пугать барышню, а сбегать за ней побыстрее, чтобы работу приняла! — возмутился Митька. — А то знаю я тебя: как засмотришься на что-нибудь, так и про все забудешь!

    — Неправда! — воскликнул Кузька. — Я свое дело знаю. Ежели куда послали, значит, послали. Велели быстро — я быстро! И барышне так и сказал.

    — Хватит. — Я подняла руку, прерывая их перебранку.

    Все живы, все здоровы, ничего не случилось. А легкая пробежка полезна для сердца, сосудов и фигуры.

    — Закончили работу? — спросила я.

    — Так точно, барышня, — кивнул Митька. — Принимайте.

    Мы спустились в омшаник. Я зажгла магический огонек. Омшаник оказался совершенно пустым.

    — А где все барахло, что тут было?

    — Так мы это… прощения просим, что сразу не спросили, как надо, — замялся Митька. — Вы велели пол весь снять, а куда вещи-то? Начали мы затемно, вы почивать еще изволили. Вот мы и рассудили: все, что тут было, вытащить и в сарай унести. А вы уж там разберетесь, что обратно вернуть и в дело пустить, а что и выкинуть.

    В самом деле, я вчера была слишком уставшей, чтобы отследить, насколько конкретные распоряжения отдаю. А как известно, без четкого ТЗ — результат… Такой себе результат. Заодно и повод появился перебрать вещи и избавиться от старого хлама.

    А может, вообще не перебирать, а сразу избавиться? Если за три года никому в доме не понадобилось ничего из омшаника?

    Впрочем, это прежним хозяевам не понадобилось. А я совершенно точно помню сундук с инструментами. И вообще, это в моем прошлом мире легко было рассуждать, мол, если вещь год не трогали, значит, нужно выбросить и не захламлять пространство. Квартиры действительно не резиновые, и можно в любой момент пойти в магазин и купить все что угодно. На худой конец, забить гвоздь сковородкой. Здесь обратная проблема: площадь для хранения у меня не ограничена, зато ни магазинов, ни доставки. Десять раз подумаешь, прежде чем что-то выбрасывать.

    Даже старые колоды, в которые я уже не собираюсь поселять пчел… Продать их Лисицыну, что ли? Я мысленно хихикнула. И пусть он считает, что приобрел хорошие ульи за гроши. Мне и гроши не помешают.

    Пока я оглядывалась на нижней ступеньке лестницы, по ступенькам сбежал Полкан. Протиснувшись между моей юбкой и стеной, спрыгнул на пол. Лапы увязли в мокрой глине, и пес возмущенно залаял.

    Я снова огляделась.

    — Поработали на славу, — признала я. — Всю землю сняли, как я велела, молодцы.

    Митька поклонился.

    Однако и Варенька вчера полила здесь все на славу. За ночь вода просочилась сквозь землю в глиняный слой, размягчив его. Конечно, когда засыплем пол песком, и следы разровняются. Только перед этим сушить все здесь и сушить. Мокрый пол, мокрые стены, тяжелая влага в воздухе, хоть выжимай его.

    И естественным путем, даже с открытой дверью, погреб будет просыхать до морковкина заговенья. На то он и погреб.

    — С вашего позволения, барышня, жаровню поставить с угольками? — предложил Митька, словно прочитав мои мысли. — Оно все быстрее пойдет.

    — Жаровню, конечно, хорошо. Но если нет нормальной вентиляции…

    Митька моргнул, и я пояснила:

    — Видел, как в избу дым идет, если труба плохо тянет? Вот тут то же самое будет. Жаровня воздух нагреет, пар поднимется, как в бане, а уходить ему некуда будет. Надо, чтобы влажный воздух вытягивало, а на его место сухой приходил. Это и есть вентиляция.

    — Вен-ти-ля-ци-я, — старательно повторил он. — Это продухи, что ли? Мы их открыли.

    Он ткнул пальцем куда-то вглубь помещения. Я погасила огонек и только тогда разглядела дневной свет, пробивающийся через деревянную решетку. Отверстия в противоположных концах стен были с два моих сложенных кулака. Оба почти на уровне земли. Нет, так не пойдет.

    — Открыли, но, смотри, они оба на одной высоте.

    Митька кивнул.

    — А в печи труба где?

    — Наверху, — ответил он таким тоном, словно я спрашивала его, где у кисы хвостик.

    — А поддувало? — не унималась я.

    — Внизу.

    — А почему так?

    — Так огню дышать надо.

    Я кивнула.

    — Надо. Но почему труба вверху, а поддувало внизу, а не наоборот?

    Митька озадаченно почесал в затылке.

    — Я так смекаю, на полу зимой всегда холодно, а на полатях тепло, потому что жар от печи вверх идет, — сунулся в дверь Данилка. — Да и дым обычно кверху поднимается, а не по земле стелется. Получается, в топке воздух греется, а на его место снизу холодный тянет.

    — Верно! — обрадовалась я. — Внизу воздух всегда холоднее, поэтому, чтобы тяга хорошая была, труба высоко, а поддувало внизу. Так и здесь, чтобы тяга была хорошая, надо, чтобы один продух был внизу, а второй вверху. Как это сделать?

    — Трубу выстроить? — предположил Митька.

    — Да. А с другой стороны опустить ее вниз, чтобы воздух у самого пола входил. Тогда получается, внизу холодный воздух от земли заходит, а с другой стороны у жаровни нагревается и уходит вверх. Это называется приточно-вытяжная вентиляция.

    Как в деревне добыть две трубы? Магазины для сантехников еще не открыли, водопровод даже толком не придумали. И, пожалуй, мне надо будет этим озадачиться. Когда-нибудь потом. Когда разбогатею.

    И еще бы чего-нибудь, чтобы быстрее влагу из воздуха собрать. Жаль, силикагеля нет…

    Но что-то подходящее я видела, совсем недавно.

    Вспомнила! Когда мы со Стрельцовым и Нелидовым обследовали и описывали имущество, в глубине сарая нашлась просмоленная бочка. Стрельцов просветил ее магией — внутри были кипенно-белые комки. Негашеная известь? Надо проверить.

    — Придется тебе еще раз сбегать, — сказала я Кузьке. — Найди Сергея Семеновича, управляющего. Скажи, барышня спрашивала, нет ли у него плана омшаника с размерами. Если нет — пусть придет сюда с аршином. Одна нога здесь, другая там, только его не переполоши, как меня.

    Я обратилась к остальным.

    — Кто-нибудь из вас видел в парке сухое деревце, из которого можно было бы выдолбить две трубы примерно вот такой длины? — Я подняла руку вверх, показывая.

    — Я видел, березка у пруда засохла, — сказал Данилка.

    — Отлично. — Ствол прямой, не надо выравнивать. — Берите топор и за работу.
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    Нелидов пришел довольно быстро. Судя по его спокойному виду, его Кузька напугать не сумел. Или не пытался. В руках управляющий держал обрамленную деревом доску из серого сланца — сообразил, видимо, что записывать придется, а под мышкой — аршин.

    — Прошу прощения, Глафира Андреевна, — сказал он, — в тех документах, которые мы с вами перебирали, плана омшаника не было. Да и не думаю, что он когда-нибудь существовал.

    В самом деле. Наверняка делали на глазок — барин просто велел мужикам выкопать от сих до сих и потом устроить погреб. Не архитектора же звать для того, что в любом деревенском подворье есть.

    — Значит, будем измерять, — кивнула я.

    Мы спустились в омшаник. Я зажгла магический огонек, и мы принялись за дело: Нелидов отмерял аршином, я записывала мелом на доске. Длина, ширина, высота потолка… Никаких вопросов, никаких лишних слов. Только скрипел мелок по сланцу.

    Когда мы выбрались на поверхность, мальчишки уже приволокли два березовых стволика, обтесали их от веток и начали забивать клинья, расщепляя стволы пополам.

    Я устроилась на поваленной колоде, поставила доску на колени и задумалась. В сарае два бочки извести. Но просто так высыпать всю ее в погреб было не слишком разумно. Вдруг она еще понадобится, и тогда придется покупать. А в моем положении каждая копейка на счету.

    Как же я устала об этом помнить! В учебниках моего детства писали про беззаботную жизнь эксплуататоров, про то, как они жирели на за счет подневольного труда. Сейчас я с удовольствием сунула бы автора любого из этих учебников на свое место и посмотрела, как бы он разжирел.

    Раз излишков у меня нет, нужно считать. Значит, влажность воздуха в погребе, скорее всего, приближается к ста процентам. Это получается около тринадцати граммов воды на кубометр воздуха…

    С одной стороны, хорошо, что у меня в голове остались табличные знания, не применимые в реальной жизни. Оказывается, вполне себе применимые. С другой, лучше было бы сохранить память своей предшественницы — хоть какие-то полезные знания о местных реалиях, о людях, о том, как здесь все устроено. Ну да чего нет, того нет. Приходится довольствоваться обрывками школьной программы.

    Я склонилась над доской, выводя грифелем формулу. CaO плюс H2O равно… Молярные массы… Значит, получается, чтобы полностью использовать воду из воздуха на химическую реакцию, мне понадобится около килограмма негашеной извести.

    Что-то маловато выходит.

    — Глафира Андреевна, можно спросить, что вы делаете? — вклинился Нелидов.

    Я подняла голову.

    — Считаю количество извести, нужное для просушки погреба.

    — А позвольте спросить, каким образом вы это считаете? — снова полюбопытствовал Нелидов.

    Я вздохнула. Открыт ли уже закон кратных отношений? К счастью, Нелидов не неграмотный мальчишка и с ним можно разговаривать нормально, не подбирая совсем уж примитивные слова.

    — Негашеная известь, поглощая воду из воздуха, гасится. Это химическая реакция. Значит, можно высчитать пропорции реагентов.

    — Вы говорите о законе кратных отношений? — Нелидов прищурился, разглядывая записи на доске. — Удивительно, что вы его знаете! Я думал, юные барышни не интересуются новостями науки.

    Я мысленно ругнулась. Похоже, чтобы не прокалываться в этом мире, нужно завязать себе глаза платком, а рот зашить суровой ниткой. Иначе каждое второе слово выдает меня с головой. Либо действительно потерять память. Потому что просто так прелесть какая дурочка из меня не выходит, хоть плачь.

    Я пожала плечами, стараясь изобразить беспечность:

    — Видимо, у моего брата были очень хорошие учителя, а я от скуки вертелась поблизости и подслушивала. Что-то отложилось в голове.

    — У вашего брата действительно были превосходные учителя! — восхищенно кивнул Нелидов. — И как замечательно, что память понемногу к вам возвращается. Это очень обнадеживает.

    Я тихонько выдохнула. Кажется, в этот раз пронесло.

    — А может, и не очень хорошие, — сказала я вслух, стирая ладонью записи. — Потому что если бы я подумала, прежде чем считать, то сообразила бы, что вода не только в воздухе, а в стенах и глине в полу — и как прикинуть ее количество, совершенно непонятно.

    И если бы я сразу об этом вспомнила, то поступила бы куда проще.

    — Учитывая, что я хочу побелить стены омшаника… — А заодно продезинфицировать их. — Думаю, лучше взять столько известки, сколько понадобится для побелки. Ее все равно разводить водой, так что если и не погасится полностью влагой из воздуха и стен…

    Я не стала договаривать. Нелидов кивнул.

    — Согласен. Это получается фунт с четвертью на квадратный аршин… Позвольте.

    Он взял у меня доску и мел. Я уступила ему бревнышко, чтобы удобней было считать.

    — Пуд и тридцать три фунта, — сказал он наконец.

    Около тридцати килограмм, значит.

    — Хорошо, так и поступим, — сказала я.

    Огляделась. Мальчишки были заняты делом — ловко орудовали топорами, расщепляя стволы. Только Кузька болтался вокруг без особого толку: то собирал ветки и складывал их в ровную кучку, то отметал щепки, то просто стоял, глядя на работающих, не слишком успешно создавая видимость бурной деятельности. Заметив, что я смотрю на него, он мгновенно вытянулся, пожирая меня глазами — ну точь-в-точь новобранец из комедии, уставившийся на сержанта и изображающий предельное внимание.

    А вот Данилка смотрел на меня с неподдельным любопытством. Я встретилась с ним взглядом.

    — Говори.

    — Барышня, дозвольте спросить. — Он замялся, подбирая слова. — Как вы все это считаете? Я подумал, если заранее все знать, можно же куда бережливей кипелку… да и вообще все тратить. Будьте добренька, научите.

    В детстве я ненавидела, когда взрослый, не желая объяснять, отделывался фразой «вырастешь — узнаешь». Когда выросла, привыкла считать, будто ребенку, а тем более подростку можно объяснить что угодно на доступном его разуму уровне.

    Но как объяснить любознательному мальчишке, который никогда не слышал про таблицу умножения, вычисление площадей?

    Все же я попробовала.

    — Смотри. Когда хозяйка печет хлеб, она примерно знает, сколько в ее кадку нужно насыпать муки, сколько налить воды и сколько закваски оставить, чтобы получилось хорошо.

    Он кивнул.

    — Вот и с кипелкой так же. Мало возьмешь — проплешины на стене останутся, много — раньше времени осыпаться начнет. Умные люди пробовали так и этак, и получилось у них, что если взять участок стены в ширину аршин и в высоту аршин, кипелки понадобится фунт с четвертью. Мы с Сергеем Семеновичем измерили, сколько таких участков, — я положила аршин на траву и продемонстрировала, — помещается на стенах погреба. Значит, столько же раз нужно взять по фунту с четвертью.

    — Сложно, — вздохнул Данилка.

    — Сложно, — согласилась я. — С непривычки. А когда привыкнешь, понятно. Все равно что топором работать. Только счет тебя по ноге не стукнет, если промахнешься.

    — А этому вы тоже будете учить? И где смотреть, и как считать?

    — Буду.

    Впору начинать составлять учебный план. Чтение, чистописание, арифметика… Азы биологии, физики и химии — в той мере, в которой они применимы в повседневной жизни. География? Пожалуй, не стоит рассказывать детям, которые выберутся из своей деревни в лучшем случае до уездного города, о дальних странах и людях, в них обитающих.

    Или стоит?

    — Глафира Андреевна? — осторожно окликнул меня Нелидов.

    Я опомнилась, сообразив, что таращусь в пространство, вцепившись в аршин.

    — Простите. Задумалась. — Я обернулась к парням. — Продолжайте работу, как закончите, пошлите за мной. Кузька, беги в дом, принеси ковш с водой в хозяйственный сарай. Сергей Семенович, вы мне поможете.

    Чтобы вскрыть бочку, пришлось сбить верхний обруч и подцепить крышку долотом. Белые комки ничем не пахли, но это ни о чем не говорило. Вернулся Кузька с водой, я соскребла щепкой немного порошка и бросила его в воду. Порошок зашипел и запенился, как ему и полагалось. Значит, то, что надо.

    Я велела собрать по сараю все подходящие емкости. Лучше всего подошло бы что-то вроде противней или неглубоких ящиков — чтобы увеличить площадь контакта с воздухом. Однако ничего подобного в сарае не нашлось. Зато обнаружились залежи горшков с отбитыми краями, рассохшихся лоханей и треснувших долбленых корыт. Я велела Кузьке перетащить их к омшанику и попросила Нелидова пока снова закрыть бочку. Известь гигроскопична, и незачем ей находиться на воздухе. Да и мальчишкам проще будет перекатить один бочонок, чем таскаться туда-сюда с кучей емкостей.

    Уже отдав распоряжения, я запоздало сообразила, что дворянин может счесть это «черной» работой, не подобающей ему по статусу. Но даже если управляющий так и подумал, виду не подал — приладил на место крышку и подбил обруч молотком, засаживая его на место.

    — Спасибо за помощь, — сказала я управляющему. — Возвращайтесь к своим занятиям.

    — Не за что, Глафира Андреевна, — поклонился он.

    Я вышла во двор. Полкана не было видно — похоже, присматривал за мальчишками. Мурка выбралась из сарая, потерлась о мою юбку. Я почесала ее за ухом.

    Чем заняться, пока мальчишки возятся с импровизированными трубами? Найти Стрельцова и обыскать еще одну комнату? Самой поискать жаровни и расставить их пока в погребе? Проверить, как справляются девочки на кухне? И где Варенька? Занята своей книгой или чего похуже?

    Мурка потянулась и разлеглась на солнышке. Я мысленно хихикнула: вот чем мне нужно заняться на самом деле. Хотя бы минут пятнадцать, прежде чем снова куда-то бежать.

    Я устроилась на скамье под яблоней, но понежиться на солнышке мне не дали.

    — Глаша, что ты делаешь! — возмутилась невесть откуда взявшаяся Варенька. — Немедленно уйди в тень, или скажи, где твоя парасолька, я принесу. Испортишь лицо, и как потом выводить веснушки?

    — Простоквашей и петрушкой, — пожала плечами я.

    — И все равно! Лучше сразу укрыться от солнца, чем потом ходить пестрой, как перепелиное яйцо!

    Неугомонная барышня умчалась в дом, едва не сшибив с ног Пелагею. Та поклонилась мне, замерла, выжидая.

    — Говори, — разрешила я.

    — Барышня, прощения просим. Стешке моей в голову втемяшилось грамоте учиться. Так ежели она к вам с просьбой придет, гоните. Нечего ей на баловство время тратить.

    Что ж, этого следовало ожидать. Мать наверняка знает свою дочь и пытается подстраховаться на случай, если та заупрямится.

    — Почему баловство? — спросила я, хотя уже знала ответ.

    — Потому что господам подобает. У них и книжки есть, и время их читать. А нашей сестре что? Разве от книжек дети крепче родятся? Или дела домашние сами делаются?

    Я вздохнула — который раз в этом мире. Я уже пошла наперекор Стрельцову, отдав Вареньке письма. Сейчас, на трезвую голову, это не казалось таким уж хорошим решением. Стоит ли помогать Стеше идти наперекор материнским словам?

    Ладно, попробуем по-другому.

    — Ты права, — кивнула я. — Книжка каши не сварит и огород не засадит.

    Пелагея разулыбалась, а я продолжила:

    — Ты права и в том, что для господ грамота — забава, а крестьяне и книг-то не видят. Только вот какое дело. Грамота не только для развлечения, она прежде всего для дела нужна.

    — Какого еще дела?

    — Возьми хотя бы хозяйство. Записывать, сколько чего потрачено, сколько прибыло. Три года этого никто не делал, и прежний управляющий вместе с экономкой все эти годы меня обкрадывали. Записывала бы я, поймала бы за руку куда раньше.

    Прасковья покачала головой.

    — Эх, барышня, это вам, господам, есть что считать да что записывать. А у простой бабы все в одном сундуке умещается. Там и воровать-то нечего, не то чтобы записывать.

    — А разве вы холсты не помечаете, чтобы пока стираются да сушатся, не украли? — не сдавалась я.

    — Помечаем, конечно. Да для этого грамота не нужна.

    Попробую зайти с другой стороны.

    — А что дочери на приданое отложено, в том же сундуке? Обо всем помнишь и с тем, что на свое хозяйство, не перепутаешь?

    — Для приданого у всех моих девочек свои сундучки есть. — В голосе Пелагеи послышалось легкое удивление переменой темы. — Как первое полотенце сама подрубит, туда на приданое и положит. И потом складывает.

    — Если есть что положить.

    Женщина помрачнела.

    — Стеша твоя — девка умная и работящая, такую кто угодно замуж возьмет, и не посмотрит, что рябая. С лица воду не пить. Да только приданого у нее осталось лишь то, что при свекре твоем успели собрать, верно? — Кажется, я нашла нужный аргумент. — Сейчас вот сколько-то змеек у меня заработает, добавит, что сможет. А помнишь, ты когда за нее просила, говорила, что господским блюдам она не научена? Как ты думаешь, что мне проще — самой объяснять или сказать: вот, мол, книга, где знаменитый повар все-все описал, как правильно делать, читай да повторяй?

    — Да неужто вы мою Стешку прогнать задумали? — всполошилась женщина.

    — Прогонять я ее не собираюсь. Но все же подумай, какую работницу мне легче найти? Девку, которая умеет полы мыть да кашеварить, или ту, которая грамоте разумеет?

    — Так зачем вам грамотная работница-то?

    — Как это зачем! Записать что, когда у меня руки заняты.

    — Акулька, змея подколодная, сперва напросилась, а теперь подсиживает! — воскликнула она.

    Похоже, Стеша уже успела нажаловаться матери на подругу.

    — Вы, барышня, ей не верьте…

    — Со своими работниками я сама разберусь, — жестко перебила я. — А ты слушай. Что грамотной девке работа полегче, а плата побольше, твоя дочь уже поняла. Но это не все. Грамотного обмануть труднее.

    Пелагея нахмурилась.

    — Вот представь, староста в деревню пришел, сказал, мол, в барской грамоте написано собрать с каждого двора по отрубу. А на самом деле там написано — по полтине. Полтина-то в хозяйстве не лишняя, но вы и не знаете, что староста ее в карман положил. А было бы кому, кроме него, барский приказ прочитать — знали бы.

    — Так-то оно так, да только со старостой ссориться куда дороже той полтины обойдется, — не сдавалась она.

    — Может быть, — не стала спорить я. — А вот, скажем, рассказала тебе бабка, как корову лечить, — уверена, что до конца жизни помнить будешь?

    — Чего ж тут не помнить? Память для того и дадена. — Она помолчала. — А вот заговор какой записать да в хлеву повесить, чтобы скотину берег, когда его вслух сказать некому, хорошо было бы.

    — А к старосте за таким не пойдешь, верно? Дорого запросит.

    Женщина кивнула.

    — Еще подумай — вот сможет твоя дочь читать и писать. Кому письмецо напишет, ползмейки, а то и поболе возьмет. Кому на поминках после того, как свечу зажжет, по псалтыри почитает. За такое деньги брать невместно, ну так хозяева найдут чем отблагодарить. И уважения всей семье достанется. А захочет, и на заработки уйдет. Да не белье стирать и навоз таскать, а работу найдет почище да полегче.

    — Это какую? — напряглась Пелагея.

    — Сиделкой к богатой старухе, например. Не только из-под нее выносить, но и записку какую написать, когда руки от болезни не слушаются. Книжкой развлечь, если хозяйку глаза подводят. Такой прислуге платят побольше, кормят с господского стола, одевают.

    — Вы и так мою Стешку как барыню одели, скоро нос начнет задирать, — проворчала Пелагея, но я видела, что она готова согласиться.

    — Опять же, с грамотой она сама хорошее место найдет, по рекомендациям. А не как с рядчиком — куда захочет, туда и завезет.

    Я замолчала, давая женщине время решиться.

    — Ладно, пущай, ежели хочет, — махнула она рукой. — Только вы, барышня, смотрите, чтобы не в ущерб делу. И спуску ей не давайте, если что. Авось и впрямь сумеет в люди выбиться.
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    Варенька вернулась, держа в руках два зонтика. Вслед за ней шел Нелидов.

    — Я помогу вам присмотреть за мальчишками, — сказал он.

    Но быстрый взгляд, который он бросил на графиню, дал понять, что присматривать он собирается не только за мальчишками.

    Впрочем, пусть глядит — наедине они все равно не останутся, так что репутация Вареньки не пострадает.

    — Отлично, лишние руки, — обрадовалась я.

    Варенька фыркнула.

    — Говори уж прямо, что принести.

    — Жаровни. И безмен.

    Графиня умчалась. Я задумчиво посмотрела ей вслед.

    — Разве благородная барышня не должна ступать чинно и плавно?

    Нелидов рассмеялся.

    — Должна. Но в деревне нравы свободнее, а графиня, я думаю, просто компенсирует время вынужденной малоподвижности. Будь мы на балу в столице, вы бы увидели образец скромности и достоинства.

    Он помрачнел на миг, но тут же изобразил вежливую улыбку.

    — Чугунные жаровни, пожалуй, слишком тяжелы для барышни. Пойду помогу ей. — Он обернулся, вспомнив. — Положить в них горячие угли или вас не затруднит поджечь на месте?

    — Не затруднит.

    С моим-то огнем. К слову, управлять магией становилось легче с каждым днем, если не с каждым часом. Должно быть, помогали наработанные нейронные связи тела.

    Через несколько минут Нелидов вернулся, неся на локте здоровенную корзину. Варенька крутила в руках нечто, здорово напоминающее булаву из иллюстраций к сказкам.

    — Теперь я знаю, что такое безмен, — заявила она.

    Я озадаченно оглядела длинную медную ручку, испещренную метками, увесистый шар на одном конце и крючок на другом. Я-то рассчитывала на пружинные весы.

    — Сергей Семенович, вы умеете этим пользоваться?

    Нелидов кивнул.

    — Подвешиваете на крюк груз и передвигаете петлю, — он указал на полоску кожи, которую я про себя сочла ручкой, — пока не уравновесятся. Не беспокойтесь, Глафира Андреевна, дело несложное.

    — Поверю вам на слово.

    На полдороге нас встретил Кузька, которого сопровождал Полкан.

    — Барышня, Митька велел вам передать, что с воздуховодом они закончили и спрашивают, какие дальше указания будут.

    — Иди скажи, чтобы решетки из продухов убрали, — велела я.

    Кузька снова умчался. Полкан с радостным лаем понесся за ним, и было видно, что псу вся эта беготня доставляет несказанное удовольствие.

    Когда я пришла, трубы, или их подобие, действительно были готовы. Если бы я захотела устроить водопровод, изделие это никуда бы не годилось. Две половинки выдолбленного бревнышка, обмотанные берестой, чтобы держала вместе. Но каждая половинка по отдельности стала бы вполне нормальным водостоком, а уж в качестве воздуховода они тем более подойдут.

    Под моим руководством парни впихнули трубы в оба продуха. Одну, как и планировалось, спустили внутрь почти до пола, вторую, наоборот, пристроили так, чтобы как можно сильнее возвышалась над крышей омшаника. Разумеется, вертикально они не пролезли, торчали наискось. А после того, как их кое-как укрепили камнями и палками, оставалось только порадоваться, что это сооружение временное.

    — Прекраснейший образец дендрофекальной архитектуры, — не удержалась я. — Главное, вовремя разобрать.

    Нелидов закашлялся, скрывая смех. Варенька захлопала глазами. Я сделала вид, будто не заметила ее вопрошающего взгляда. Надо было лучше учить древние языки, в конце концов. Поняв, что от меня объяснений не дождется, графиня надула губки и умоляюще посмотрела на Нелидова. Я мысленно хмыкнула: еще бы у кузена спросила.

    — Сергей Семенович, покажите мальчикам, какую бочку прикатить, — распорядилась я. — Варенька, поможешь мне расставить жаровни?

    Графиня задрала носик, всем видом показывая, что столь низменное занятие не подобает особе ее положения. Обиделась. Я не стала ее уговаривать и, велев Кузьке взять корзину с жаровнями, полезла в погреб. Не успела я добраться до середины лестницы, как сверху послышалось:

    — Глаша, подожди, я с тобой!

    — Не стоит, тут грязно.

    В самом деле, я совсем забыла, что графине в тканевых туфельках совершенно незачем лезть в размокшую глину. Варенька спорить не стала, остановилась на верхней ступеньке, наблюдая за работой и любопытствуя. Я не ожидала, что и в этот раз придется объяснять азы физики. Неужели барышень толком ничему не учат?

    Впрочем, наверняка дворяне рассуждают почти так же, как низшие сословия. Вот игра на пианино — или как там называется та дура, что стоит у меня в доме, — может развлечь гостей и продемонстрировать приятный голос. А кого развлекут физические формулы?

    Я не стала долго размышлять об этом. В конце концов, не в том я положении, чтобы организовывать движение за просвещение женщин. Известку вон пора отмерять.

    С этим управились быстро и слаженно. Нелидов взвешивал известь, я раскладывала ее по емкостям, мальчишки будто муравьи сновали в погреб, расставляя их сперва по периметру, а потом где придется.

    — Все, Глафира Андреевна, — сказал Нелидов, взвесив последнюю порцию. — Можно закрывать.

    Федька принялся подбивать обручи на бочке. Надо будет загерметизировать воском, чтобы известь не портилась.

    Мальчишки стояли кружком, наблюдая за работой Федьки. Стук молотка по обручам звучал размеренно и успокаивающе.

    И тут раздался вскрик.

    Я обернулась. На земле лежал Кузька, на нем — Полкан, съежившись и прижав уши.

    — Что… — начала было я.

    И присела от грохота.

    Варенька взвизгнула и затихла. Нелидов, покраснев как рак, поднялся. Протянул руку графине, помогая встать. Похоже, он снова попытался закрыть ее от опасности. Скоро рефлекс выработается, честное слово.

    Федька проглотил на полуслове ругательство, получив подзатыльник от Митьки. Полкан соскочил в траву и залаял, но не зло, а скорее возмущенно, и всем видом показывал, что он-то хотел остановить безобразие. Кузька сел, ошалело моргая.

    — И что это было?

    Я подобрала из травы черепок от большой крынки. В ней парни принесли квас и время от времени черпали его кружкой.

    — Да я ничего… Я просто кусок нашел и хотел… — пробормотал Кузька.

    Полкан снова залаял. Потянул зубами за рукав рубахи. Мальчишка дернулся, ткань треснула, и из прорехи выпал комок известки размером с кулак.

    — Ты чего мне одежу порвал? — Кузька замахнулся на пса. Тот отскочил, разлаявшись еще пуще.

    — Полкан, фу! — одернула его я.

    Картина была более чем очевидной. Кузька, увидев, как шипит известь, когда я ее тестировала, решил повторить эксперимент. Под шумок припрятал пару комков. Сунул здоровенный кусок прямо в крынку с остатками кваса — и вот результат.

    Еще и в рукав спрятал, балбес! Как бы ожога не осталось.

    Та часть меня, которая была семнадцатилетней барышней, очень хотела вытянуть его из травы за ухо и высказать все, что она об этом думает, не выбирая выражений. Другая часть — та, что должна была быть старше, взрослее и умнее, — ехидно усмехнулась.

    — Ты в следующий раз дождись, когда Полкан отвернется, прежде чем экспериментировать, — съязвила я. — Тогда всем проще будет. И тебе за разбитую посуду не взыщут, и мне воспитывать работника с оторванной головой не придется.

    Кузька позеленел.

    В моем детстве в лужи кидали карбид, чтобы бабахнуло. Так что отчасти я Кузьку понимала. Но…

    Но надо же думать, что делаешь! Хоть по большим праздникам! Кто же остается стоять над потенциальным бабахом!

    Я поймала мальчишку за руку, вздернула рукав. Не обжегся, повезло. Молча подобрала с земли осколок кувшина. Края были острыми, как бритва.

    — Повезло тебе, дурню, что Полкан тебя на землю опрокинул и осколки над головой прошли. — Я повертела черепок в руках. — Представляешь, если бы в глаз такое прилетело? Считай, второй раз родился: сам цел и никого не зашиб. А то бы родители парней с тобой поквитались.

    — Я не хотел… Я только…

    — Ты только хотел посмотреть, как шипит.

    — Так всякий дурак знает, что кипелка шипит и плюется! — возмутился Митька. — Было бы там на что смотреть.

    — За крынку я из тебя вычту, — продолжила я жестко. — И недельное жалованье тоже вычту.

    — За что⁈ — взвыл Кузька.

    — За глупость. Химические эксперименты нужно проводить только под присмотром взрослых.

    — А что такое… химические? — подал голос Данилка.

    Я мысленно хлопнула себя по лбу.

    — Кузька видел, как я бросила щепотку извести в воду. Захотел повторить. И не подумал, что щепотка и здоровенный кусок — разные вещи. И вдвойне не подумал, что крынку и разорвать может.

    — Вот же полоумный! — воскликнул Митька. — Все знают, что надо воду в кипелку лить, а не наоборот!

    — Я не знал, что это кипелка! — огрызнулся Кузька. — И вообще…

    — И вообще, тебя, видать, мамка, когда выродила, на пол уронила, — не унимался Митька. — Старших надо спрашивать, прежде чем что-то делать.

    Я хихикнула про себя. Когда это подростки слушались старших!

    — Барышня, — перебил Данилка, глядя на меня с неподдельным интересом, — а вы нас этому… химическому учить будете?

    Я растерялась. Вот уж чего не ожидала услышать.

    — Химии?

    Мальчишка кивнул.

    — Я так смекаю, если бы Кузька знал, что может так бабахнуть, он бы в сторону горшок оттащил, да и сам рядом стоять не стал, — заметил Данилка.

    — Для этого не надо никакой химии, надо пару раз с мамкой стены побелить, — проворчал Федька. — Еще и квас перевел, паршивец. Жаль, добрый был квас.

    — Вы оба правы, — сказала я. — Ты, Данилка, в том, что химия помогает разобраться в природе вещей. Только это сложная наука. Сперва надо выучиться читать, писать и считать.

    — Я выучусь, если вы позволите.

    — Хорошо. Если после того не передумаешь, расскажу и про химию.

    Чем черт не шутит, может, в парне спит второй Ломоносов?

    — Ты, Федька, прав в том, что иногда сложные вещи можно понять, просто наблюдая за жизнью и слушая старших.

    Я снова обернулась к Кузьке. Что ж с ним делать, балбесом?

    — Барышня, не гоните его, — вступился Митька. — Я за ним пригляжу. Он больше не будет.

    Я посмотрела на Кузьку. Тот опустил голову, и было видно: он понял, что едва не убил себя и других.

    — Приглядим, — заверил Федька, отвешивая приятелю очередной подзатыльник. — Все вместе. Если что, пусть третий раз за все платит. Только я думаю, понял он.

    — Что ж, поверю, что понял. — Я смерила Кузьку взглядом. — Третий раз за все платит. Еще одна оплошность — выгоню. И никакие просьбы не помогут.

    — Спасибо, барышня, — пробормотал Кузька, не поднимая глаз.

    — А за разбитую посуду все равно вычту. И штраф тоже — за то, что подверг опасности остальных.

    Кузька торопливо закивал.

    — Как вам будет угодно, барышня. Я понял, правда понял.

    — Глафира Андреевна, все целы? — окликнули меня.

    Я обернулась и обнаружила на краю луга Стрельцова, размашисто шагающего в нашу сторону. Увидев мое лицо, он заметно расслабился. Подошел ближе и снова собрался. Под его ледяным взглядом, явно отметившим помятые юбки кузины и травяные пятна на них, Варенька побледнела и попыталась спрятаться за спиной Нелидова. Тот, наоборот, распрямился навстречу исправнику.

    — Варвара, марш домой, — процедил Стрельцов. — Вы, Сергей Семенович…

    — Кир, слышал, как бабахнуло! — защебетала Варенька, выглядывая из-за плеча управляющего. — Кто бы мог подумать, что обычная побелка способна так…

    — Любой, кто хоть немного занимается хозяйством, — так же холодно произнес Стрельцов. — Я сказал, ступай домой! И не выходи из своей комнаты до вечера.

    — За что⁈ — возмутилась графиня. — И вообще, я вчера при тебе обещала отцу Василию…

    — Ты не обещала отцу Василию. Ты сказала, что надо непременно съездить в церковь. Завтра я лично сопровожу тебя и Глафиру Андреевну к заутрене. По крайней мере, пока вы обе остаетесь у меня на глазах, я точно знаю, что вы живы и не пострадаете, если что-то где-то в очередной раз бабахнет.

    — Надеюсь, меня вы не посадите под замок? — приподняла бровь я.

    — Я сделал бы это с огромным удовольствием. Но, к сожалению, это ваш дом, а не мой, так что распоряжаться я могу только в пределах своих полномочий. Что произошло?

    Мальчишки переглянулись. Кузька съежился.

    — Кусок негашеной извести упал в крынку с квасом, — сказала я. — Никто не пострадал, кроме горшка и вашего спокойствия.

    — Упал, — с нажимом произнес Стрельцов. — Сам. Сергей Семенович, вам следовало бы лучше приглядывать за работниками вместо того, чтобы помогать барышням…

    — Сергей Семенович действительно очень помог, — перебила я его совершенно невинным тоном. — Корзина с жаровнями оказалась куда тяжелее, чем я рассчитывала, а мальчишки были заняты…

    — Дендрофекальной архитектурой, — вставила Варенька.

    Стрельцов побагровел. На мгновение прикрыл глаза, будто изо всех сил старался не взорваться.

    — Варвара, хватит пререкаться. Глафира Андреевна, сердечно вам признателен за расширение лексикона моей кузины, особенно в столь специфичных областях.

    По крайней мере в этом он прав.

    — Прошу прощения, Кирилл Аркадьевич. Мне действительно стоит лучше следить за словами. Отвыкла за время своего затворничества. Варенька, я…

    — Я сам объясню кузине значение этого слова и почему его нельзя употреблять в приличном обществе, — перебил меня Стрельцов. — Варвара, марш в дом, я тебя догоню. И, Глафира Андреевна, я хотел бы знать, когда вы сможете вернуться к… нашим поискам.

    — Как только дам работникам следующее указание. Впрочем… Сергей Семенович, вы можете объяснить парням, как заложить компостный ящик? Частокол из сушняка, который найдется в парке, на оплетку можно нарезать ивовых прутьев. Земля с копоркой годится на прослойку, навоза в навознике предостаточно, девочки вчера пропололи огород, и сорняков вместе с кухонными отходами хватит для первого слоя.

    — Конечно, объясню. Я читал труды Болотова, — кивнул Нелидов. — Однако навоз хорошо бы поберечь.

    — Для чего?

    Варенька замерла в пяти шагах от нас, явно прислушиваясь.

    — Кизячный сбор, — сказал Стрельцов.

    Я моргнула, и Нелидов решил объяснить.

    — Натуральный налог, армии нужна селитра. Количество зависит от владений и числа жителей на них.

    Занятно. А я-то думала, что навозник заполнен и благоухает из-за небрежения покойной Агриппины.

    — Его можно заменить денежной податью?

    Как бы ни хотелось мне экономить деньги, в почти натуральном хозяйстве вроде моего навоз может оказаться ценнее золота.

    — Можно, и многие так и делают.

    — Тогда пусть мальчишки начнут, все равно за один раз весь навозник не освободить. А вы посчитайте, во что нам обойдется денежная компенсация, и потом решим, как лучше поступить.

    Нелидов поклонился, жестом велев мальчишкам следовать за собой.

    — Варенька, будь добра, возвращайся в дом. Мы тебя догоним, — сказала я.

    Графиня поплелась по дорожке. Полкан догнал ее, наскочил с лаем, будто собирался укусить.

    — И ты меня гонишь, — проворчала она, но все же прибавила шагу.

    Я подождала, пока они дойдут до границы парка. Развернулась к Стрельцову, который молча стоял рядом.

    — Я понимаю, что вы испугались, Кирилл Аркадьевич, и благодарна вам за беспокойство. Однако не стоит срывать свой гнев на моем управляющем. Мы все не заметили, как мальчишка бросил кусок негашеной извести в крынку с квасом.

    Стрельцов скрестил руки на груди, глядя на меня сверху вниз.

    — Ваш управляющий проявляет поразительную беспечность в одном и непозволительную шустрость в других делах. И я удивлен, что вы, с вашим умом, не видите очевидного. Или не хотите видеть?

    — Объяснитесь, будьте добры.

    — Ваш управляющий — юноша без средств и связей. Устроился в дом, где сейчас целых две богатых невесты…

    Я фыркнула.

    — Не знаю, как у вашей кузины, а мое приданое — двадцать тысяч долгов.

    — И тысяча десятин земли, — не успокаивался Стрельцов. — Вы всерьез считаете, будто мотивы вашего управляющего исключительно благородны? Нищий, у которого на руках сестра и мать, не может позволить себе благородства.
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    Да, в его словах была своя правда, и все же…

    — Согласна, Кирилл Аркадьевич. Нищий, у которого на руках сестра и мать, не может позволить, чтобы они голодали. Он может пойти на большую дорогу или стать шулером. Может искать богатую невесту, засидевшуюся в девках. Или работать. Нелидов выбрал последнее.

    — Работу в доме богатой невесты, которая… — Он осекся.

    — Скорее всего, засидится в девках, потому что опозорила себя? — договорила за него я. — Однако, как вы сами видели сегодня, у меня от женихов отбоя нет.

    — Которая не слишком смыслит в людях, хотел я сказать. И не замечает, что ее управляющий делает авансы не только ей, но и моей кузине.

    Как раз мне-то Нелидов никаких авансов не делал. А вот Вареньку бросался спасать и в омшанике, когда едва не взорвалась граната, и в этот раз. Однако сейчас вряд ли стоило напоминать об этом Стрельцову.

    — Благородство, Кирилл Аркадьевич, — не то, что можно себе позволить или нет. Это выбор, который мы делаем каждый раз заново. Когда выбираем не приукрашивать свое положение. Не пускать пыль в глаза. Нелидов не пытался казаться тем, кем он не является. Он признался в своей бедности.

    — Барышни любят страдальцев, — усмехнулся Стрельцов. — Благородная бедность так романтична! Готов поспорить, он не выберется из нее, потому что тогда барышни перестанут восхищаться его мужественной борьбой с обстоятельствами.

    Наверное, Нелидов мог защитить себя сам. Да по большому счету он вовсе не нуждался в защите — я его наняла, мне и увольнять, а не исправнику. Но почему-то мне было очень обидно за парня. Охотник за богатыми невестами вел бы себя не так, совсем не так.

    Или на самом деле мне было обидно за себя? За фразу, что я совершенно не разбираюсь в людях?

    — При чем здесь романтика? Я говорю о человеке, который нанялся на работу, зная, как люди его сословия… нашего сословия относятся к работе по найму. И все же он решил обменять свои знания и свой труд на деньги — не такие уж большие деньги.

    — Вот именно! Дворянин с его дипломом мог бы позволить себе…

    — С его дипломом и без рекомендаций? С репутацией человека, не сумевшего сохранить то, что досталось от родителей?

    — Я же говорю, барышни любят страдальцев, — с неожиданной горечью произнес Стрельцов и отвернулся.

    Я ошалело моргнула. Нет, похоже, дело не в Вареньке.

    Стрельцов ревнует? Меня? К Нелидову?

    — Что за бред! — вырвалось у меня.

    — Бред? — поднял бровь он. — Бред — пустить в дом охотника за приданым. Или вы прекрасно понимали, что делали?

    — Знаете что? Вы приходите в мой дом расследовать убийство — хорошо, это ваша работа. Вы подозреваете меня невесть в чем — пусть, в конце концов, мы слишком недавно знакомы, чтобы вы верили мне за красивые глазки. Вы придираетесь к каждому моему слову и поступку. Но если я так дурно влияю на вашу кузину и так неподобающе веду себя — увезите ее отсюда. И не смейте меня ревновать!

    Он вздрогнул — едва заметно, но я увидела.

    Тишина повисла между нами. От усадьбы долетел смех мальчишек. Полкан гавкнул на что-то. А мы стояли, глядя друг на друга, и мне отчаянно не хватало воздуха.

    — Вы слишком много о себе думаете, Глафира Андреевна, — холодно произнес Стрельцов.

    Его голос был ровным. Слишком ровным. Как у человека, который из последних сил держит себя в руках.

    — Возможно, вы правы, — медленно проговорила я. — Возможно, я действительно неправильно поняла ваши слова.

    Я смотрела на него — на желваки на скулах, на чересчур прямую осанку, на пальцы, сжатые в кулаки. И до меня вдруг дошло.

    Барышни любят страдальцев.

    Не про Нелидова. Не про меня. И вовсе не в Вареньке дело.

    Дело в тех, что видели в нем не Кирилла Стрельцова — человека с его характером, привычками, недостатками. А трагическую фигуру — едва не погибшего в аду, со шрамами на душе и теле. То, что он хотел забыть, для провинциальных дам было сценой из романа. Поводом к снисходительной жалости. Возможностью почувствовать себя утешением для раненого воина.

    Что-то внутри дрогнуло.

    Я представила: совсем юные барышни, вздыхающие над бедным Кириллом. Матери, шепчущие дочерям: «Он так страдал, милая, будь с ним ласкова». Сочувствующие взгляды.

    Почти смягчилась.

    Почти.

    Потом вспомнила, как он сам смотрел на меня вчера вечером. Как проверял каждое мое слово. Как обвинял в притворстве и манипуляциях.

    Если женщины ранили его — это не оправдание для того, чтобы ранить меня.

    Я выпрямилась, вскинув подбородок.

    — Возможно, я действительно слишком много о себе возомнила. — Голос прозвучал жестче, чем я рассчитывала. — А вы? Не много ли на себя берете? Вы — представитель власти, которого я обязана пустить в свой дом. Не более. Так какого черт… какого лешего вы указываете мне, как говорить, что делать и кого нанимать, если ни мои слова, ни мои действия не нарушают закон?

    Да, у него были причины быть циничным. Да, ему есть что припомнить: мать, в лицо сыну заявлявшая о «пушечном мясе», Оленька, выскочившая за другого, едва пришла весть о его смерти, сочувствующие взгляды, которые он наверняка считал оскорбительными. Но у всех нас в прошлом есть что-то, что нас едва не сломало.

    — Вы думаете, будто я защищаю Нелидова из жалости? Из желания почувствовать себя благодетельницей? — Меня понесло. — Нет. Я защищаю его, потому что считаю, что это человек, который, потеряв все, не потерял чести. Который готов работать, а не просить милостыню или искать легких путей. Вас это так злит, потому что вы сами такой же. Потому что вам противна мысль о чьей-то жалости. Потому что вы не хотите, чтобы в вас видели не человека, а…

    — Речь не обо мне, — перебил он. — А о вашем поведении.

    Ах так⁈ А о своем поведении не хочешь поговорить?

    — Нелидов, возможно, и охотник за богатыми невестами — так попросите Марью Алексеевну быть дуэньей при вашей кузине или вовсе отошлите ее. Теперь, когда нога ей не мешает, она перенесет путешествие. Но он, по крайней мере, пришел и сказал: вот он я, вот таково мое положение, вот что я могу вам предложить и вот какую плату за это хочу. А вы? У вас нет и не может быть каких-то намерений относительно меня… кроме тех, о которых барышням знать не подобает. Так занимайтесь своей кузиной и своей работой. А со своей жизнью я как-нибудь разберусь!

    Стрельцов застыл с каменным лицом. Я обошла его. Прибавила шагу, побежала и тут же замедлилась, запутавшись в проклятых юбках. Да еще, как назло, на краю тропинки обнаружилась сусличья нора и я едва не вывихнула ногу. Стрельцов подхватил меня под локоть, помогая удержаться на ногах.

    — Спасибо, — сказала я, но прозвучало это как «пошел к черту», и он тут же выпустил мою руку.

    — Вы хотели продолжить обыск. — Я не стала оглядываться. — Пойдемте.

    Он не ответил. Просто пошел следом и так и шагал до самого дома. Поднялся за мной в комнату Вареньки, проигнорировал ее обиженную физиономию.

    — Начнем.

    Я попыталась сделать прозрачной стену, но магия не слушалась. Еще бы она слушалась, когда руки дрожат от злости.

    Кто он мне? Какое имеет право лезть в мои дела?

    И почему мне не все равно? В прошлой своей жизни я научилась ставить на место любого решившего, что разведенная бездетная учительница кинется ему на шею просто потому, что до нее снизошел некто в штанах.

    Так какого рожна я сейчас так бешусь?

    — Позвольте, я сам, Глафира Андреевна, — сухо произнес Стрельцов. — Как вы верно заметили, я должен делать свою работу. Ваша задача — наблюдать и предупреждать злоупотребления.

    Пришлось отступить.

    — Какой же ты сегодня гадкий, Кир! — возмутилась графиня.

    — Варвара…

    — Я спросила у Марьи Алексеевны, что это за слово.

    — И что же она сказала? — Стрельцов бросил на меня взгляд, от которого немедленно захотелось провалиться сквозь землю.

    — Она посмеялась. Объяснила значение. Как по мне, это весьма остроумная замена грубости.

    — Барышням не следует даже предполагать существование…

    Опять двадцать пять!

    — Еще Марья Алексеевна сказала, что за свою жизнь она слышала куда менее изящные формулировки, причем из дамских уст. Что Глаша забылась, потому что устала, и на ее месте сама Марья Алексеевна давно бы припомнила любимые выражения второго супруга. В конце концов, всякий образованный человек должен владеть всеми средствами языка, какие ему известны, и уметь употребить нужное слово в нужное время и в нужном месте.

    — Что дозволено почтенной даме…

    «Не дозволено быку», — чуть не брякнула я, но вовремя прикусила язык. Для разнообразия. И без того уже наговорила сегодня.

    — … И что барышням полезно иногда слышать, как говорят в реальном мире, чтобы не падать в обморок от первого же грубого слова после замужества. И еще полезнее научиться мило улыбаться, что бы ни услышала, и хлопая глазами говорить: «Ах, да что вы, я совсем не понимаю этих ваших военных терминов» — тогда не случится такого конфуза, как со мной сегодня. Вот! — закончила графиня торжествующе.

    Стрельцов застонал. Варенька демонстративно раскрыла календарь десятилетней давности и углубилась в чтение.

    — Продолжим, Глафира Андреевна, — сказал исправник, так же демонстративно глядя на стену.

    В комнате Вареньки, закономерно, ничего не нашлось. Точно так же молча и старательно делая вид, будто обоих интересуют лишь возможные тайники, мы обследовали спальню покойной тетушки, а теперь мою и тоже не обнаружили ничего интересного.

    — Я принесу чай, — сказала я, заметив, как дрогнули пальцы исправника, когда он опускал руки, проверив последний участок комнаты.

    — Не стоит тратить время. Быстрее закончим…

    «Быстрее я от тебя отделаюсь», — мысленно договорила за него я. В груди снова заворочалось раздражение. К счастью, пока я считала до десяти и отмечала про себя пять предметов в поле зрения, в комнату зашла генеральша.

    — Варенька сказала, что вам не помешал бы горячий сладкий чай с чабрецом, — произнесла она, ставя поднос на маленький столик у окна. — Судя по вашим физиономиям, она не ошиблась.

    — Марья Алексеевна, — начал Стрельцов, — я должен завершить…

    — Обыск может и подождать, Кирилл Аркадьевич, — перебила она спокойно. — А вот люди — не всегда. Особенно когда они устали, голодны и раздражены. В таком состоянии легко наговорить лишнего. Или, что еще хуже, — не сказать нужного.

    Она разлила чай по чашкам, добавила мед.

    — Знаете, что я заметила за свою долгую жизнь? — продолжила генеральша, протягивая чашку сначала мне, потом Стрельцову. — Умные люди порой бывают поразительно глупы в самых простых вещах. Они ищут сложные объяснения там, где все предельно ясно. И упускают очевидное, потому что боятся в него поверить.

    Стрельцов застыл с чашкой в руках. Я сделала вид, что меня увлек вид из окна.

    — Но это, конечно, не про вас, — добавила Марья Алексеевна с легкой улыбкой. — Вы оба слишком разумны для подобной ерунды. Правда ведь?

    Она посмотрела на нас поочередно. Мы молчали, все так же старательно не глядя друг на друга.

    — Вот и славно, — кивнула генеральша. — Тогда допивайте чай и заканчивайте с обыском. А потом все пойдем ужинать. День выдался долгий, а завтра будет не легче.

    И, оставив поднос, направилась к двери.

    Стрельцов бухнул в кружку пять ложек меда, выпил чай залпом, будто горькую настойку.

    — Может быть, вы все же позволите вам помочь? — осторожно спросила я.

    Он ответил не сразу.

    — Это было бы очень любезно с вашей стороны.

    Комната за комнатой, помещение за помещением, чашка за чашкой.

    Ничего.

    Мы перебрались на первый этаж и обследовали девичью, когда со двора донесся крик.

    — Убью суку! Тебе кто разрешил из дома сбегать⁈

    Я выглянула в окно. Во дворе, у самой калитки, мужчина в грязной рубахе ухватил Матрену за волосы и тащил куда-то за дом. Женщина молчала, только вцепилась в его запястье, пытаясь устоять на ногах.

    За подол матери держалась Катя. Второй ручонкой она зажимала себе рот, будто затыкая крик. Она не плакала. Только пыталась съежиться, стать меньше и незаметнее.

    — Еще ерепенишься, тварь!

    Мужик замахнулся и ударил Матрену в живот. Та сложилась пополам, задыхаясь, и рухнула на колени.

    — Ах ты… — Я метнулась к печи, подхватила полено и вернулась к окну.

    Через двор бежал Герасим — неужели уже настолько поздно, что он вернулся из леса? В руках дворник держал топор.

    — Герасим, стой! — завопила я не своим голосом. — Сядешь за этого как за человека!

    Не будь за моей спиной Стрельцова, я бы промолчала, а потом помогла прикопать. Но здесь исправник.

    Герасим остановился, переводя взгляд с мужика на меня. Точнее, на того, кто стоял у меня за плечом.

    Мужик обернулся, увидел дворника — и побелел. Но тут же выпрямился.

    — Не лезь, — прорычал он. — Я свою жену вправе учить и домой забрать.

    Он поднял голову к окну, где я стояла, и на лице его появилась заискивающая, почти жалобная гримаса.

    — Барышня, что же это делается-то? Баба совсем стыд потеряла, хозяйство брошено, коровы недоены! Я ж только…

    В глазах потемнело. Из моей груди вырвались самые черные, самые грязные ругательства, какие я только слышала за всю свою жизнь — и в том и в этом мире. Слова сыпались сами, и я не могла, не хотела их останавливать. Задрала юбки повыше, взбираясь на подоконник.

    — Глафира Андреевна. — Холодный, спокойный голос разрезал мою ярость, как нож.

    Стрельцов придержал меня за плечо, заставляя развернуться.

    — Глафира Андреевна, посмотрите на меня.

    Я хотела дернуться: бешенство требовало выхода. Сигануть в окно и разломать полено о голову этого… этой твари. Так, чтобы только щепки остались. Но Стрельцов уже держал меня за руку — мягко, но я отчетливо поняла: не вырвусь. Даже если огрею его поленом.

    — Поглядите на меня.

    Что-то гипнотическое было в его голосе, потому что я подняла глаза. Исправник смотрел прямо и твердо.

    — Не берите грех на душу, — сказал он. Вроде негромко, но его слова пробились сквозь шум крови в голове. — И позвольте мне сделать свою работу.

    Он осторожно задвинул меня за спину. Высунулся в окно.

    — Герасим, вяжи этого. — Повысил голос: — Гришин!

    — Да, вашвысокблагородь! — донеслось откуда-то.

    — Чего прохлаждаешься?

    — Слушаюсь, вашвысокблагородь.

    Пристав появился во дворе будто выпрыгнул — а может, и правда выпрыгнул из окна людской.

    — Барышня, да что ж это деется, — взвыл мужик. — Я ж над своей женой…

    — Заткнись, — прошипела я. — Еще одно слово, и я велю бить тебя батогами.

    Я заставила себя разжать пальцы, выпуская полено. В голове шумело, как перед обмороком. Еще не хватало!

    Стрельцов исчез за дверью.

    — За что? — заскулил крестьянин.

    — За буйство, — ответил вместо меня исправник.

    Он уже шел по двору. Спокойно, почти лениво. Вот только выражение лица было таким, что на месте мужика я бы бежала без оглядки. Тот дернулся, понял, что не вырвется, и повис в державших его руках, безуспешно пытаясь рухнуть на колени.

    — Ты вправе учить жену, но не истязать ее. Это первое. Второе. Ты пытался ударить дворника.

    Герасим ошалело вытаращил глаза, но тут же старательно закивал.

    — И на государева слугу руку поднял, — проворчал Гришин. — На меня, значится. Сопротивлялся аресту и пытался бежать.

    Матрена осела на землю, неверяще глядя на происходящее. Катя прижалась к ней, мать обняла девочку, механически погладила по голове.

    — Именно, — кивнул Стрельцов. — А еще пытался похитить работницу с барского двора.

    — Так я же… жену…

    — Барышне решать, барщину или оброк требовать. Она велела твоей жене себе прислуживать. А ты что? Самоуправство развел? — Стрельцов указал куда-то в сторону. — Барское имущество на ветер пустил…

    Там, куда он указывал, лежал на боку подойник в луже молока.

    Исправник обернулся ко мне.

    — Глафира Андреевна, куда изволите пока поместить это… недоразумение? До тех пор, пока я не увезу его. Нельзя оставлять такого буяна на свободе.

    Я успела увидеть его всяким. Уставшим. Взбешенным. Ревнующим. Подозревающим.

    Но сейчас в его взгляде было что-то… Словно он прощался со мной.

    — В погреб. — Я очень старалась, чтобы голос не дрожал. — Там достаточно прохладно, чтобы он остыл. И двери крепкие.

    — А испортишь барское добро — дополнительно в зачет пойдет, — прогудел Гришин.

    — Исполняйте, — приказал Стрельцов.

    Мужика поволокли прочь. Он даже перебирать ногами не пытался — так и повис на чужих руках, слишком потрясенный таким поворотом.

    Стрельцов шагнул к Матрене.

    — Вставай. Больше он тебя не обидит.

    И протянул руку.

    — Барин, что же это… — выдохнула женщина.

    До меня дошло. Барин. Граф. Подает руку, помогая крестьянке подняться.

    — Встань, — повторил он чуть мягче. — И дочку успокой. Напугалась она.

    Матрена тяжело поднялась. Всхлипнула и тут же зажала себе рот — совсем как Катька недавно.

    Девочка ткнулась к ней в юбку и расплакалась — громко, как нормальный ребенок.

    — Барин, я…

    — Ступай.

    — Спаси Господи ваше высокоблагородие. Спаси…

    — Ступай, — с нажимом произнес исправник.

    Женщина бухнулась в земной поклон. Едва поднявшись, повернулась ко мне и так же поклонилась.

    — Отдышись, — велела я.

    Не глядя на нее. Потому что не могла отвести глаз от внимательных глаз Стрельцова.

    — Гришин, запряги коляску, — приказал он, тоже глядя на меня. — Глафира Андреевна, я воспользуюсь вашим имуществом. Верну как смогу.

    Я не нашлась, что ответить.
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    Стрельцов наконец отвернулся от меня, посмотрел куда-то вверх.

    — Варвара, собирай вещи. Мы уезжаем.

    Внутри все упало. Он в самом деле решил, что я — неподходящее общество для него и для его кузины. Даже не из-за неподобающих словечек.

    Потому что я сейчас действительно была готова убить. Или, по крайней мере, не вмешиваться в убийство. Он это видел. И сделал выводы.

    Я зажмурилась так, что заболели веки. Неужели тот сон не был сном? Но тетку зарубили за столом, а труп нашли в кровати, и даже если его перетащили — нужно было замыть кровь.

    Сколько крови вытекает из рубленой раны на голове?

    Как долго продолжается кровотечение после смерти?

    Я не знала ответов. Знал ли их Стрельцов?

    Я замотала головой, отгоняя заметавшиеся мысли. Даже если прежняя Глаша была убийцей, я-то нет. Мне не в чем себя упрекнуть. А Стрельцов увозит Вареньку из-за того, что я в самом деле не слишком хорошо влияю на барышню, с точки зрения этого времени.

    Я привыкла выращивать в детях критическое мышление, независимость, уверенность в собственных силах. Нужно ли это девушке-подростку, которую, скорее всего, выдадут замуж по сговору?

    С моей точки зрения — нужно, замужеством жизнь не заканчивается. А умение думать пригодится всегда.

    С его точки зрения, единственный смысл жизни барышни — удачное замужество. Такой, как я, оно не светит, а Варенька начала видеть во мне пример. Распугает всех потенциальных женихов, и приданое не поможет.

    Что ж, пусть уезжают. Баба с возу — кобыле легче. В смысле, минус два едока в доме.

    И все-таки — до чего же жаль…

    — Как уезжаем? — ахнула Варенька. Похоже, она подошла к окну, услышав крики внизу. — Ты же только что говорил, будто сам отвезешь нас завтра в церковь, и…

    — Обстоятельства изменились. Обсуждать нечего. Собирайся, если не хочешь вернуться в Большие Комары в чем есть.

    Он зашел в дом. Я отступила от окна.

    Минус два едока. Минус одно шило в заднице и один непреходящий геморрой… в смысле, головная боль.

    Но почему-то в горле встал ком, не давая дышать.

    Я заставила себя встряхнуться. В любом случае я хозяйка, и мне нужно достойно проводить гостей. Может быть, дать что-то с собой, как в поезд?

    Да, именно. Именно об этом я могу спросить с чистой совестью.

    Стрельцов уже поднимался по лестнице — так торопливо, словно ступени жгли ему ноги. Настолько не терпится убраться отсюда?

    — Кирилл Аркадьевич, — окликнула я.

    Он обернулся.

    — Я могу вам чем-то помочь? Сложить поесть в дорогу или…

    — Вы меня очень обяжете, если запишете историю Матрены. Только не в стиле Вареньки, а как протокол допроса. Уделите отдельное внимание… принуждению со стороны свекра и побоям мужа с мотивами оных.

    — Поняла, — медленно произнесла я. — Запишу подробно и точно, насколько смогу.

    — Но ничего не приукрашивайте.

    — Конечно.

    — С утра пошлите кого-нибудь за Иваном Михайловичем, пусть осмотрит женщину и напишет заключение. Вышлете на мое имя в Большие Комары.

    — Это поможет?

    — Если удастся доказать, что муж регулярно избивал ее именно с целью извести, чтобы жениться на другой — это уже не поучение, а истязания. За такое — каторга. Ненадолго, на год-два.

    — Потому что не убил? — не удержалась я.

    — Да, к счастью. Но каторга, пусть недолгая, дает право подать прошение о разводе. После суда отец Василий проинструктирует Матрену, как это сделать.

    Зачем мне это знать сейчас? Суды здесь неспешны.

    — Я постараюсь ускорить суд, чтобы бедная женщина, наконец, могла избавиться от этой семейки.

    Он будто мои мысли читал.

    — Что до… — Стрельцов поморщился, — кровосмешения, доказать его будет сложнее, но я постараюсь.

    — Спасибо.

    — Это мой долг, — сухо ответил он и устремился вверх по лестнице ровно для того, чтобы столкнуться в дверях с кузиной.

    — Кир, ты белены объелся? Я никуда не поеду!

    Я не видела снизу его лица, только как он напряженно повел плечами. Казалось, Стрельцов вот-вот взорвется, но когда он заговорил, голос звучал спокойно.

    — Варвара, я не прошу твоего согласия. Я ставлю тебя в известность. Точка.

    — Глаша, скажи ему!

    — Твой кузен отвечает за тебя и желает тебе только добра, — тихо сказала я.

    С точки зрения этого мира я действительно неподходящее общество для юной графини, и мне остается только смириться. Не хочу, чтобы у девочки были неприятности из-за меня.

    Стрельцов развернулся, глядя на меня с таким же недоумением, как и Варенька. Я выдержала его взгляд. Кажется, у меня начала получаться каменная морда. Учитель хороший попался.

    — Граф, чего ты чудишь? — Генеральша тоже подошла к двери. — Ладно самого понесло куда-то…

    — По служебной надобности.

    — И зачем ты по этой надобности кузину с собой потащил?

    — Мы и так злоупотребили гостеприимством Глафиры Андреевны. Вареньке пора возвращаться к родственникам.

    Двумя едоками меньше, напомнила я себе.

    — Вечереет, — не сдавалась генеральша. — Вы доедете до Больших Комаров глубоко за полночь. Это слишком для барышни ее возраста.

    — Испытания закаляют характер, Марья Алексеевна, вам ли не знать?

    — Конечно, знаю. Однако, между нами, Кирилл Аркадьевич, иногда я думаю, что предпочла бы остаться незакаленной. К тому же есть разница между испытаниями и… самодурством.

    — Мне нужно увезти арестованного. Варвара…

    — Поедет в коляске вместе с ним. Вы уверены, что это подобающее общество для нее?

    Тон ее изменился. Я моргнула, поняв, что генеральша, которая обращалась к исправнику не иначе как «граф» и «ты», перешла на имя-отчество и «вы».

    Марья Алексеевна не спорила. Она выговаривала.

    — Вот уж не думала, что неприличные слова из дамских уст для тебя внове или способны напугать. Или ты впервые в жизни обнаружил, что барышни — не эфирные создания и точно так же, как и ты, могут уставать и, устав, не следить за словами? Могут злиться и, разозлившись, ругаться? Или ты думаешь, что твоя кузина настолько глупа, что немедленно повторит услышанное сегодня посреди гостиной?

    Вообще-то она и повторила. Не посреди гостиной, но в лицо кузену. Наверное, Стрельцов хотел об этом напомнить, даже набрал в грудь воздуха побольше, но генеральша не была бы генеральшей, если бы дала ему слово сказать.

    — А может быть, ты сам, когда рубил горцев, изъяснялся исключительно высоким штилем? Да, Глашины речи сегодня были неподобающими для девицы.

    — Не в речах…

    — А в ее гневе? Неужто ты дожил до своих лет, не зная, что барышни способны гневаться? Или считаешь, что это плохо? Когда Глаша топор в Савелия швырнула, ты ей за это не выговаривал.

    — Тогда…

    — Ситуация была другая, — снова не дала ему договорить генеральша. — Да только не бывает двух одинаковых ситуаций. Я много пожила и многое видела. Видела, как в ярости люди хватаются за пистолет. Но схватиться за пистолет — не значит выстрелить.

    Стрельцов коротко оглянулся в мою сторону. Я опустила глаза, боясь, что он увидит в них слишком много. Марья Алексеевна тоже сложила два и два, только она, похоже, уверена в моей, то есть Глашиной невиновности. А я — нет.

    — И чем упрекать барышню за сорвавшиеся в смятении слова и увозить вторую спешно, будто из чумного дома, ты бы лучше подумал. Если бы спросили меня, я бы сказала, что разъяриться, когда обижают не тебя, — признак большой души.

    Он снова оглянулся на меня. Посмотрел на Вареньку.

    — Все мы бываем в смятении, граф, — сказала генеральша уже мягче. — Все мы устаем. И, поверь старухе, уставшим и обеспокоенным лучше ничего не решать.

    — Я должен…

    — Если тебя волнует, что тот мужик в погребе околеет до утра, так запри его в кладовой, там тепло, а снаружи Гришина приставь. Он-то с магией не работал. Утро вечера мудренее. А что до графинюшки… — Марья Алексеевна приобняла хлюпающую носом Вареньку. — Где она еще научится стольким…

    Стрельцов прочистил горло, явно припоминая расширенный лексикон кузины.

    — … полезным вещам? Твои родичи добрые люди и Вареньку любят по-настоящему. Но разве они расскажут ей, сколько стоит корова? Или как сверять межевую книгу с тем, что видишь своими глазами? Твои дядюшка с тетушкой дадут за нее не только деньги, но и земли. Где ей еще учиться хозяйству? И потом, я ни разу не видела, чтобы она здесь скучала или хандрила. Не то что в городе или у Северских.

    — И вы, Марья Алексеевна!

    — И я, граф, и я. Пригляжу я за твоей кузиной, если дела требуют тебя в городе. Но уезжать вместе с ней из гостей на ночь глядя — навлечь сплетни не только на Вареньку, но и на хозяйку дома.

    Он долго молчал, глядя то на кузину, то на генеральшу. Я отступила на пару шагов вниз по лестнице, в тень, тихо радуясь, что никто не видит моего лица.

    — Я должен уехать. Оставляю Варвару под вашу ответственность, Марья Алексеевна. Хотя и в вашем благоразумии я уже не уверен, — сказал он куда тише.

    Генеральша хмыкнула.

    — Ох уж это благоразумие. Мое проверено тремя мужьями и полудюжиной взрослых детей, которыми могла бы гордиться любая мать.

    — Тем лучше. А я отправляюсь немедленно.

    Он исчез в своей комнате.

    — Глаша, я не хотела! — воскликнула Варенька. — Я не думала, что…

    — Ты-то тут при чем, — устало вздохнула я. — Будь добра, напиши записку к Ивану Михайловичу с просьбой прийти завтра, как позволит ему время.

    Я вспомнила сегодняшнее «одна нога здесь — другая там» и добавила:

    — Напиши, что нужно освидетельствовать для суда одну женщину, поэтому бросать все дела и нестись к нам прямо с утра нет необходимости. Записку отдай Кузьке и прикажи завтра же как проснется отнести доктору. А я пока немного поработаю.

    Я направилась в кабинет. Сосредоточившись на рассказе Матрены, я смогу не думать об исправнике. Разве что о том, как он поможет ей избавиться от мужа. Да и одной в кабинете можно не делать вид, будто мне все равно.

    — Глаша, — заглянула в кабинет генеральша. — Там граф попрощаться хочет.

    — Пусть катится, — проворчала я. — Видеть его не могу.

    — Глаша. Ты — хозяйка дома. Веди себя как подобает. И позови прислугу в прихожую.

    — Господи, прислугу-то еще зачем!

    — Как зачем? — Генеральша посмотрела на меня так, будто я собиралась провожать графа в нижнем белье. — Неприлично уехать, не дав на чай людям.

    Пропади оно все пропадом, я так хотела обойтись без никому не нужных прощаний.

    «Баба с возу — кобыле легче», — в который раз напомнила я себе.

    — Хорошо, Марья Алексеевна, спуститесь со мной к управляющему, чтобы он распорядился?

    — Не те у меня уже годы по лестницам порхать, — усмехнулась она. — Сережа!

    Я подпрыгнула. У меня самой в прошлой жизни был поставлен «учительский» голос, но, похоже, стоит взять несколько уроков у генеральши. Такой громовой клич был бы слышен на плацу посреди урагана. Застучали шаги по лестнице, и запыхавшийся Нелидов влетел в кабинет.

    — Что…

    — Сережа, служба графа требует немедленного отъезда.

    Нелидов покосился в окно на стремительно сгущающиеся сумерки. Оказывается, делать морду кирпичом мой управляющий умел не хуже Стрельцова.

    — Будь добр, объясни людям, как себя вести, — с невинной улыбкой продолжила Марья Алексеевна.

    Нелидов коротко поклонился и исчез.

    — Пойдем, — сказала Марья Алексеевна.

    Мы вышли в гостиную. Стрельцов, прямой и сосредоточенный, стоял в центре комнаты. Я помедлила в дверях. Так хотелось развернуться и уйти! Не видеть его. Не чувствовать, как перехватывает дыхание при виде этой подтянутой широкоплечей фигуры. Проглотить, наконец, вставший в горле ком.

    Я заставила себя приподнять подбородок. Хозяйка провожает гостя. Формальность. Только и всего.

    Стрельцов склонился к моей руке.

    — Глафира Андреевна, сердечно благодарю вас за время, проведенное в вашем доме. Эти дни навсегда останутся в моей памяти…

    Вот в этом я точно не сомневаюсь. Топор в бабке — полбеды, это часть его работы. Насчет гранаты — не уверена. Но вряд ли в дома, где гостит сиятельный граф, часто лезут по ночам проходимцы или заглядывают медведи полакомиться медком.

    — … как и ваше гостеприимство.

    В этом я тоже не сомневаюсь. Вряд ли ему приходилось часто выслушивать тирады о правах женщин или ловить падающих ему в руки с лестницы погреба барышень. Впрочем, насчет последнего я не уверена — наверняка желающих упасть в его крепкие…

    Твою ж!

    Воображение, зараза, тут же подкинуло образ Стрельцова в одном полотенце, со стекающими по коже каплями воды. Я заставила себя протащить в грудь воздух.

    — Благодарю вас, ваше сиятельство, — улыбнулась я. — Ваше пребывание было истинной честью для нашего дома. Я тоже вряд ли забуду эти дни. Спасибо вам за все…

    За привезенного землемера. За Матрену. За попытку пожертвовать собой в омшанике. За то, что не арестовал меня, в конце концов.

    — … и пусть господь хранит вас в пути.

    Он снова поклонился. Я вопросительно посмотрела на Марью Алексеевну — должна ли я проводить гостя до двери, как сделала бы дома? Она едва заметно качнула головой.

    Стрельцов, как был, налегке сбежал по лестнице. Неужели без вещей поехал? Я мысленно усмехнулась. Наверняка Гришин уже унес, или кто-то из моей челяди. Не пристало графу самому таскать свои чемоданы.

    — Спасибо за труды, — донеслось снизу. — Благодарю за службу.

    И в ответ — неразборчивое бормотание. Наконец — открылась дверь.

    Короткий приказ:

    — В Чернушки.

    Стук копыт. Колеса не скрипели — надо будет поблагодарить Герасима за то, что позаботился об экипаже.

    Стоп. В Чернушки?

    Я горько усмехнулась. Пора мне понять, что я не центр вселенной. Исправник вовсе не сбегал от меня. Он торопился повязать Матрениного свекра, пока не долетели до деревни сплетни о том, как его сын пришел за своей женой и оказался в погребе.

    Что ж, тем лучше.

    С глаз долой — из сердца вон.

    Жаль только, сердце об этом не знает.

    Впрочем, сидеть и страдать мне было некогда. Стрельцов опять забрал мой единственный транспорт. С одной стороны, имел право, опять же, не заставлять ведь арестованного бежать рядом с лошадью. С другой — этого типа не грех и за лошадью проволочить, а мне теперь как хочешь, так и крутись.

    Завтра нужно хоронить Савелия, и нужно либо с самого раннего утра нанимать в деревне телегу, либо договариваться с мужиками, чтобы тащили гроб на плечах до самого кладбища. Многовато чести для проходимца.

    Я решила, что пошлю утром Митьку, как самого взрослого и относительно разумного, и попрошу договориться о телеге.

    Нужно было распорядиться, чтобы завтра с утра девочки приготовили поминальный обед для отца Василия и тех, кто будет помогать мне с похоронами. Хорошо, что в этот раз гостей немного. Все же Савелий, хоть и дворянин, не был мне родственником. Значит, я могла не звать всех соседей и не думать, как не ударить лицом в грязь перед дворянами. Мужикам хватит куриной лапши, кутьи и блинов. Можно еще с вечера поставить кашу с медвежатиной, деревенские не так часто едят мясо, пусть порадуются.

    Нужно было собрать, наконец, всех желающих учиться в классе — я превратила в него пустовавший флигель. Проверить, как сделаны церы у тех, кто получил инструкции раньше. Проинструктировать остальных, как изготовить дощечки для письма. Пока выдать всем перья и бумагу, чтобы хоть как-то поставить руки, и объяснить, что палочки и крючочки — это не «дребедень», а нужный этап подготовки. Вроде как девки сперва просто полотенца подрубают, а только потом уж берутся за рубахи да сарафаны, когда руки к игле привыкнут. Или как парней не сразу допускают избу ставить, сперва пусть дрова рубить научатся, деревья валить и сучья обрубать.

    Урок давался неожиданно тяжело. Сложно было подбирать нужные слова, следить за всеми, поправлять и подбадривать. Вроде и класс небольшой — не сравнить с привычными мне. Но дома я строила на готовом фундаменте, а здесь приходится самой рыть котлован среди камней вековых суеверий. Доказывать пользу каждого крючочка людям, привыкшим, что грамота — это блажь, от которой можно и ума лишиться. Хорошо хоть с мелкой моторикой у всех было неплохо. Стеша привыкла шить и прясть, мальчики — плести лапти, резать ложки и игрушки малышам.

    Самое противное — что я была сейчас далеко не в лучшей форме. Любой учитель знает, как тяжело вести занятия, когда у самой на душе раздрай. Все это вместе выматывало куда сильнее, чем целый класс двоечников.

    Но как горели глаза у мальчишек, когда я начала собирать на доске крючки и палочки в буквы, а буквы — в слова. Самые простые и понятные. Пёс. Дым. Луг. Воз. Как старательно они перерисовывали их себе на церы! Это стоило и моего времени, и моей усталости.

    После урока я вспомнила про недоделанный амулет из медвежьего когтя. Дарить его я уже не собиралась совершенно точно, но эта работа тоже требовала полной концентрации внимания. Возиться с расплавленным оловом все же лучше, чем ворочаться в постели, безуспешно пытаясь заснуть. А так можно пристроить чугунный половник среди печных углей, наблюдая, как оплывают в нем старые пуговицы, и одновременно чувствуя, как в огне плавятся и тают дурные мысли. Потом, подхватив половник тряпкой, вылить металл в форму.

    — Глаша, а когда можно будет посмотреть? — шепнула Варенька.

    — Завтра. Пусть остынет спокойно. Вечером достанем из формы, очистим и отполируем, сколько успеем.

    — А потом? — полюбопытствовала она.

    — Потом будем украшать.

    Олово само по себе серое, скучное. Не то чтобы меня беспокоило, какое впечатление оно произведет на графа, которому я все равно не собиралась ничего дарить. Но если уж делать — так делать хорошо.

    У Вареньки загорелись глаза.

    — А как?

    — Сперва протравим узор, а потом зачерним и снова отполируем.

    — О! — Варенька захлопала в ладоши. — Я хочу сделать узор из дубовых листьев, а ты…

    Я рассмеялась.

    — Я художник от слова «худо», так что ограничусь какой-нибудь простой геометрией. Пойдем сделаем раствор для чернения.

    Хотя что там делать, по большому счету: залить горсть гвоздей горячим уксусом да оставить, пока идет реакция, на день-другой. Для меди я сделала бы серную печень: поташ можно получить из золы, а серы предостаточно в сарае. Однако на олове такое покрытие сотрется уже при полировке.

    Конечно же, Вареньку заинтересовало, что я делаю, и, конечно же, пришлось объяснять не только «что», но и «как» и «почему».

    — Глаша, это колдовство какое-то. А ты будто ведьма… — Она осеклась. — В смысле, не старая и с носом крючком, а ведьма, которая все знает.

    — Да какое там колдовство, — отмахнулась я. — Обычная химия.

    — Научишь?

    — Будешь отгонять назойливых кавалеров не кочергой, а химическими формулами? — хихикнула я.

    — Кочергой — это неприлично и не подобает благородной барышне, — задрала она носик. — Формулами получится куда изящней. Глаша, научи, а?

    — Ладно, давай попробуем, — сдалась я. — Но только, чур, не ныть, что сложно и непонятно.

    Должна же я научить этого ребенка не только непотребно ругаться.
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    — Глаша, ты спишь?

    — Ну что опять? — простонала я.

    Хоть одно утро в этом доме начнется без сюрпризов? Или графиня просто заскучала?

    — Там к тебе люди с челобитной. Марья Алексеевна велела им ждать, а мне — тебя не будить, но…

    Она смутилась, не договорив.

    — Но тебе жутко любопытно, что такое происходит, и ты решила проверить, вдруг я не сплю, — подколола ее я.

    — Ну да… Сегодня же похороны еще, и в церковь…

    — В церковь — в другой раз. На телеге мы с тобой отобьем все, что можно, и все, что нельзя.

    — Как, ты не знаешь? Ах да… — Варенька явно обрадовалась, что первая сообщит мне новость. — Словом, еще затемно приехал в твоей повозке парень. Назвался сыном станционного смотрителя. Сказал, что Кир у него взял казенных лошадей и заплатил, чтобы парень вернул тебе твою лошадку как можно раньше. Так что мы теперь можем ездить и по делам, и в церковь.

    — Отлично, — сказала я, хотя на самом деле не слишком обрадовалась.

    Стрельцов позаботился вернуть мне мое имущество как можно скорее, но мне в этом чудилась не забота, а желание разделаться со всеми долгами. Не удивлюсь, если и за Варенькой не сам приедет, а пришлет…

    Я тряхнула головой. Хватит! Я не школьница — сохнуть по мужчине, который мне ничего не должен и которому я ничего не обещала.

    — Глаша… — В голосе Вареньки появились заискивающие нотки. — А может, съездим в Большие Комары?

    — Зачем?

    — Ну… раз уж ты собралась открыть школу для крестьянских детей…

    Вообще-то прямо «школу» я открывать не собиралась. Но, с другой стороны, как еще назвать то безобразие, которое я затеяла?

    — … на этих церах долго не попишешь, а бумага дорога, как я слышала. Надо бы купить грифельные доски.

    — Сергей Семенович обещал это сделать во время своей следующей поездки. И купит, как только мы немного разберемся с неотложными делами.

    — А мне бы нужны новые перчатки. И кружево…

    Я вздохнула. Как объяснить наивной барышне, что я не могу сейчас тратиться на кружево? Сослаться на людей, которые нас ждут, и отложить разговор на «потом», которое никогда не состоится?

    Пожалуй, пять минут ничего не решат. Выбравшись из кровати, я взяла бумагу и перо с чайного столика.

    — Давай посмотрим. Дворянский совет дал мне сто отрубов. Еще я продала пуд свечей, оставшихся от батюшки, за пятьдесят отрубов. Значит, всего сто пятьдесят отрубов, на которые нам нужно жить, пока не получится продать мед с пасеки. Так?

    На лице Вареньки промелькнуло то неповторимое выражение, которое я про себя называла «я к вам с вечным, а вы о каких-то скучных земных вещах говорите».

    А точно ли желание развлечься и обновки влекут ее в уездный город? Или есть еще кое-что? Я отодвинула этот вопрос на край сознания — сперва нужно закончить урок.

    — Так? — переспросила я.

    Девушка неохотно кивнула.

    Еще шестьсот отрубов за шаль от Марьи Алексеевны, но и это не те деньги, что позволили бы мне расслабиться и транжирить их на кружево.

    — Двадцать пять отрубов на поминки тетушки, — продолжила я выписывать числа. — Тринадцать с половиной отрубов — доски для ульев у Крутогорова, и восемь отрубов мужикам, которые сами делают доски в лесу.

    И надо сколько-то заплатить Герасиму, который за свою работу цену не указал.

    — Пять отрубов — поминки по Савелию для тех, кто поможет мне его хоронить сегодня. С учетом обязательного пожертвования на помин души. Еще два отруба ушло на еду для нас всех за это время — то, что мы пока не вырастили сами в нашем имении. Семеро работников по змейке в день на каждого — будем считать, полтина. Матрена пришла только вчера, и пока мы ей ничего не должны, но будем должны. Семнадцать отрубов в конце месяца Сергею Семеновичу.

    Медведев обещал купить у меня свечи, которые я сделаю из вытопленного воска и я найду, что еще ему предложить, но пока эти деньги не будут у меня в руках, рассчитывать на них не стоит. Всякое бывает.

    — Итого у нас осталось…

    — Глаша, ну как ты не понимаешь⁈

    Я ждала, что она продолжит, но Варенька многозначительно уставилась на меня. Явно скопированное у кузена непроницаемое выражение лица портил румянец и взволнованный блеск в глазах.

    — Не понимаю. — Я развела руками с делано-наивным видом.

    Кружева и грифельные доски — явный предлог. Зачем ей нужно в город на самом деле?

    Она вздохнула. Оглядела комнату, оставшуюся за спиной, закрыла дверь.

    — Лешенька письмо прислал, — прошептала она. — С…

    Она осеклась.

    — Сын станционного смотрителя передал? — догадалась я.

    — Глаша, ты ведь не скажешь Киру?

    Я заговорила не сразу. С одной стороны, Стрельцов отвечает за кузину. С другой — что он сделает? Прочтет очередную зубодробительную нотацию? Снова увезет девушку куда подальше? Надолго ли это поможет? Похоже, тот Лешенька настойчив.

    Что он за человек? Искренне влюбленный или действительно охотник за приданым?

    — Не скажу Киру. Обещаю.

    Она вытащила из-за корсажа сложенный лист бумаги.

    — Вот. Прочитай.

    — Ты уверена? — переспросила я, не торопясь разворачивать бумагу.

    — Нет! — Она сцепила ладони перед грудью, так что побелели пальцы. Оглянулась на дверь и понизила голос. — Глаша, я уже ни в чем не уверена. Мне страшно. Он пишет такие красивые, такие правильные слова, а я слышу голос твоего… Заборовского.

    — Он не мой, он свой собственный, — проворчала я.

    — Глашенька, прости. Я совсем запуталась. Он ведь меня любит, правда любит. А я читаю и думаю — если бы это письмо писал мой граф де Валькур, оно было бы совсем не таким. Но ведь жизнь — не роман, верно?

    — Если он писал по письмовнику, то слова могут быть одинаковыми и ничего не говорить о человеке, — медленно произнесла я.

    — Но разве, когда любишь, будешь писать по письмовнику? Когда любишь, перо само летит. Или я просто дурочка, которая ничего не понимает? Глашенька, прочти!

    Я вздохнула и развернула письмо.

    'Мой ангел, моя несравненная Варенька. Сколько времени прошло с того черного дня, когда безжалостная судьба в лице ваших родителей разлучила нас, а я по-прежнему не могу поверить в жестокую реальность. Я брожу по аллеям парка, где мы некогда гуляли, и каждый шелест листа напоминает мне о вас, моя единственная радость, и грудь мою терзает невыносимая тоска.

    Ах, душа моя, сердце мое, неужели ваши почтенные родители, прожив жизнь и изведав, казалось бы, все ее горести и радости, совершенно позабыли, что значит — любить? Что значит — найти ту единственную душу во всем мире, которая понимает тебя с полувзгляда, с единого биения сердца?'

    Кажется, где-то я это уже слышала. Вопрос в том, кто за кем повторял. Я была уверена, что ответ известен, но какой-то частью сознания хотелось надеяться, что я ошиблась. Все мы, включая родителей Вареньки, ошиблись.

    Хотелось верить, что где-то она бывает — настоящая любовь.

    Глупо.

    'Мне кажется порой, что никто в этом огромном, холодном мире не способен понять вашу тонкую, трепетную душу так, как понимаю ее я. Никто не видит той глубины, той чистоты и того света, что скрыты от посторонних глаз. Для всех вы лишь юная графиня, блистательная невеста, а я — я вижу вас, мою Вареньку, мой свет, мою единственную истину. Я готов отдать все в мире — и ту малость, что имею, и саму жизнь — лишь за возможность снова увидеть вашу улыбку.

    Я примчался в эту дыру, чтобы хотя бы издалека, хоть одним глазком увидеть вас, но снова надежды мои разбились о безжалостность ваших родственников.

    Молю вас, мой ангел, не позволяйте им загасить тот священный огонь, что горит в вашей душе. Не верьте их доводам рассудка, ибо сердце имеет свои резоны, коих рассудок не ведает. Верьте только ему, вашему сердцу, ибо оно никогда не обманет. Храните себя для того, кто живет лишь мыслями о вас.

    Навеки преданный вам,

    ваш А.'.

    Классика. До чего же горько — как будто не юной барышне, а мне самой навешали на уши лапшу.

    Я вернула листок. Варенька с надеждой заглянула мне в лицо.

    — Глаша! Что ты молчишь?

    Я отбросила первую фразу, которая просилась на язык, и начала издалека:

    — Варенька, а какой он? Расскажи.

    — В смысле? — растерялась она.

    — Ты его любишь, значит, знаешь, верно? Какой он?

    — Ну… — Она замялась. — Я только увидела его и сразу поняла — он единственный! Эта улыбка! От нее сердце замирает и хочется самой улыбаться, как дурочке.

    — Ты говоришь о себе, — мягко произнесла я. — Расскажи о нем.

    — Он самый красивый! Умный, добрый… Глаша, что за странные вопросы ты задаешь?

    — Хочу получше понять человека, который пишет такие письма. Говоришь, умный?

    — Он правда столько всего знает! Наверное, даже больше, чем ты.

    Я не выдержала, улыбнулась. На самом деле я никогда не была ходячей энциклопедией.

    — Добрый, ты сказала. В чем это проявляется? Он подает нищим? Заботится о своих крестьянах?

    — Он так на меня смотрит!

    Что ж, пожалуй, я была согласна с родителями Вареньки. В ее случае «с глаз долой — из сердца вон» было лучшим лекарством. Но то, что девочка-подросток придумала себе идеал и влюбилась в собственную мечту, а не в реального парня — полбеды. В конце концов, по первости все мы не замечаем недостатков и видим лишь достоинства, а если не видим — то можно и придумать. Это проходит. Хуже другое.

    — Если он добрый, значит, беспокоится о тебе? — продолжала расспрашивать я.

    Она кивнула.

    — И спрашивает, как у тебя дела? Здорова ли ты?

    Графиня растерянно моргнула. Развернула письмо, хотя я была уверена — она успела выучить его наизусть.

    — Ну… Он пишет, что страдает.

    — Он, — я выделила голосом это слово, — страдает и много пишет об этом. А ты?

    — Я тоже! — воскликнула она. На мой вкус, чересчур громко, будто старалась убедить прежде всего себя.

    — Он спросил об этом?

    — Но он и так знает!

    Хорошо, зайдем с другой стороны.

    — Он спросил, как ты коротаешь время в этой дыре? Что читаешь? О чем грустишь и чему радуешься? О чем думаешь, кроме него?

    На ее глаза навернулись слезы.

    — Глаша, ты… Ты прямо как Кир!

    — Если бы Кир писал тебе, он спросил бы, что у тебя на душе? — безжалостно продолжала я. — Если бы ему потребовалось рассказать, какая чудесная девушка его кузина, он бы нашел черты, отличающие тебя от других?

    А не ограничился банальностями, подходящими к любой девушке. Но если я скажу об этом в лоб — результат будет обратным.

    — Но вот же, он пишет: «Никто не видит той чистоты и того света…».

    — Как ты думаешь, это единственное, что отличает тебя от других барышень твоего круга? Почему-то мне кажется, что если бы Кир… твой кузен хотел сказать тебе, что любит и ценит тебя, он бы нашел другие слова. О твоем живом уме и твоей любознательности, например. О том, как ты очаровательна в своей непосредственности. О том, как ты не гнушаешься учить грамоте немого дворника и крестьянских детей. О…

    Она всхлипнула, скомкала письмо и, швырнув его мне под ноги, вылетела из комнаты.

    Я вздохнула — в который раз за это утро. Подобрала мятый листок. Будь моя воля, я бы сожгла его — но это письмо было адресовано не мне, и я сунула его в ящик туалетного столика. Отдам, когда она попросит вернуть.

    — Графинюшка, что с тобой? — послышалось из гостиной.

    — Это все Глаша! Она такая гадкая! Такая проклятуще гадкая! — Через дверь донеслись бурные рыдания.

    И все же — до чего жаль.

    Я не стала слушать, что скажет генеральша. Люди с челобитной ждут — и, кажется, утро у меня будет недобрым.

    Когда я, уже одетая, вошла в гостиную, Нелидов поднялся мне навстречу. Из дальней части дома слышались рыдания Вареньки и неразборчивое воркование генеральши. Я не пошла к ним. Когда розовые очки бьются стеклами внутрь, хочется винить того, кто принес дурные вести, и сейчас мое присутствие сделает только хуже. Марья Алексеевна мудра, она найдет нужные слова. И, конечно, незачем что-то объяснять Нелидову. Он, впрочем, тоже сделал вид, будто ничего не происходит.

    — Глафира Андреевна, готов сопровождать вас на переговорах.

    — Что им нужно, вы не знаете?

    — Справедливости, как они ее понимают. Исправник арестовал не только мужа и свекра Матрены, но и сельского старосту. Конечно, им это не понравилось.

    Еще бы им понравилось.

    — Их там много?

    Толпа не умеет ждать молча, но как я ни прислушивалась, не услышала гула.

    — Полдюжины мужиков и старуха.

    — Что ж, пойдемте.

    Нелидов взял со стола папку и металлический карандашик.

    У подножья лестницы меня поджидала Стеша.

    — Барышня, прощения просим. Матрена в девичью забилась. Вцепилась в Катьку и трясется вся.

    — Передай ей, что она моя работница. И над моими работниками хозяйка только я и закон государев. Больше никто. Ступай.

    Девочка с поклоном удалилась. Я кивнула Нелидову и первая вышла на крыльцо. Герасим поправил топор за поясом и низко поклонился. Полкан, сидевший у его ног, едва заметно вильнул хвостом — вижу тебя, хозяйка, но дела важнее — и продолжил внимательно разглядывать просителей.

    Шестеро мужиков стащили шапки и поклонились при моем появлении. Стоявшая поодаль старуха смотрела на меня с недовольным любопытством, но, встретившись со мной взглядом, бухнулась на колени.

    — С чем пожаловали, добрые люди? — обратилась я к ним, в упор глядя на кряжистого середовича, стоявшего перед всеми.

    Он снова поклонился.

    — Прощения просим, барышня, за беспокойство, да только у кого кроме вас справедливости искать? Вечером приехал к нам исправник да арестовал старосту и еще двоих мужиков. Староста миром был выбран, как нам теперь без него? Домна и без мужа, и без сына осталась, разве ж это правильно?

    — Исправник — человек государев, — ровным тоном ответила я. — Он честен и службу свою знает. Мое дело — следить за порядком на моей земле, его — чтобы закон во всем уезде соблюдался свято.

    — С законом, конечно, спорить не дело, — согласился мужик. Говорил он уверенно и гладко, будто по писаному. Наверняка готовился. — Однако ж разве закон разрешает бабе-распутнице на свою семью напраслину возводить? Закон велит, чтобы баба мужа своего слушалась, как господа бога, а она что творит? Верни бабу беспутную под руку мужа, она жалобу заберет, и дело с концом.

    Полкан глухо зарычал. Я положила ладонь ему на голову, успокаивая скорее себя, чем пса. Вдох. Выдох. Тепло собачьего тела, колючее прикосновение шерсти. Я стою на твердых досках крыльца, ветер несет запах еще не до конца просохшей от росы травы.

    — Напраслину, говоришь? — тихо, очень тихо произнесла я. Нельзя срываться и орать. Нельзя показывать «бабскую дурь». — Значит, когда я скажу, будто своими глазами видела, как муж Матрену бил прямо у меня во дворе, и то же самое видел господин исправник и мой управляющий, — я кивнула на Нелидова, — тоже напраслину возведу?

    — Так муж вправе жену учить… — начал было мужик.

    — А вот закон говорит, что учить вправе, а истязать — нет. Закон говорит, что свекру со снохой жить — кровосмешение, грех перед богом и людьми. Стало быть, вы хотите, чтобы я распутника и истязателя покрывала? Чтобы, значит, сор из избы не выносить?

    — Так Домна и без кормильца, и без сына осталась, — завел ту же шарманку мужик.

    Я перевела взгляд на старуху. В какой-то степени мне было ее жаль — наверняка всю жизнь прожила такой же бесправной вещью, как Матрена. Но даже если бы у меня была возможность повлиять на исправника — я бы не стала этого делать.

    — Жаль мне Домну. Да только не исправник в ее судьбе виноват. А ее муж, кровосмешением согрешивший. И сына своего воспитавший так, что тот вместо того, чтобы от отца, который и его обидел, отделиться и своей семьей жить, решил зло на слабом выместить. Если другие сыновья мать на старости лет прокормить не могут — пусть приходит, найду работу. Но против закона человеческого и божьего я не пойду.

    — Так разве это по-божески — сор из избы выносить!

    — Сор? — Я снова запустила пальцы в собачью шерсть. — Закон, мил-человек, это не сор. И эта земля — моя, а значит, и изба — моя. И я не позволю, чтобы в моей избе копилась грязь. За кровосмесителя и убийцу просить не буду. А что до старосты — он с вами, с миром, прежде всего нечестен был. На рекрутчину отсылал не по закону, а по произволу своему. Где это видано, чтобы молодого мужика, а не парня забрили, чтобы старостиного кровиночку от набора уберечь?

    Мужики переглянулись. В этот раз никто не затянул про напраслину.

    — Что ж тут скажешь, барыня, — произнес наконец тот, что говорил за всех. — Дело темное, супротив власти разве попрешь?

    Конечно, особенно когда лично тебя беда не коснулась.

    — Что вовремя не доложили — не виню, — холодно сказала я. — Однако подумай еще раз, за кого вы вступаетесь. За человека, который должен был вас, мир, от барского произвола защищать, а вместо того сам произвол устроил? Так вы справедливость понимаете?

    — Прощения просим, барыня, — поклонился мужик. — За скудоумие наше. Вы хозяйка, вам и решать. Все по вашему велению сделаем.

    Я не тешила себя надеждой, будто они что-то поняли. Они пришли защищать «своих парней». Защищать свой мирок, свой привычный, хоть и несправедливый, порядок от посягательств извне. И я для них — тоже «извне». Однако сейчас на моей стороне сила.

    Один разговор едва ли что-то изменит. Да и вообще я вряд ли сумею совершить революцию в их головах. Но, может быть, хотя бы их дети вырастут хоть чуточку другими.

    Вода камень точит. Другого пути нет.

    — Ступайте, — сказала я. — И выбирайте нового старосту. Честного. И запомните: мне решать, что делать со своими работниками. Мне. И закону.

    — Старосту представите мне, — впервые за все время подал голос Нелидов. — Как завсегда водилось. Я как управляющий представлю его барышне. Свободны.

    Мужики поклонились и молча побрели восвояси. Герасим сошел с крыльца, опустился в земном поклоне. Я выдохнула и тяжело оперлась на перила. Руки дрожали.
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    — Спасибо за помощь, Сергей Семенович, — сказала я.

    Да, он вмешался лишь в конце, но я знала, что он подскажет, если я сделаю что-то не то, и это успокаивало. Конечно, куда спокойней мне было бы, если бы за моей спиной…

    Я оборвала эту мысль. В моем случае мечтать вредно.

    — Я ничего не сделал, и вам не нужна была помощь. Однако будет лучше, если сперва я побеседую с тем, кого они выберут, чтобы не беспокоить вас, если человек окажется неподходящим. В конце концов, вы для того меня и нанимали — перехватывать дела, которые можно решить без вашего участия.

    — Да, спасибо. — Я потерла лоб. — В Воробьеве тоже нужно выбирать нового старосту. И как-то наказать старого.

    Нелидов кивнул.

    — Да, я посылал мальчишек, чтобы предупредили, как вы велели. Если вы не против, я бы поговорил с людьми сам. В вашем присутствии, если желаете.

    Я поколебалась. С одной стороны, я привыкла все контролировать, с другой — Нелидов прав. Я нанимала его, чтобы облегчить себе жизнь, а не чтобы проверять каждый его шаг.

    Все же я спросила:

    — Какое наказание вы придумали?

    Одно дело в сердцах пригрозить мужику, бьющему жену, что велю всыпать ему батогов. Совсем другое — хладнокровно приказать выпороть человека. Не хотелось бы мне, чтобы от моего лица отдавались такие приказы. Телесные наказания если чему и учат — так это изворачиваться и врать. Страх, боль и унижение никого не делали лучше.

    — Он пытался разрушить вашу пасеку. Если бы я был уверен, что он не украдет ваш секрет, заставил бы его делать доски на ульи и сами ульи. Под контролем Герасима. Разумеется, без оплаты.

    — Ящик — он и есть ящик, ничего в нем особо секретного нет. Дело в рамках и вощине и знаниях, как все это использовать, а из моей головы не украдут. Так и поступите.

    Похоже, мне понадобится больше ульев, чем я планировала изначально. Я намеревалась просто пересадить семьи, а потом контролировать роение, однако у пчел было свое мнение по этому вопросу, а ульи-колоды не слишком позволяли вмешиваться в жизнь семьи. Так что оставалось только следовать давно известному «не можешь остановить — возглавь». И своевременно пересаживать уже отроившиеся семьи, чтобы им было чем заняться кроме как выпускать следующие рои.

    Так что помощь старосты, пусть и недобровольная, была очень даже кстати.

    — С вашего позволения… — Нелидов не договорил, и я тоже услышала стук копыт.

    Полкан, успевший растянуться на крыльце, пока мы разговаривали, поднял голову и завилял хвостом.

    Неужели вернулся? Сердце замерло на мгновение и заколотилось с удвоенной скоростью.

    Из-за деревьев выкатились дрожки, которыми правил Иван Михайлович.

    Я тихонько выдохнула, стараясь не показывать разочарования. Ну что я за дура!

    После взаимных приветствий я провела его в девичью. Кликнула со двора Матрену. Услышав, для чего приехал доктор, она охнула. Сгребла в горсть ворот своей рубахи, будто ее собирались раздевать прямо сейчас.

    — Да что ж вы, барышня! Неужто мне стыда мало было?

    — Матрена…

    Я взяла ее за руку, но женщина выдернула пальцы и отступила. Я мысленно обругала себя. Я — барышня. Она — крестьянка. И хоть она и благодарна мне, не может не ждать подвоха.

    — Стыдиться нужно не тебе, а тем, кто довел тебя до этого. Доктор осмотрит тебя. Это нужно, чтобы доказать в суде…

    — Так еще и в суде прилюдно ославят! — охнула она.

    — Что ж, хорошо. Я извиняюсь перед доктором за ложный вызов. Исправник отдает твоего мужа под суд, а тот говорит — да, поучил бабу, но исключительно ласковыми увещеваниями.

    — Да как же это!

    — А ты думала, он во всем повинится и бодро поедет в Мангазею? Нет, Матрена. Он вернется. Униженный. Озлобленный. Уверенный, что это ты во всем виновата. Я постараюсь тебя защитить, но я не могу держать тебя при себе все время. — Я помолчала, давая ей осознать. Продолжила, так мягко, как могла: — Да, доктору нужно осмотреть тебя, чтобы описать следы побоев. Но его записи помогут осудить твоего мужа. Я сама приеду в суд, если понадобится. И после того, как его сошлют в Мангазею, ты сможешь потребовать развода.

    — Так это ж грех какой! Потом ни в церковь, ни…

    Не удержавшись, я закатила глаза.

    — Иван Михайлович…

    Доктор успокаивающе улыбнулся.

    — Грех — это когда развод из-за прелюбодеяния. Тогда, действительно, виновному придется в церкви каяться, и второй раз ни замуж, ни жениться нельзя. А когда ты разводишься потому, что не можешь и не хочешь жить с преступником, никакого греха на тебе не будет. Сможешь и в церкви бывать, как раньше, и второй раз замуж…

    — Упаси господи!

    — Тут уж тебе решать. Главное, что муж твой никаких прав на тебя иметь не будет.

    Матрена задумалась. Доктор добавил:

    — И ты неверно представляешь себе суд, милая. Это не деревенский сход, где всем миром решают. Исправник напишет, что видел, и Глафира Андреевна тоже. Я опишу твои синяки. Судья прочитает все эти бумаги и вынесет приговор. Губернатор подтвердит. Никто на тебя смотреть не станет и тем более перед всеми позорить не будет. Да, дело может затянуться…

    — Кирилл Аркадьевич обещал дать ему ход как можно скорее, — сказала я. — Он очень рассердился.

    — Тем лучше. Ну так что, Матрена?

    Женщина тяжело вздохнула.

    — Ладно.

    Осмотр не занял много времени, хотя для Матрены, наверное, каждая минута казалась вечностью. Наконец доктор поднялся в гостиную, попросил перо и чернила.

    — Я оставил женщине мазь для скорейшего заживления синяков. Переломов, к счастью, нет. Что до ран душевных, от них лекарства пока не придумали. Но, полагаю, в вашем доме ей будет легче исцелиться. Нечасто встретишь хозяйку, которую судьба ее людей заботит больше, чем десятина пашни. Доброе дело делаете, Глафира Андреевна.

    — Они живут на моей земле, значит, они мои люди. Значит, я отвечаю не только за землю, но и за них.

    «Мои люди». Звучит, будто я королева какая-то. Впрочем, королевы, кажется, не кидаются на чернь с поленом и всем известной матерью. Королевам вряд ли бывает стыдно за подобные безобразные срывы.

    — Я бы хотел осмотреть Марью Алексеевну, если она не против, — сказал Иван Михайлович.

    И я совсем не удивилась, когда генеральша сама возникла на пороге гостиной.

    — Нечего на меня смотреть, чай, не картина, — заявила она. — Дышать не больно, шевелиться тоже, благодаря вашей настойке да княгинюшкиному и Глашиному благословению. Значит, все в порядке.

    Одета она была в плотно запахнутый пыльник, скрывающий домашнее платье. За ее спиной шмыгала носом Варенька, старательно избегая моего взгляда.

    — И все же я считаю, что вам необходим покой.

    — В стоячей воде только тина растет, доктор. А мне рано покамест тиной покрываться. Графинюшка в церковь хочет, помолиться о вразумлении.

    Пожалуй, я не буду спрашивать, о чьем вразумлении хочет помолиться Варенька. Мне оно точно не помешает.

    — Никакой церкви! В дрожках вы можете растрясти…

    — У Глаши есть карета с рессорами.

    В самом деле есть? Я припомнила громоздкое сооружение в дальнем углу каретного сарая.

    — Но если бы спросили меня, я бы сказала, что пешая прогулка отлично подходит барышням в расстроенных чувствах. Утомляя тело, мы утишаем душу. Да и мне будет полезно пройтись.

    — Чтобы тиной не покрываться, — вздохнул доктор. — Если бы энергия вашего характера могла лечить болезни, я бы давно остался без работы. Я категорически не одобряю вашу резвость, но запретить вам, увы, не в силах. А что до тины… с вашим-то нравом, Марья Алексеевна, вам скорее грозит покрыться пороховой гарью, чем тиной.

    — Нет уж, обойдемся без пороховой гари, — хмыкнула генеральша. — Мне, к слову, тоже не помешает Господу свечку поставить за чудесное спасение.

    — Как вам будет угодно, дамы.

    Не стоит выкатывать карету. Единственная моя лошадка пригодится Нелидову: не дело управляющему идти в деревню пешком. Пеший он — Сергей Семенович, а сидящий в барской бричке — господин Нелидов, голос и рука барыни.

    Управляющий все же попытался уступить нам повозку, но последним аргументом стало мнение доктора.

    — Нет, нет и нет, — заявил Иван Михайлович, забираясь в свои дрожки. — Пневмоторакс, кровоизлияние в грудную полость, дополнительное повреждение легких — вот к чему может привести тряска. Будь моя воля, я бы вообще уложил Марью Алексеевну в постель минимум на две недели.

    — Езжай, Сереженька, — махнула рукой генеральша. — А мы уж своим ходом.

    Нелидов поклонился нам и взялся за вожжи.

    Я не пожалела о прогулке. Солнце пригревало, но еще не пекло, зонтик-парасолька защищал от прямых лучей, но не мешал глазеть по сторонам. Трава на лугах по обочине дороги уже доходила до пояса, но еще не успела покрыться пылью, тут и там пестрели цветы, над которыми летали пчелы. Воздух пах свежей зеленью и цветущей черемухой.

    Когда мы вошли в Воробьево, Марья Алексеевна придержала меня за локоть.

    — Погоди-ка, — кивнула она вперед, вдоль длинной деревенской улицы.

    Вдалеке, где улица расширялась, серела толпа из мужицких кафтанов и армяков. По краям ее пестрели женские сарафаны. Лошадь Нелидова, привязанная к плетню, нетерпеливо переступала с ноги на ногу. Я приподнялась на цыпочки, пытаясь разглядеть управляющего, но увидела лишь его шляпу среди мягких крестьянских шапок. И слов разобрать отсюда не получалось, только голос, время от времени заглушаемый гулом толпы.

    Рядом так же тянулась на цыпочки Варенька. Похоже, с ее ростом ей было видно чуть лучше, но все же она спросила:

    — Подойдем ближе? Глаша, он ведь от твоего имени говорит?

    — Ни в коем случае, — твердо ответила Марья Алексеевна, кладя руку на плечо Вареньки и заставляя ее опуститься с цыпочек. — Ты что, на поле брани к полководцу во время боя подбегаешь спросить, как у него дела? Он сейчас — воюет. Словами, умом, авторитетом. А ты хочешь влететь туда, как сорока, и все испортить?

    — Так я не буду вмешиваться!

    — Если мы сейчас подойдем, все поймут, что за ним бабы приглядывают. Пусть сам управляется. По результату и будем судить, хороший он полководец или так, прапорщик с красивыми усами.

    — Усы ему не пойдут, — фыркнула Варенька.

    — Хорошо, пусть будет прапорщик без усов, — хихикнула Марья Алексеевна.

    Пришлось и мне унять любопытство и продолжать наблюдать издалека.

    Голос Нелидова звучал ровно, и так же ровно — как пчелы в здоровом улье — гудели мужики, изредка в низкий гул вклинивались женские голоса, но тут же затихали.

    — А управляющий-то голова, — заметила генеральша. — Слышишь? Не орет, не грозится, а мужики слушают.

    Варенька вытянула шею.

    — О, это же тот мужик, который тебе в ноги падал? Он медведя приманил?

    Я пожала плечами. Генеральша прищурилась.

    — Он. Староста бывший. Ишь, голову опустил.

    Гул стих. В наступившей тишине мужской голос выкрикнул что-то одобрительное. Несколько женских голосов поддакнули. Снова что-то коротко сказал Нелидов.

    Толпа загудела, выпуская понурого мужика. Я наконец смогла разглядеть управляющего. В самом деле как полководец — уверенный, собранный. Варенька вздохнула, глаза ее блестели от восторга.

    Мужик низко поклонился сперва Нелидову, потом миру и побрел в нашу сторону. Видимо, отрабатывать свой грех на барском дворе. Нелидов снова заговорил, спокойно и деловито.

    — Пойдемте, дамы, — сказала я. — Не будем мешать.

    Деревянная церковь Воробьева пахла ладаном и старым воском. Я повторила вслед за остальными священный жест, вступила в полумрак. О чем и о ком мне молиться? За упокой души той, другой Глаши? Но если права была Настина нянька — я и есть та, другая, просто забывшая прошлое. О здоровье родственников, оставшихся в прежней жизни, которых я никогда не увижу и с которыми не успела проститься? Я сморгнула навернувшиеся слезы. О… нем?

    За здравие. Рабы Божьей Глафиры — даже если Настина нянька не права, в Господе все живы, и границы между мирами ему не помеха. Тех, кого я больше никогда не увижу. Тех, кто стал мне опорой в этом мире. За Настю, за Нелидова, за Герасима. За Вареньку и Марью Алексеевну.

    За Стрельцова… Я неровно выдохнула, глядя, как воск оплывает горячими слезами. Пусть будет жив и здоров. И пусть Господь даст ему разум не лезть со своим уставом в мою жизнь. Пожалуй, это все, о чем я могу его попросить.

    Я оглянулась. Варенька стояла перед образами, склонив голову. Губы ее беззвучно что-то шептали, и в полумраке церкви ее юное серьезное лицо казалось почти ангельским. Она молилась — не о «вразумлении» как сказала утром, а о чем-то своем, глубоком и выстраданном. А Марья Алексеевна… От «генеральши» не осталось и следа. Она стояла на коленях на жестком полу. Ее лицо, обычно властное и ироничное, сейчас было беззащитным и простым, как у любой старой женщины, разговаривающей с Богом. Я не знала, о чем она молилась, но в ее сосредоточенности была такая сила и такая вера, что мне на миг стало стыдно за собственное маловерие.

    Я вышла на крыльцо, не дожидаясь их. Солнечный свет ударил в глаза, заставив зажмуриться. Воздух, полный жужжания пчел и ароматов цветущего луга, ворвался в легкие, вымывая запах ладана и воска. Скрипнула дверь, на крыльцо вышли мои спутницы. Варенька — тихая и просветленная, Марья Алексеевна — снова прямая и властная, будто и не было тех минут на коленях.

    На душе было легко. Я улыбнулась солнцу, новому дню и тому, что я просто жива.

    А дома снова навалились заботы. Нелидов встретил меня на крыльце. Отчет его был коротким: нового старосту мир представит ему завтра, бывший уже работает на заднем дворе.

    — Я бы хотел уехать в Большие комары, — сказал Нелидов, когда закончил доклад. — За семенами и заняться прочими делами, которые мы обсуждали. Вернусь завтра, если вы не против.

    — У вас есть где ночевать или нужны командировочные? — поинтересовалась я. Опомнилась. — В смысле, заплатить за гостиницу, ну и что-то есть вам нужно будет.

    — Вы имеете в виду суточные и квартирные? — поправил меня Нелидов. — С вашего позволения, я возьму из выделенных мне на хозяйственные расходы. Конечно же, отчитаюсь.

    Пришлось подняться вместе с ним в кабинет, чтобы обсудить довольно внушительный список покупок и дел. Устав от цифр и записей, я вышла во двор. Через пару мгновений из дома появилась Варенька. Я улыбнулась ей, графиня смущенно потупилась, но подходить не стала.

    У сарая, служившего мастерской, действительно трудился бывший староста. При виде меня поклонился, сняв шапку, и продолжил распиливать доску, пристроенную на козлах. Рядом сосредоточенно сколачивал очередной улей Герасим.

    — Барышня, Митька велел передать, что короб мы сделали и начали сыпать, как господин Нелидов велел, — подбежал ко мне Кузька.

    Ага, значит, управляющий посчитал и решил, что заплатить будет выгоднее, чем отдавать драгоценное удобрение.

    — Передай, пусть так и делает, как он велел. И не забудьте сорняки забрать, которые девки напололи. Как закончите, доложитесь. — Я обернулась к Герасиму. — Тебе еще помощники нужны?

    Дворник закивал.

    — Значит, скажи Митьке, пусть решит, кто из вас пойдет Герасиму помогать, а кто — в лес, веники ломать.

    До ягод еще далеко, а банные веники сейчас заготавливать в самый раз. Не зря Медведев про них вспоминал. Надо бы сказать Нелидову, чтобы нанял крестьян. Мне нужно придумать им какие-то источники дохода взамен копорки, за приготовление которой им наверняка платил Савелий — не сам же он это множество мешков заготавливал. Пока пусть будут веники, потом пойдут ягоды и грибы.

    — А мы что с тобой будем делать? — спросила Варенька, когда Кузька умчался.

    Все это время она хвостиком бродила за мной по двору. Я не гнала ее. Она молчала, когда я говорила с Нелидовым, молчала, пока я раздавала указания парням. Просто стояла рядом, чуть поодаль, теребя ленточку на своем платье, и вид у нее был как у провинившегося щенка, который боится подойти, но и уйти не может. Я делала вид, что не замечаю ее терзаний. Ругать ее было не за что, утешать — не стоило. Оставалось только дать ей время прийти в себя.

    Вот наконец она и успокоилась.

    — Как что? — Я с улыбкой обернулась к ней, будто и не было утренних слез и обвинений. — Работать, разумеется. Надо вощину к рамкам крепить, и у тебя это здорово получается.

    Я намеренно говорила о самом простом и будничном деле, не требующем никаких душевных терзаний. Просто работа.

    — Правда? — В ее голосе прозвучала робкая надежда. — Ты… ты не сердишься?

    — А на что мне сердиться? — Я снова улыбнулась, на этот раз чуть лукаво. — Иногда я и в самом деле бываю проклятуще гадкой. Особенно когда не выспалась. А теперь идем, работа ждать не будет.

    Я взяла ее за руку и повела в сторону сарая. Варенька на мгновение замерла, а потом крепко, почти судорожно, стиснула мои пальцы.

    В сарае с раскрытыми дверями было прохладно, пахло стружкой и воском. Я натягивала проволоку, Варенька крепила вощину, со двора доносилось жужжание пилы и стук молотков, и в этом мирном рабочем ритме, казалось, растворились все тревоги.

    Пока со двора не донесся крик, а за ним еще один.

    Да когда-нибудь в этом доме будет все спокойно?

    В дверь влетел Кузька. На щеке у него алело пятно. Во что этот балбес опять вляпался?

    — Барышня, мы хотели колоды обратно к омшанику перетаскать. Чтобы, значит, когда просохнет, сразу и сгрузить. А там пчелы!

    — Только тебе досталось или остальным тоже?

    — Да всех покусали, — отозвался с улицы Данилка.

    — Инициатива наказуема, — проворчала я, откладывая плоскогубцы. — Варенька, сбегай, пожалуйста, в ледник, возьми немного льда и ткани для примочек. Не трогай! — воскликнула я, глядя, как Кузька тянется к щеке. Взяла маленькую стамеску, вытащила парня на яркое солнце.

    — Жало нельзя тянуть пальцами, выдавишь яд в кожу. Надо подцеплять снизу вверх, вот так. Как будто соскребаешь. — Я выпустила Кузьку. — Теперь иди к графине, возьми у нее лед и приложи к щеке, чтобы не так распухла. Следующий!

    К счастью, парни быстро догадались сбежать, так что укусов было немного. К счастью же, никто из них не страдал аллергией на пчелиный яд — у меня мороз по хребту пробегал при мысли, как в этих допотопных условиях справляться с отеком Квинке, не говоря уж об анафилактическом шоке. Так что вскоре все пятеро сидели, прижимая кто к лицу, кто к шее или руке узелки со льдом, а я отправилась обследовать место происшествия.

    Действительно, пчелы. Дикий — а может быть, и чей-то чужой, кто его разберет — рой решил, что старая колода подходит ему для нового дома. Что ж, они почти угадали. Нужно только пересадить их в нормальный улей.

    — Ну что, Полкан, вот у нас и работа на вечер появилась? — потрепала я пса по шее.

    И, пожалуй, я не буду ни продавать колоды, ни сжигать их. Расставлю по своим угодьям и найму пару деревенских мальчишек, чтобы проверяли. И еще надо заказать Крутогорову больше досок.
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    Савелия похоронили скромно, на деревенском кладбище Воробьева. Вместо креста столбик с тремя зарубками — тремя языками пламени, да табличка с именем и двумя датами. Остался ли кто-то, кто будет горевать по нему? Не я, уж точно. Мы — три дамы, мужики, что копали могилу и опускали гроб, да три деревенские бабы, честно отвывшие по покойнику: «Все ж человек был, надо, чтобы все было как полагается» — больше никто на похороны не пришел.

    Когда перед тем, как гроб заколотили, бабы сунули туда старые лапти, я собиралась возмутиться, но Марья Алексеевна придержала меня за руку.

    — Крестьяне верят, что в рай придется прокладывать себе путь, отбиваясь от бесов.

    — Но при чем…

    — Нечисть боится человечьего духа. Так что заношенные онучи, портянки из сапог покойного или старые лапти — идеальное оружие от бесов.

    Пришлось напомнить себе, что на кладбище веселье неуместно. Удержать невозмутимую физиономию получилось с трудом.

    — А вдруг они правы? — задумчиво произнесла Варенька.

    — Когда-нибудь узнаем, — философски пожала плечами генеральша.

    Из церкви мы отправились на поминальную службу. И я очень удивилась, когда отец Василий завел молитву за упокой души не только Савелия, но и Агриппины.

    Сегодня же девятый день! А я со всеми этими медведями, гранатами и челобитными совершенно потеряла счет времени.

    Только девятый день! Мне казалось, что я полжизни прожила в этом мире.

    — Прости меня, дуру беспамятную, — сказала Марья Алексеевна, когда мы вышли из церкви. — Сама забыла и тебе не напомнила.

    — Вам-то уж когда было упомнить, с вашими ребрами, — вздохнула я, прибавляя шагу.

    Хорошо, что я велела сварить побольше пшеницы, чем требовалось на кутью, чтобы часть добавить в завтрашний рассольник. И куриного бульона поставили с запасом, с той же целью. Куриную лапшу уважают и дворяне, так что сойдет за основное блюдо — чего-чего, а сухой домашней лапши было вдоволь. Непременное поминальное блюдо — все те же гречишные блины, которые я тоже велела напечь с запасом. Овсяный кисель. Вот его нужно будет наварить еще. На толокне: крахмала у меня было мало. Соленья как холодные закуски. Для крестьян — богатый стол. Но для соседей-дворян, если они появятся, нужно что-то еще.

    Я мысленно перебрала свой небольшой запас продуктов.

    Можно быстро сделать ленивые вареники с маслом и медом. Вареные яйца… к ним что-то просится. Интересно, каков майонез на конопляном масле? Стоит ли рисковать, экспериментируя? Пожалуй, стоит — вряд ли ореховый привкус сильно испортит соус. А если не получится, порублю желтки с маслом и свежей зеленью. Десерт? Взбитые сливки? Нет сахара, а на меду я не уверена, что они собьются. Или просто взбить отдельно и отдельно подать разогретый, чтобы стал жидким, мед? Пусть каждый сдобрит себе по вкусу? Пожалуй, так и поступлю. Ничего сверхъестественного, никаких секретных рецептов месье Карема — но от меня их никто и не ждет.

    Предчувствия меня не обманули. Подходя к дому, мы увидели на дороге коляску. Северские остановились у крыльца одновременно с нами. Княгиня держала на руках Алёнку, и я невольно разулыбалась. Даже первому лицу уезда не чуждо небольшое пренебрежение этикетом, когда он знает, что его дочери будут рады так же, как и ему, если не больше.

    Князь первым выбрался из коляски. Следом выскочила нянька, забрала малышку. Князь помог спуститься жене, Анастасия взяла дочь и повернулась ко мне.

    — Ребенок вооружен и очень опасен, — рассмеялась я, увидев в руках малышки медвежий коготь.

    — Пусть заранее учится отбиваться от неподходящих кавалеров, — улыбнулся князь.

    Он поклонился, я ответила реверансом.

    — Как же ты выросла, душенька, с нашей прошлой встречи, — заворковала Марья Алексеевна, склоняясь к Аленке. Та в ответ радостно загулила.

    — Можно я ее подержу? — робко попросила Варенька. — Такая прелесть!

    — В прошлый раз Глаше досталось когтем по лбу, не боишься? — хихикнула Настя.

    — Нет. Я осторожно.

    Она неловко приняла ребенка из рук княгини — и тут же отдернула голову, едва не получив по носу.

    — Я же не кавалер! Не надо от меня отбиваться!

    — Она тренируется, — улыбнулась я. — Пойдемте в дом.

    — Погодите. — Княгиня обернулась к няньке. — Достань корзину.

    — Анастасия подумала, что вам не помешает помощь. Не сомневаюсь, что вы позаботились о столе в день поминок вашей тетушки, но кулебяка и копченая рыба никогда не будут лишними, — сказал князь.

    — Ох! Настя! Виктор Александрович! — Слов не было. Кто-то подумал обо мне и о моих заботах — подумал искренне, без напоминаний и просьб. Подумал и начал действовать. — Я вам так признательна!

    — Не за что. Я помню, как трудно хвататься за все сразу, разбираясь с хозяйством, — ответила Настя.

    «И с новым миром», — говорил ее взгляд.

    — К тому же у вас наверняка было вдосталь хлопот с еще одними похоронами, — добавил князь. — Иван Михайлович рассказал о вашем бывшем управляющем. Очень вам сочувствую, Глафира Андреевна. Надеюсь, господин исправник разберется, почему несчастья так и сыплются на ваш дом.

    — Я тоже на это надеюсь, Виктор Александрович, — кивнула я. — Со своей стороны, я помогу ему, чем смогу.

    Варенька ойкнула, все снова развернулись к малышке. Свободным кулачком та ухватила темный локон графини и теперь старательно тянула в рот.

    — Давайте мне мою разбойницу, а то и без глаз, и без волос останетесь, — рассмеялась Настя, забирая ребенка.

    — Какая же она разбойница! — возмутилась Варенька. — Она милая. Просто еще маленькая.

    Гости двинулись в дом. Извинившись перед ними, я побежала на кухню, отдавать все нужные распоряжения. Не зря — в раскрытые окна было слышно, как к нам едет еще одна коляска.

    Визитеры следовали один за другим. Супруги Белозерские явились не с пустыми руками — в телеге за ними, тщательно привязанный и укрытый мешковиной, ехал обещанный пресс. Лисицын подобострастно поклонился князю, с деланым радушием — мне, но я не обольщалась: стоит мне снова проявить слабость, он тут же попытается что-нибудь оттяпать. Как не обольщалась я и по поводу демонстративной вежливости Ольги Крутогоровой: малейший мой промах, и эта дама разнесет сплетни по всему уезду. Зато ее муж привез заказанные доски раньше времени и попросил разрешения наведаться завтра с деловым визитом, намекнув, что намерен попросить у меня в аренду участок леса. Я не стала торопиться с ответом — вернется Нелидов, обследуем лес и тогда решим. Заодно заказала новую партию досок. Приятным оказалось и знакомство с Настиной свекровью. Жаль только, поговорить наедине с самой Настей снова не вышло.

    Дни мелькали один за другим, будто пчелы, сменяющие друг друга у летка. Время, казалось, подчинялось не ходу солнца, а бесконечному списку дел, самозарождающемуся каждый вечер в моей голове.

    Пресс Софьи оказался настоящим сокровищем. Я не торопилась, не пыталась выжать все до последней капли. Когда-то в журнале у деда я прочла, что на выход воска куда больше влияет кратность выварки, чем давление. Но пресс намного ускорял работу.

    Половину оставшейся мервы я отправила Насте для ее экспериментов с личинками восковой моли, другую высушила и убрала до осени. Возможно, даже до следующей. Когда у меня появится время и средства повозиться с химической выгонкой воска — скипидаром и спиртом. Конечно, пахнущий скипидаром воск не сгодится на свечи, но подойдет для пропиток, кремов и лаков и промышленных смазок. Северский уже намекал, что не прочь купить у меня несколько пудов для своего завода, и я обещала ему, что осенью мы вернемся к этому разговору.

    Осенью, но не сейчас. Среди прочего добра из омшаника нашлись рамки для макания свечей — простое приспособление из реек, между которыми натягивались фитили. Раз за разом их окунали в расплавленный воск, и он, остывая, слой за слоем превращал нити в гладкие, ровные свечи. Я радовалась, как ребенок, каждой новой связке: к приезду Медведева у меня будет не просто сырье, а готовый товар с куда большей ценой.

    Семьи из старых колод переселились в новые, выкрашенные яркой охрой ульи. Теперь оставалось только следить за ними, не давая роиться. Мне нужно было, чтобы они наращивали силу к главному медосбору с липы, а не тратили ее на бесконечное размножение. Еще в день похорон Савелия Настя попросила несколько ульев для своего сада — опылять яблони, вишни и малину. Под покровом ночи, чтобы не тревожить пчел, Нелидов с Герасимом и мальчишками увезли полдюжины ульев к Северским. Настя предлагала плату, но я отказалась. Не потому, что хотела угодить княгине, а зная, что она помнит добро. Я ничего не теряла: к главному медосбору плодовые сады успеют отцвести, и ульи вернутся обратно в Липки с рамками, наполненными медом.

    Мои ловушки, расставленные в лесу, уже принесли три диких роя, и теперь на пасеке стояло два десятка ульев. Я надеялась, что это только начало.

    Но работа не ограничивалась одной пасекой. Целый воз березовых веников, собранный мальчишками, теперь сох на крышах хозяйственных построек, наполняя двор тонким запахом вяленых листьев. Нелидов вместе со мной и Крутогоровым выбрал делянку в лесу для сдачи в аренду. Как объяснил мне управляющий, лес нужно прореживать, убирая старые деревья, чтобы у молодой поросли был свет и простор.

    Вечерами мы с Варенькой доделывали амулеты. Мы покрыли оловянные заготовки слоем воска, а потом сцарапывали его, создавая узор. Варенька, с ее художественным талантом, вырисовала на своем когте переплетенные дубовые листья. Я же, начисто лишенная подобных способностей, просто расчертила восковую маску перекрещенными линиями и получила строгий узор из ромбов и треугольников. После этого мы опустили когти в теплый раствор медного купороса. Там, где воск был снят, металл покрывался рыхлым слоем меди. Оставалось соскрести его, удалить воск и отполировать, давая узору проявиться.

    — Ты подаришь свой Кириллу, когда он вернется? — спросила Варенька однажды вечером, любуясь своей работой.

    Я покачала головой, не отрываясь от полировки.

    — Ты все еще обижена на него?

    — Нет, — честно ответила я. — Я благодарна ему за все, что он для меня сделал. Но предпочту выразить свою благодарность словами, чтобы не быть неверно понятой.

    — Как можно быть неверно понятой? Ты нравишься Киру, это очевидно.

    — Еще очевидней, что мы друг другу не пара. Да и вообще от всех этих романов одна головная боль.

    — Глаша, ну что ты такое говоришь! — возмутилась она. — Любовь — это…

    — Это прекрасное чувство, особенно когда на него есть время и силы. А у меня сейчас слишком много забот. — Я устало потерла лоб. — Варенька, милая, мне сейчас нужна ясная голова и твердая рука, а не вздохи при луне и сердечные муки.

    Графиня смотрела на меня так, будто я заявила, что предпочитаю дерюгу и власяницу шелковым платьям. Но расспрашивать перестала.

    — А я свой тоже пока дарить не буду, — вздохнула она. — Мне как-то… неловко. Будто я навязываюсь. Вдруг Сергей Семенович поймет это не как благодарность, а как аванс.

    — Тогда не дари. Пусть полежит. Такие вещи нужно делать от души.

    Я убрала законченный амулет в ящик письменного стола в кабинете и почти сразу забыла о нем.

    Гораздо сложнее было забыть о другом.

    Днем я была хозяйкой поместья, решающей десятки задач. Я чувствовала себя сильной, уверенной, на своем месте.

    Но ночью я становилась беззащитной восемнадцатилетней девчонкой. Мне снился Стрельцов. То он стоял надо мной с каменным лицом и занудно читал очередную нотацию о приличиях. То я снова видела его в полумраке комнаты, с каплями воды на широких плечах и шрамах на груди. А иногда… иногда мне снились вещи, от которых я просыпалась в жару, с колотящимся сердцем, и долго не могла уснуть, проклиная и его, и себя, и эту чертову биохимию.

    Я злилась на себя, на эту непрошеную, неуместную слабость. «Время лечит», — уговаривала я себя, зарываясь лицом в подушку. Нужно было только дождаться, когда оно подействует.

    Я проснулась, как всегда, с петухами. Хозяйство в доме потихоньку налаживалось, необходимости срочно вскакивать и бежать командовать не было, так что я позволила себе немного понежиться под одеялом. Щебетали птицы, замычала корова, стукнула дверь.

    — Позвольте сопровождать вас, Варвара Николаевна. — Голос Нелидова.

    — Вам будет скучно, Сергей Семенович. — В голосе Вареньки прозвучали кокетливые нотки. — Рыбалка предполагает тишину.

    — В вашем обществе не может быть скучно.

    Я выглянула в окно, не особо скрываясь. Раз уж я теперь на положении не то дуэньи, не то старшей подруги, стоит приглядывать. Погрустив недельку, Варенька, казалось, выкинула из головы мысли о своей неземной любви — но как бы не вышло, что она просто сменила объект воздыханий. Нелидов хороший человек, однако вряд ли ее родители обрадуются, если вместо охотника за приданым графиня положит глаз на нищего управляющего.

    Впрочем, рядом с парочкой улыбался в усы сотский, и значит, вдвоем они не останутся. А у нас опять будет уха и пирог с рыбой.

    — Полкан, приглядишь за ними? — обернулась я к псу.

    Тот лениво поднял голову с лап, вильнул хвостом и снова растянулся на полу.

    Я рассмеялась.

    — Лентяй.

    Полкан открыл один глаз и опять закрыл его, всем видом показывая, что просто не желает совершать лишние телодвижения, а Вареньке с Нелидовым и сотским ничего не угрожает. Я с улыбкой покачала головой.

    — Поверю тебе на слово.

    С двора донесся стук топора. Пожалуй, и мне пора за работу. Пока утро, пчелы спокойнее.

    Все семьи прижились, все активно работали — собирали нектар, отстраивали соты. Кое-где пришлось поставить новые рамки с вощиной — удивительно, как быстро пчелы адаптировались после пересадки, не иначе благословение помогает восстанавливаться не только дому, но всем живущим в нем. Марья Алексеевна вон вообще забыла про свои ребра и облачилась в корсет, хотя по всем законам физиологии не могла выздороветь так быстро.

    Полкан, сопровождавший меня с пасеки, навострил уши и с радостным лаем понесся вперед. Через несколько метров развернулся, залаял на меня — еле плетешься, хозяйка! — и опять поскакал вперед. Пришлось прибавить шагу. До ушей долетел топот копыт, и я едва не пустилась бегом.

    Остановила себя. Наверное, это опять какие-то гости. После помин тетушки соседи начали заглядывать и без повода. Эти визиты, с одной стороны, раздражали — у меня было чем заняться кроме сплетен. С другой стороны, они означали, что местное общество вняло безмолвному сигналу Северских и по крайней мере перестало считать меня неприкасаемой, поэтому такие визиты не следовало игнорировать.

    Одна радость — гусар не показывался. Видимо, внял предупреждению исправника.

    При мысли о нем внутри что-то привычно сжалось. Я ругнулась под нос. Дура. Давно пора было забыть.

    Но как забудешь, если мелькнувшая за деревьями фигура всадника на сером коне заставила сердце сбиться с ритма?

    Полкан лаял все громче, скакал вокруг меня, виляя хвостом так, будто собирался взлететь.

    Я прибавила шагу. Побежала, ругая себя за глупость.

    Чтобы оказаться у крыльца, как раз когда Стрельцов спешивался со своего Орлика.

    Под его глазами залегли тени, но спина оставалась такой же прямой. Увидев меня, он улыбнулся — так, словно в самом деле скучал и рад меня видеть. От этой улыбки у меня перехватило дыхание. Будто я снова стала влюбленной девчонкой — юной, готовой на любую глупость. Губы сами растянулись до ушей.

    — Глафира Андреевна. — Он склонился к моей руке, и прикосновение обожгло, даже сквозь кожу его перчаток.

    — Я безумно рад вас видеть, — мурлыкнул он, и низкие нотки в его голосе пробежались мурашками у меня по позвоночнику.

    Я неловко клюнула его в висок, как было принято отвечать на поцелуй руки. Замерла, когда Стрельцов придержал меня за талию.

    — Кир!

    Мы отпрянули друг от друга, будто старшеклассники, застуканные завучем под лестницей. Варенька, выронив и ведра, и удочки, бежала к кузену. Чепец сбился с ее головы, болтаясь на завязках, но ей было все равно. Она повисла на шее кузена. Тот со смехом раскрутил ее вокруг себя.

    Варенька взвизгнула.

    — Отпусти, несносный!

    Поставив кузину на землю, он посмотрел поверх ее головы. На меня. И на миг мне показалось, что это меня он хотел подхватить на руки и раскрутить, как девчонку.

    И я бы хотела опираться на его плечи и визжать от восторга, чтобы потом…

    Я неровно выдохнула, щеки и шею залила горячая волна.

    Герасим с улыбкой увел коня.

    — Кир, наконец-то!

    Варенька схватила кузена за рукав, потащила к дому.

    — Надеюсь, ты надолго?

    Он рассмеялся, потрепал ее по макушке. Варенька фыркнула. Смутившись — похоже, графине не подобало терять шляпки — поправила чепец.

    — К сожалению, нет. — Стрельцов обернулся ко мне. — День, может, два. В Больших Комарах сейчас очень много забот по моей части. Но я не мог не заехать проведать вас.

    «Вас». Конечно, он говорил обо всех собравшихся в этом доме, и исключительно из вежливости. Но взгляд его — пристальный, жаркий — был устремлен на меня, и мне так хотелось поверить, что он действительно выехал затемно, чтобы проведать меня. Чтобы провести день-другой рядом со мной, прежде чем уехать.

    — Пойдемте в дом, — сказала я, стараясь, чтобы голос звучал ровно. — Вы наверняка голодны. Я распоряжусь насчет завтрака для вас.
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    Вскоре мы сидели в гостиной. Стрельцов успел не только позавтракать, но и переодеться в свежий мундир. Исправник выглядел… человеком. Обычным… Нет, почему-то невероятно счастливым человеком, а не статуей командора. И каждый раз, когда его взгляд останавливался на мне — слишком часто, на мой вкус, — я опускала глаза, боясь, что он разглядит в них нечто большее, чем вежливую радость. Прочтет, что я до сих пор чувствовала его ладонь на своей талии там, где он коснулся ее.

    Он поставил на стол сундучок, раскрыл его.

    — Что там? — Варенька вытянула шею. — Подарки?

    — Погоди, любопытная. — Стрельцов легонько щелкнул ее по носу. — Все узнаешь.

    Он протянул генеральше увесистый том.

    — Последняя лангедойльская новинка, которую осенью будут обсуждать во всех столичных салонах. Надеюсь, она вас развлечет и даст материал для переписки с подругами. А это, — он поставил на стол изящный бронзовый подсвечник, — чтобы читать было удобнее.

    Генеральша просияла.

    — Балуешь ты меня, граф.

    Стрельцов улыбнулся и снова заглянул в сундучок.

    — Варенька, раз уж ты решила заняться литературой… — Он выставил на стол письменный прибор из лазурита. Золотые прожилки засияли в солнечном луче. — Древние считали, что этот камень обостряет разум и помогает душе расти. Пусть поможет и тебе.

    — Какая красота! — Варенька захлопала в ладоши.

    Стрельцов положил перед ней толстую тетрадь в кожаном переплете.

    — И вот еще. Для дневника или хозяйственных записей, а может, для твоей книги, решай сама.

    — Кир, спасибо! — Она чмокнула кузена в щеку. — Это чудесно.

    — Глафира Андреевна… — Он повернулся ко мне, и в глазах заплясали смешинки. — Учитывая вашу склонность встречать неприятеля топором, я решил, что эта игрушка будет полезнее веера.

    «Игрушкой» оказался топорик. Небольшой, но вполне увесистый и достаточно острый, чтобы действительно встретить неприятеля во всеоружии.

    — Надеюсь, что он вам не пригодится, но если вдруг какой-нибудь непрошеный гость снова полезет в дом — будет что в него метнуть, — сказал Стрельцов.

    Когда я принимала подарок, наши пальцы соприкоснулись — всего на мгновение, но этого хватило, чтобы по нервам пробежал разряд тока. Пришлось приложить усилие, чтобы не отдернуть руку: это было бы невежливо. Зато с чистой совестью можно было не поднимать глаза, разглядывая золотистые арабески на обухе и по краям полотна топора. Надеюсь, это тоже пирит. Или латунь. Или сплав бронзы и олова. А не настоящая позолота.

    — Под кровать положишь, когда сына захочешь, — подмигнула мне Марья Алексеевна.

    В лицо словно плеснули кипятком. Я судорожно выдохнула. Стрельцов торопливо склонился над сундуком. Варенька, к счастью, ничего не поняла.

    А вот это точно было настоящее золото. Точнее, золотое шитье на мундирном воротнике и обшлагах. Ослепнуть можно от блеска. Варенька ахнула. Марья Алексеевна едва заметно нахмурилась.

    Подарок выглядел не просто дорогим — неприлично дорогим. Мало того, совершенно неуместным. Я не носила мундир, и среди моих знакомых такое украшение подошло бы лишь самому Стрельцову, да и то я не была в этом уверена. Слишком уж много золота. Разве что для какого-нибудь очень парадного мундира.

    Это было странно и совершенно непонятно. Все остальное — даже топор для меня — подбиралось явно не впопыхах и чтобы порадовать. Значит, он полагал, что эта золотая амуниция порадует и меня, а я опять не понимаю чего-то совершенно очевидного для всех остальных.

    Но все равно это было чересчур дорого.

    — Кирилл Аркадьевич. — Я подняла на него серьезный взгляд. — Я тронута вашим вниманием. Но не могу принять настолько щедрый дар.

    — Это просто подарок. Знак уважения. Он вас ни к чему не обязывает.

    — Тем не менее я не могу это принять. Ваше уважение я ценю куда больше золота, и, надеюсь, вы не считаете, будто мое доброе отношение к вам нуждается в… материальном поощрении.

    Во взгляде Стрельцова промелькнуло что-то похожее на растерянность. Он открыл рот, но Марья Алексеевна перебила его:

    — Молодец, Глашенька. Граф, это уж чересчур. В столице, конечно, сейчас в порядке вещей, что барышни принимают совершенно новые детали мундира в подарок, чтобы спороть с них золотую канитель и продать ее. Но мы здесь, в деревне, воспитаны в строгих нравах. Не ставь Глашу в неловкое положение, убери.

    Ах вот оно что. Он привез мне деньги. В той форме, в какой это позволяли приличия.

    Почти позволяли.

    Значит, он все-таки видел во мне бедную родственницу, нуждающуюся в подачке. Пусть и обставленной так изысканно. Или он совершенно искренне хотел как лучше? Пытался помочь? Так, как это было принято в его мире. Так, чтобы не унизить.

    Но принять этот дар я не могла. Дело было даже не в гордости. В прошлой, да и в этой жизни я достаточно нахлебалась, чтобы знать: нет ничего унизительного в том, чтобы принять помощь, когда она действительно нужна. Но старая истина «хочешь потерять друга — возьми у него в долг» работала во все времена. Сегодня он дарит, завтра — ждет благодарности, послезавтра — начинает считать, что имеет право давать советы или даже требовать. Он и без того пытается меня воспитывать по поводу и без.

    — Прошу прощения, Глафира Андреевна. Мои намерения абсолютно чисты.

    Вот только взгляд его, остановившийся на моих губах, говорил совсем о другом.

    И, если уж быть совсем честной с собой, это было бы слишком двусмысленно. Мужчина дарит женщине огромную сумму, оставляя ее обязанной. Что он потребует, чтобы расплатиться?

    Он не такой? Как мне хотелось в это поверить! Почти так же сильно, как вернуть ему топорик и выставить из дома.

    — Примите тогда хотя бы эту безделицу. — Он протянул мне холщовый мешочек.

    Я заколебалась, не торопясь забирать его.

    — Я все же оскорбил вас, не желая того, — горько произнес он. Заглянул мне в глаза. — Видеть, как вы отталкиваете мою помощь, больнее, чем любая рана. Не отвергайте хотя бы это. Это не деньги. Это просто цветы. Пожалуйста.

    Я распустила завязки. На ладонь высыпались крупные полосатые семена. Подсолнечник! И как много!

    — Надеюсь, эти солнечные цветы украсят ваш двор и порадуют вас летом.

    Я осторожно ссыпала семена в мешочек. Подняла взгляд на Стрельцова, едва удерживаясь, чтобы не кинуться ему на шею.

    — Спасибо, Кирилл Аркадьевич. Это невероятно ценный подарок.

    Украсят двор? Козинаки! Халва! Масло! Правда, в открытом грунте они не успеют вызреть, нужна теплица. И искусственное опыление, но это все мелочи. Если все получится, в следующем году у меня будет целое поле подсолнечника!

    Он покачал головой.

    — Вы совершенно удивительная барышня, Глафира Андреевна. Надеюсь, когда-нибудь я смогу вас понять. По-настоящему.

    Восторг от подарка понемногу улегся, оставив после себя теплое, тихое счастье. Слишком много счастья — даже для мечты о будущем.

    Значит, придется посмотреть правде в глаза. Дело не в подарках. Дело в нем самом.

    Как так получается: то не знаешь, как избавиться от человека, а то душу готова продать, лишь бы он был рядом. Лишь бы смотреть ему в лицо и слышать его голос.

    Пусть даже новости, которые он привез, возвращали меня в привычный мир забот.

    — Агафья нашлась, — сообщил Стрельцов.

    Я моргнула, пытаясь вспомнить, кто это. Экономка! Совсем немного времени прошло, а у меня не только имя — лицо стерлось из памяти чередой происшествий. Или я просто слишком недолго ее знала?

    — Недалеко убежала, — заметила Марья Алексеевна.

    Исправник пожал плечами.

    — К родственникам. Не знаю, с чего она взяла, будто я о них не узнаю. Я допросил ее. В том, что она в сговоре с Савелием регулярно обкрадывала вас, она повинилась. Но, разумеется, она не помнит никаких собольих шуб, кроватей красного дерева и поездок на воды. Расспросы о них ваша экономка восприняла как попытку обвинить ее еще и в краже дорогих вещей и подняла такой крик, что мне пришлось позвать караульного, чтобы ее успокоить.

    — Что с ней станет? — полюбопытствовала я.

    — Решит уездный суд. Согласно уставу благочиния и уложению о наказаниях — работный дом до тех пор, пока не выплатит вам весь нанесенный ущерб, плюс шесть процентов сверху и шесть процентов работному дому. Правда, подтвердить удалось немногое. — Он кивнул на папку, лежащую на столе. — То, что мы с вами смогли обнаружить в записях Савелия и приходно-расходных книгах. Потом изучите и напишете, согласны с моими подсчетами или нет.

    — Если не согласна, мне придется искать доказательства ущерба самой? — на всякий случай уточнила я.

    — Да. И такие, чтобы принял не только я, но и судья.

    Что ж, пожалуй, ограничусь тем, что он уже сумел накопать. К тому же вряд ли в работном доме Агафья сможет зарабатывать тысячи. Получится, как в нашем мире — будет возвращать долг хорошо если по отрубу в месяц. Пока не разжалобит местную пенитенциарную систему просьбами о помиловании.

    — Так что господин Кошкин может пустить свои долговые расписки на растопку камина, — продолжал Стрельцов. — Виктор Александрович со мной согласен, правда, выразился он куда резче, однако, — он бросил быстрый взгляд на Вареньку, — с вашего позволения, я не стану повторять его слова. По крайней мере, насчет тех пятнадцати тысяч вы можете быть спокойны.

    — Спасибо, — кивнула я.

    — Не за что.

    Наверняка это не конец. Наверняка Кошкин уже начал собирать долги Глашиных родителей. Я знала об этом, Стрельцов знал об этом, но не стал портить день напоминанием о том, с чем я ничего не могла поделать, — и я была признательна ему за деликатность.

    — Это я должен вас благодарить за то, как быстро вы передали мне протокол осмотра вашей работницы. Иван Михайлович в своем заключении написал, что разнообразие цвета синяков указывает на регулярные побои в течение некоторого времени. Еще я взял под арест «зазнобу» ее мужа и пригрозил, что ее обвинят в соучастии в готовящемся убийстве. Страх развязал ей язык. Выложила и про посулы люб… — Он снова покосился на Вареньку. — … любимого жениться на ней, когда избавится от своей жены, и просьбы потерпеть, мол, крепкая баба оказалась.

    — Какой ужас! — воскликнула Варенька. — Она все знала и продолжала любить этого человека?

    — Любовь зла, а козлы этим пользуются, — проворчала я.

    Стрельцов неодобрительно глянул на меня. Я изобразила невинное лицо.

    Как бы уговорить исправника прочитать моим ученикам пару лекций по обществознанию? В смысле — о правах и возможностях, им доступных, пусть этих прав совсем немного.

    Размечталась! День-два, сказал он. А потом уедет…

    В груди защемило. Я заставила себя слушать дальше.

    — И про… принуждение Матрены со стороны свекра вся деревня знала.

    — И никто не рассказал властям?

    — Низшие сословия не любят власти. И эта нелюбовь во многом понятна.

    Судя по лицу Вареньки, ей не было понятно, но расспрашивать она не стала. Исправник продолжал:

    — Так что теперь у суда будут показания о прямом умысле на убийство и о… другом преступлении. Скорее всего, приговор окажется относительно мягким — к счастью, Матрена жива. Но для того, чтобы окончательно порвать с мужем, каторжных работ, пусть и, недолгих, достаточно. Судья и так ворчит, что я ему занял всю тюрьму для низших сословий, так что суд будет быстрым. — Стрельцов покачал головой. — В отличие от губернского суда. Глафира Андреевна, вам нужно будет написать прошение о получении вводного листа заново. Они его потеряли.

    Я выругалась про себя. Бюрократия явно была одинаковой во все времена и во всех мирах. Что ж, я в любом случае не собираюсь распродавать свои земли направо и налево, так что подожду.

    — Хорошо. Напишу новое сегодня же.

    Еще Стрельцов рассказал, что смерть Савелия признана несчастным случаем. Варенька, конечно, тут же вспомнила о грабежах и копорке, но Стрельцов с улыбкой покачал головой. Графиня надула губки, но настаивать не стала, хорошо зная кузена.

    Остаток дня пролетел как в тумане. Все мои планы, все списки дел пошли прахом. Варенька взахлеб рассказывала о том, что произошло за неделю: как я разбиралась с мужиками, как Нелидов назначал нового старосту, а еще про рыбалку и новые ульи. В ее голосе было столько детского восторга, что Стрельцов, который поначалу хмурился при упоминании управляющего, увлекся и начал расспрашивать сам. Разговор плавно перетек к успехам мальчишек в грамоте, а потом и к новым главам ее романа.

    Мне нужно было идти работать. Хотя бы разобрать документы и написать письма, проверить отчеты управляющего о полевых работах и состоянии покосов, но я не могла заставить себя уйти. Просто сидела, слушала их болтовню, время от времени вставляя слово, и ловила на себе его взгляды — теплые, внимательные, почти осязаемые. И чувствовала себя до смешного счастливой.

    Только вечером, после ужина, когда гости разошлись по комнатам, я все же отправилась в кабинет. Нужно было заново написать прошение в суд. Проверить расчеты Стрельцова. Но работа не шла. Перо скрипело, сажая кляксы, мысли путались. Я комкала один лист за другим. Голова была не там. Сердце было не там. Оно осталось в гостиной, рядом с ним.

    Все в доме уже должны были спать. За окном стрекотали сверчки, в комнате мерно тикали часы. Я снова обмакнула перо в чернильницу.

    Дверь кабинета тихо открылась. На пороге стоял Стрельцов.

    — Глаша, ты по-прежнему загоняешь себя до смерти, — сказал он, прикрывая за собой дверь.

    Это внезапное «ты» было таким неожиданным и таким… личным, что я растерялась. Смотрела, как он пересекает кабинет. Без мундира, в одной рубахе с расстегнутым воротом, он до боли напоминал того, каким был, когда готовил медвежатину. И я не могла оторвать от него глаз.

    Он отодвинул от меня бумагу и чернильницу, вынул из руки перо. Взял мои пальцы в свои, бережно их разминая.

    — Нельзя же так, — прошептал он. — Побереги себя хотя бы ради меня.

    Надо было выдернуть руку, встать и уйти, но его горячие пальцы гладили мою ладонь, расслабляя сведенные мышцы, и вместе с ними, кажется, таяла моя воля.

    Стрельцов склонился, приник губами к моей ладони. К запястью, где бешено мчался пульс. Заглянул мне в глаза.

    — Я влюблен в тебя по уши. Безумно скучал все эти дни.

    И это простое признание разнесло в клочья остатки моего благоразумия.

    — Я тоже скучала, — прошептала я.

    Отчаянно, мучительно скучала по его голосу, по его взгляду, по самому его присутствию. И сейчас, когда он был здесь, так близко, сопротивляться было выше моих сил.

    Он легко выдернул меня из-за стола, притягивая к себе. Склонился к губам, целуя. Нежно, почти осторожно, будто ждал, что я сейчас опомнюсь и оттолкну.

    Совсем не так, как в прошлый раз.

    Я ответила ему, так же нежно. Его руки скользили по моей спине, я зарылась пальцами в его волосы, такие шелковистые и густые. Мир сузился до этого поцелуя, до запаха его одеколона и ночной свежести, до вкуса его губ, до стука двух сердец, летящих в одном ритме.

    Нежность сменилась желанием, я прижималась к нему все теснее, дыхания не хватало. Это было безумие. И я была готова утонуть в нем без остатка.

    Он оторвался от моих губ, тяжело дыша, и прислонился лбом к моему лбу. Слишком близко. Я попыталась отстраниться, чтобы видеть его глаза.

    — Не отпущу, — прошептал он. — В этот раз ты не убежишь.

    — Я не хочу убегать, — выдохнула я.

    Одним движением он поднял меня на руки.

    Я ахнула, инстинктивно обхватив его за шею.

    — Не бойся, не уроню, — шепнул он в мои губы и снова поцеловал. — Слышишь?

    — Да, — шепнула я, сама не понимая, к чему относится это «да». Уверенность, что не уронит? Ответ на его «не отпущу»? Согласие на то, что неминуемо случится сейчас?

    Стрельцов пронес меня через уборную, открылась и закрылась дверь спальни. Он осторожно поставил меня на ноги рядом с кроватью. Я сама потянула из-за пояса его рубашку — и он освободился от нее одним быстрым движением. Мои руки скользили по его плечам, губы касались кожи, неровностей шрамов.

    Кир мягко взял меня за плечи, заставляя отстраниться.

    — Дай на тебя посмотреть.

    Он начал распускать шнуровку на моем платье, пока оно не соскользнуло на пол. Нашел завязки нижней юбки, чтобы через несколько мгновений помочь мне вышагнуть из еще одного вороха ткани. Опустился на одно колено, безошибочно развязывая подвязки. Его ладони прошлись по моим бедрам снизу вверх, поднимая рубашку, губы следовали за ними, и каждый поцелуй заставлял меня вздрагивать. Вскоре я стояла перед ним, укутанная лишь в лунный свет.

    — Какая же ты красивая…

    Я шагнула навстречу, потянулась к его губам. Не отрываясь от меня, он выбрал шпильки из моих волос, распустил косу.

    — Ты прекрасна, — повторил он, и я поверила.

    Потому что невозможно было не поверить этому горячему шепоту, этим рукам, этим губам, ласкавшим мое тело так нежно и одновременно страстно, и я отвечала ему с той же нежностью и страстью. Не осталось ничего, кроме перекатывающихся мышц под моими ладонями, кроме его губ, его запаха, кроме ноющей пустоты внизу живота, которую мог заполнить только он, и когда он все же ее заполнил, время полетело вскачь, подгоняемое стуком наших сердец, шумом крови в ушах, наслаждением. Волна накрыла меня, понесла, я вцепилась в его плечи, будто меня в самом деле могло смыть. Его ладонь заглушила мой стон.

    В следующий миг пришло отрезвление. В прошлой жизни я не могла иметь ребенка, но в этой… Я, должно быть, напряглась, потому что он тут же замер. Приподнялся на локтях, заглядывая в лицо.

    — Не бойся. Я позабочусь…

    Он снова начал двигаться, и через несколько секунд я забыла обо всех страхах, растворившись в удовольствии. Но когда я снова обмякла под ним, он отстранился. Неровно выдохнул и ткнулся мне в плечо, вздрогнув.

    Он действительно позаботился обо мне.

    Стрельцов сгреб меня в объятья.

    — Моя. Никому тебя не отдам.

    Я не стала спорить.

    Конец третьей книги

    Четвертая книга здесь: https://author.today/work/510684

  

  
    Nota bene
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    Сайт заблокирован в России, поэтому доступ к сайту через VPN/прокси.
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